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EVROPSKÁ UNIE
Evropský fond pro regionálni rozvoj
Integrovaný regionálni operační program

PRO MÍSTNÍ
ROZVOJ ČR

SMLOUVA O DÍLO

číslo objednatele: S-0878/DOP/2017

číslo zhotovitele 1511.7040936JRA

,,11/605 Chrášt'any, přeložka silnice"

Smluvní strany

Objednatel

středočeský kraj

se sídlem Zborovská 11, 150 21 Praha 5

zastoupený: RNDr. Martinem Macháčkem, CSc., radním pro oblast investic, majetku

a veřejných zakázek

IČO: 70891095, DIČ: CZ70891095

Bankovní spojení: PPF banka, a.s., číslo účtu:

dále jen ,,objednatel"

a

Zhotovitel

EUROVIA CS, a.s.

se sídlem: Národní 138/10, Nové Město, 110 00 Praha 1

Kontaktní a doručovací adresa:

odštěpný závod oblast Čechy střed - závod Praha západ

k Hájům 946/10, 155 00 Praha 5 - Stodůlky

zapsaný v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, v oddíle B, vložka 1561

jednající Ing. Petr Tesař, ředitel závodu Praha západ (na základě plné moci)

IČO: 45274924, DIČ: CZ45274924

Bankovní spojeni: Komerční banka, a.s.l číslo účtu:

dále jen ,,zhotovitel"

uzavírají podle příslušných ustanovení občanského zákoníku

tuto smlouvu o dílo:
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Článek I.

Předmět smlouvy

Á

Í

,g'

1.1. Zhotovitel se zavazuje k provedení díla - stavby ,,11/605 Chrášt'any, přeložka silnice"

podle prováděcí projektové dokumentace vC. výkazu výměr, kterou vypracovala firma

PPU spol. s.r.o. se sídlem Praha 10, Vyžlovská 2243/36, PSČ 10000, lČ: 49613481 v

rozsahu specifikovaném v oceněném výkazu výměr (položkovém rozpočtu), který tvoří

přílohu této smlouvy a byl součástí nabídky zhotovitele podané v rámci zadávacího řízeni

na výběr zhotovitele předmětu díla. Dopravně inženýrská opatřeni (DlO) si zajisti

zhotovitel u příslušného silničního správního úřadu. Dále je předmětem díla zhotoveni

projektové dokumentace skutečného provedení stavby ve čtyřech vyhotoveních v tištěné

podobě a jedenkrát v elektronické podobě. Předmětem díla je rovněž zhotovení

geodetického zaměřeni zhotovené stavby ve čtyřech vyhotoveních včetně geometrického

plánu, potvrzeného příslušným katastrálním úřadem, který bude předán ve čtyřech

vyhotoveních. Zaměřeni skutečného provedeni stavby bude předáno také v elektronické

podobě v grafickém formátu GIS. Předmětem díla je rovněž geodetické vytýčení

prostorové polohy stavby a vytýčení inženýrských síti.

Místem plnění veřejné zakázky jsou Chrášt'any, resp. místo přeložky silnice 11/605 v km

od 0,340 do 1,220 (nové staničení) v délce 880 m, uzlové body 1223A260 1241A031,

okr. Praha-západ, středisko Rudná, v rozsahu podle uvedeného výkazu výměr a

požadovaného soupisu prací.

1.2. Zhotovitel se zavazuje, že provede dílo v rozsahu, způsobem, v jakosti a za podmínek

dohodnutých v této smlouvě, svým jménem a na vlastní odpovědnost, v souladu

s právními předpisy a technickými normami ČR a podmínkami výrobců materiálu a

dodaných zařízení (viz ČI. 8.2. smlouvy).

1.3. Objednatel se zavazuje za provedeni díla uvedeného v článku I. smlouvy zaplatit

zhotoviteli cenu za dílo uvedenou v článku Ill. této smlouvy, a to za podmínek uvedených

v této smlouvě.

1.4. Předmětem díla jsou rovněž všechny dále uvedené činnosti:

- zabezpečení povoleni káceni zeleně

- průběžná aktualizace harmonogramu provádění prací (v důsledku změn neprodleně,
v ostatních případech každé 3 měsíce);
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- vypracování kontrolně zkušebního plánu stavby, který bude předán objednateli
k odsouhlasení do 7 kalendářních dnů od předání staveniště;

- zpracování havarijního plánu, který stanovi způsob ochrany díla během stavby, včetně
zajištění odsouhlasení příslušnými orgány, zajištění odsouhlaseni je nutné před

zahájením stavebních prací;

- náklady na připadnou likvidaci havárie;

- opatření pro zajištěni BOZP na staveništi a zajištění ochrany životního prostředí;

- náklady na obnoveni geodetických bodů;

- náklady na protipožární ochranu;

- dodání materiálů a dílců v požadované kvalitě, včetně jejich certifikátů a atestů;

- zhotovení práce podle technologického předpisu;

- veškeré nutné prostředky ochrany práce;

- zabezpečení případného náhradního zásobování okolních nemovitostí, včetně odvozu
domácího odpadu, zabezpečení přístupu záchranným složkám organizaci ČR;

- zabezpečeni průchodu pro pěší po celou dobu výstavby;

- průkazní a kontrolní zkoušky dle příslušných kapitol TP, TKP a ZTKP budou zajištěny
akreditovanou nezávislou zkušebnou odsouhlasenou objednatelem (TDS). Návrh

akreditované zkušebny bude předložen objednateli k odsouhlasení nejpozději do 7

kalendářních dnů ode dne předání staveniště;

- odsouhlasená akreditovaná zkušebna bude bezodkladně předávat objednateli (TDS)
výsledky jednotlivých zkoušek;

- zhotovení potřebných provizorních přechodů či přejezdů k objektům, včetně
případného nutného osvět|ení:

- zajištění, aby práce byly prováděny tak, aby nedošlo k narušení nočního klidu;

- zajištění pracoviště proti všem vlivům znemožňujIcím nebo znesnadňujícím práci
(čerpání vody, zajištění svahu, přístřešky, zazimování stavby, apod.);

- hospodaření s ornicí dle vyjádření orgánů ochrany přírody;

- dodržování bezpečnosti a hygieny na pracovišti;

- zajištění a umožnění přístupu pracovníkům organizace, provádějící archeologický
průzkum;

- průběžné pořizováni fotodokumentace provádění díla včetně jejího předání objednateli
po skončení provádění díla, a to v rozsahu nezbytném pro posouzení kvality díla

(zejména fotodokumentace skrytých konstrukcí a stavebních prvků);

- dodání a montáž billboardu a plakátu s důležitými údaji o prováděné stavbě dle
Obecných pravidel pro žadatele a příjemce (dále jen ,,Obecná pravidla"), zveřejněných

na stránkách www.strukturalni-fondy.cz ,'
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- Zhotovitel provede pasport objízdných tras a nemovitostí v okolí stavby

- trvalá pamětní deska (viz Obecná pravidla)

- zajištění billboardů a pamětních desek

- zajištění realizační dokumentace stavby (RDS včetně podrobného statického výpočtu,
která dořeší detailně projekt stavby v závislosti na technologii zhotovitele). Objednatel

si současně vyhrazuje právo odsouhlasit RDS (RDS bude předána ve 3 vyhotoveních)

- veškeré tyto činnosti, pokud nejsou uvedeny v soupisu prací, budou zahrnuty do ceny
díla ČI. Ill, bod 3.2., písm. b. smlouvy.

1.5. Zhotovitel je povinen uzavřít s Krajskou správou a údržbou silnic Středočeského kraje,

příspěvková organizace, se sídlem Zborovská 81/11, Smíchov, 150 00 Praha 5, IČO: 000

66 001 (dále jen ,,KSÚS") smlouvu na odkup materiálu vytěženého na staveništi, včetně

odfrézovaného asfaltového recyklátu, a to ve skutečně vytěženém množství. Odkup

nadbytečného materiálu vytěženého na staveništi se řídí ceníkem a interními předpisy

KSÚS (aktuálně platným předpisem je směrnice R-Sm-16-02 ze dne 23. 4. 2014).

1.6. Zhotovitel je povinen při realizaci části díla týkající se přeložky kabelů řízeni letového

provozu postupovat v souladu s vyjádřením č. j. DRSL/4508/2016 ze dne 20.4.2016, které

tvoří přílohu č. 6 této smlouvy.

1.7. Zhotovitel je povinen zabezpečit provádění díla tak, aby při realizaci díla nedošlo

k omezení současného provozu sousedních objektů nad rámec prováděných prací. Musí

být zachována průjezdnost stávajících komunikaci nebo jinak zajištěna přístupnost všech

objektů, zejména pro integrovaný záchranný systém a zajištění dopravní obslužnosti

všech výstavbou dotčených obcí. Zhotovitel je povinen odstranit na vlastní náklady

znečištěni komunikaci způsobené prováděnou stavbou, které by mohlo být způsobilé

vytvořit závadu ve sjízdnosti komunikace, ještě před vznikem této závady. Zhotovitel

prohlašuje, že si je vědom této odpovědnosti.

1.8. Zhotovitel bere na vědomi, že zhotovení díla bude financováno ze strany objednatele

prostřednictvím dotací z veřejných prostředků České republiky a Evropské unie, kterými

jsou finanční prostředky rozpočtu Středočeského kraje, státního rozpočtu České republiky

a z Evropského fondu pro regionální rozvoj. Obě smluvní strany se tedy zavazují dodržet

povinnosti, které jim vzhledem k této skutečnosti plynou z platných právních předpisů

České republiky a Evropské unie, včetně podmínek upravujících poskytování dotací z

Integrovaného regionálního operačního programu.
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1.9. Zhotovitel je v době realizace projektu a dále po dobu 10 let následujících po roce, ve

kterém objednatel (příjemce dotace) obdrží protokol o závěrečném vyhodnocení akce, a

minimálně do roku 2028, povinen, za účelem ověřováni plnění povinností vyp|ývajÍcÍch z

Rozhodnuti o poskytnutí dotace a Podmínek pro příjemce dotace, poskytovat

požadované informace a dokumentaci zaměstnancům nebo zmocněncům pověřených

orgánů (CRR, Ministerstva pro místní rozvoj ČR, Ministerstva financi ČR, Evropské

komise, Evropského účetního dvora, Nejvyššího kontro|ního úřadu, příslušné finanční

správy a dalších oprávněných orgánů státní správy) a je povinen vytvořit výše uvedeným

osobám podmínky k provedeni kontroly vztahující se k realizaci projektu a poskytnout jim

při provádění kontroly součinnost.

1.10. Zhotovitel je povinen pořizovat fotodokumentaci před započetím díla, v jeho průběhu a

po dokončení díla v potřebném rozsahu dle předmětu díla, dle požadavků objednatele,

s digitálním vyznačením data pořízení. Tato fotodokumentace bude součástí předmětu

díla a jeho ceny (viz ČI. 1.4. smlouvy). Při vyúčtování každé části ceny díla zhotovitel

přiloží k příslušné faktuře jen přiměřený počet fotografií postihujÍcÍch průběh zhotovení

dané části díla. V případě dilčích faktur tedy bude přiložena zhotovitelem jen

fotodokumentace, která postihuje fakturované položky. V případě těch částí a dodávek

díla, které budou v dalším postupu zakryté, nebo se stanou nepřístupnými, je zhotovitel

povinen vést podrobnou fotodokumentaci (popř. videozáznam, nebo digitální záznam)

postihujÍcÍ detailně všechny tyto části. Fotodokumentaci je povinen zhotovitel pořídit

rovněž při případném odstranění vad a nedodělků díla. V případě, že zhotovitel takovou

dokumentaci nepovede nebo ji povede v nedostatečné podrobnosti, budou strany

v případě sporu o kvalitu díla nebo jeho konkrétní části vycházet z dokumentace, kterou si

pořídí objednatel a její obsah bude pro takový případ stranami považován za nesporný.

1.11. Pořízenou fotodokumentaci je zhotovitel povinen:

- předat objednateli v jednom vytištěném vyhotoveni a jednou v digitální podobě při
předání díla a při případném odstranění vad a nedodělků díla,

- archivovat v jednom vytištěném vyhotovení a v digitální podobě po dobu záruky za
jakost díla pro případ kontroly a řešení případných rozporů nebo reklamací.

1.12. Závaznost dokumentace:

V případě eventuálního rozporu v platnosti smluvních dokumentů, jsou dokumenty platné

v tomto pořadí: l) text smlouvy, 2) projektová dokumentace textová a tabulková část, 3)
l

projektová dokumentace výkresová část, 4) nabídka zhotovitele na veřejnou ázku , ŕ,f
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s názvem ,,11/605 Chrášt'any, přeložka silnice" (dále jen ,,Veřejná zakázka") - výkaz

výměr, 5) nabídka zhotovitele ostatní, 6) zadávací dokumentace Veřejné zakázky.

1.13. Zhotovitel prohlašuje, že vypracoval nabídku na dílo úplně a beze zbytku. jeho nabídka

obsahuje všechny materiály, práce a postupy a technologie, které jsou potřebné

k dohotovení díla. Vznikne-li v průběhu provádění díla potřeba doplnit smlouvu o dílo o

další materiály, práce postupy a technologie nese toto navýšeni zhotovitel. Pouze

v případě, že jejich potřeba vznikla v důsledku okolnostI, které objednatel jednajÍcÍ

s náležitou péči nemohl předvídat a tyto dodatečné stavební práce jsou nezbytné pro

provedení původních stavebních prací, může objednatel postupem podle příslušného

zákona upravujÍcÍho zadávání veřejných zakázek (dále jen ,,zákon") uzavřít smlouvu na

tyto vícepráce. Existenci těchto okolností prokazuje zhotovitel.

Článek II.

Doba zhotoveni díla

.G6

2.1. Zhotovitel provede (tj. dokončí a předá) dílo specifikované v článku I. bodě 1.1. a 1.4.

smlouvy v termínu do 78 týdnů ode dne doručení výzvy dle bodu 2.2 a v souladu

s Přílohou č. 1 - Harmonogram plnění.

2.2. K započetí plněni předmětu díla bude zhotovitel objednatelem vyzván vždy písemně, e-

mailem nebo faxem, a to nejméně 7 kalendářních dnů před požadovaným započetím

prací, přičemž zhotovitel je povinen potvrdit převzetí této výzvy, písemně, e-mailem nebo

faxem, s uvedením přesného data započetí předmětu plnění dle ČI. I. této smlouvy.

Zhotovitel je povinen zahájit provádění díla nejpozději do 1 týdne ode dne obdržení výzvy

dle tohoto odstavce. V případě, že tak neučiní, je objednatel oprávněn od této smlouvy

odstoupit.

2.3. V případě, že zhotovitel začne provádět dílo bez písemné výzvy popsané v ČI. 2.2.

smlouvy, nese náklady na práce a dodávky takto provedené sám a objednatel není

povinen jejich cenu ani náklady takto vynaložené hradit.

2.4. Zhotovitel může provést dílo před sjednanou dobou.

2.5. Objednatel připouští možnosti dohody o přiměřeném prodloužení doby plnění, zejména

v těchto případech:

- dojde-li během výstavby ke změně rozsahu a druhu prací na žádost objednatele, tyto

budou mít vždy písemnou formu a budou vždy před jejich provedením odsouhlaseny

6
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Radou kraje; a to postupem v souladu se zákonem;

- nebude-li moci zhotovitel plynule pokračovat v pracích z jakéhokoliv důvodu na straně

objednatele; za okolnosti na straně objednatele se považují i případná opatření,

stanoviska či rozhodnutí orgánů státní správy nebo správců síti, v důsledku kterých se

navýší objem prací a dodávek oproti předpokladu stanovenému v projektové

dokumentaci a výkazu výměr (viz či. 1.1. smlouvy), to vše za předpokladu, že taková

rozhodnutí, opatření či stanoviska nebudou vyvolána činností či nečinností zhotovitele.

2.6. Dohoda o výše uvedených změnách musí být vždy provedena písemně formou dodatku

ke smlouvě, a to na základě obsahu formuláře, který je označen jako příloha č. 2 a tvoří

nedílnou součást této smlouvy o dílo. Oznámení o nutnosti prodloužení termínu

dokončeni díla musí být provedeno neprodleně, do tří pracovních dnů od zjištění potřeby
" prodloužení terminu, a to písemně nebo elektronicky. Pokud zhotovitel nesplní povinnost

písemného oznámení dle předchozího odstavce, je povinen uhradit objednateli smluvní

pokutu, která činí částku 5 % z celkové ceny díla, minimálně však 300 000,- KČ.

2.7. Prováděni díla se v rámci zimního období přerušuje po dobu trvání nevhodných

klimatických podmínek zamezující prováděni díla. Po tuto dobu neběží termín pro

dokončeni díla dle této smlouvy.

Článek Ill.

Cena za dílo

3.1 Cena za dílo dle článku l. smlouvy je sjednána na základě nabídkové ceny zhotovitele

¢6 dohodou smluvních stran v souladu se zákonem v celkové výši 19 548 111,37 KČ bez DPH, a
to jako cena nejvýše přípustná.

K této ceně za dílo bude zhotovitelem účtována v souladu se zákonem č. 235/2004 Sb., o dani

z přidané hodnoty, v platném znění, DPH ve výši 4 105 103,37 KČ.

Celková cena za dílo včetně DPH činí 23 653 214,74 KČ.

3.2. Sjednaná cena za dílo dohodou smluvních stran v bodě 3.1. smlouvy se člení dle níže

uvedených částí díla takto:

a) za zhotovení vlastní stavby činí:

cena bez DPH 19538111,37 Kč

DPH 4 103 003,37 Kč
cena včetně DPH 23 641 114,74 KČ l

'
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b) za provedeni plnění uvedených v bodu 1.1 a 1.4. této smlouvy (neobsažených v
položkovém rozpočtu, který je přílohou této smlouvy) činí :

cena bez DPH 10 000,- KČ
DPH 2 100,- Kč

cena včetně DPH 12 100,- KČ

KontrolnI součet činí: cena bez DPH 19548111,37KČ

DPH celkem 4 105 103,37 KČ

Celková cena včetně DPH 23 653 214,74 KČ

m

Nedílnou součástí smlouvy je oceněný výkaz výměr uvedený v příloze č. 3. Celkové

ceny položek (a jejich ka|ku|ací s oceněným množstvím či rozsahem dané položky

stanovené jednotkové ceny daných položek) uvedené v oceněném výkazu výměr jsou

pevné a platné po celou dobu realizace díla. Jednotlivé položky oceněného výkazu

výměr v sobě zahrnují i práce a dodávky tam výslovně nepojmenované, jejichž

provedení či dodání je pro řádnou realizaci a dokončení dané položky oceněného výkazu

výměr při odborné péči zhotovitele nutno předvídat a v odborných kruzích jsou

považovány za její součást.

3.3. Zhotovitel je oprávněn změnit účtovanou výši DPH v souladu se zákonem o dph, jestliže

po uzavření této smlouvy o dílo nabude účinnosti zákon, kterým bude výše DPH

změněna.

3.4. Cena za dílo je konečná, ani jedna strana není oprávněna požadovat změnu ceny díla

proto, že si dílo vyžádalo jiné úsilí nebo jiné náklady, než bylo předpokládáno. Zhotovitel

je povinen snížit cenu díla o neprovedené práce a objednatel je povinen vypsat výběrové

řIzeni na dodatečné stavební práce, které nebyly obsaženy v původních zadávacích

podmínkách, jejichž potřeba vznikla v důsledku okolností, které zadavatel jednající s

náležitou péčí nemohl předvídat, a tyto dodatečné stavební práce nebo služby jsou

nezbytné pro provedeni původních stavebních prací nebo poskytnutí původních služeb,

za podmínek upravených v zákoně, a uzavřít smlouvu o dílo či její dodatek. Povinností

zhotovitele je prokázat existenci okolností, které nebylo možno předvídat, v

pochybnostech se má za to, že nenastaly.

3.5. Cena díla bude snížena o práce, které oproti projektu nebudou obje ie; g{
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vyžadovány (méněpráce) a tedy nebudou provedeny.

M

3.6. Dílo lze provést odlišně oproti prováděcí projektové dokumentaci pouze s předchozím

písemným souhlasem objednatele. Před provedením změny díla oproti prováděcí

projektové dokumentaci musí být o rozsahu této změny (věcném i finančním) písemně

informován zástupce objednatele ve věcech smluvních. K této informaci bude přiloženo

stanovisko TDS a zástupce objednatele ve věcech technických. Změna díla oproti

prováděcí projektové dokumentaci i v případě, že nebude zvyšovat cenu díla, musí být

schválena rovněž poskytovatelem dotace, a postupem podle zákona.

3.7 Smluvní strany se dohodly, že při určení změny ceny v souladu s touto smlouvou se bude

vycházet z ceny stanovené ve výkazu výměr, jsou-li daná činnost, práce či materiál ve

výkazu výměr zahrnuty. Nejsou-li ve výkazu výměr zahrnuty, bude se vycházet z

cenové soustavy URS. Nelze-li změnu ceny určit ani tímto způsobem, změní se cena

díla o částku odpovidajÍcÍ ceně prací a materiálů v místě a čase obvyklé.

Článek lV.

Platební podmínky

4.1.Objednatel nebude poskytovat zhotoviteli díla zálohy.

©Ó

4.2.Realizované práce a dodávky budou zhotovitelem účtovány objednateli na základě

skutečně řádně provedených prací a dodávek písemně odsouhlasených oprávněným

zástupcem objednatele, a to fakturami, které budou splňovat náležitosti daňového

dokladu dle platných obecně závazných právních předpisů, tj. dle zákona o DPH a bude

v nich uveden název ,,11/605 Chrášt'any, přeložka silnice" a číslo projektu, číslo stavby

a číslo smlouvy objednatele. Nedílnou součásti každé faktury musí být soupis

provedených prací a dodávek za kalendářní měsíc, který písemně odsouhlasí zmocněný

zástupce objednatele a technický dozor investora a fotodokumentace dle ustanovení ČI.

1.10. a 1.11 smlouvy.

4.3.Zhotovitel je oprávněn vystavit fakturu lx měsíčně za kalendářní měsíc po uplynutí tohoto

kalendářního měsíce, přičemž datem zdanitelného plněni je poslední den tohoto

kalendářního měsíce. Takto je zhotovitel oprávněn vyúčtovat cenu díla až do výše 90 %

celkové ceny díla dle této smlouvy bez dph. zbylých 10 % celkové ceny díla je

zhotovitel oprávněn vyúčtovat objednateli po řádném a úplném dokončeni díla bez vad a

nedodělků a jeho převzetí objednatelem, a to na základě vzájemně písemně

odsouhlaseného předávacího protokolu, případně doplněného o vzájemně odsouhlasený

protokol o odstraněni vad a nedodělků. V případě, že k příslušné faktuře není p ložena

9
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odpovídajÍcÍ fotodokumentace (případně z takové dokumentace provedení účtovaných

prací nebo dodávek nevyplývá) a objednatel má pochybnosti o kvalitě či rozsahu takto

účtovaných prací nebo dodávek, může objednatel pozastavit úhradu faktury až do doby,

než se strany dohodnou na tom, zda a v jakém rozsahu a kvalitě byly takto sporné práce

nebo dodávky provedeny.

4.4. Zádržné, dohodnuté podle podmínek předešlého bodu smlouvy, může být po vzájemné

dohodě smluvních stran nahrazeno bankovní zárukou ve stejné výši. Zhotovitel v

terminu před provedením úhrady 90 % celkové ceny díla poskytne objednateli originál

záruční listiny ve výši zádržného, platné do terminu předáni a převzetí díla, prodloužené

do terminu odstraněni vad a nedodělků z protokolu o předání a převzetí díla. Finanční

ústav v záruční listině potvrdí, že uhradí objednateli částku až do výše zádržného

dohodnutého ve smlouvě, jestliže zhotovitel nesplní své závazky spojené s dokončením

díla a odstraněním vad a nedodělků z protokolu o předání a převzetí díla. Objednatel

pozbývá nárok z bankovní záruky dnem podpisu protokolu o odstraněni poslední vady

nebo nedodělku.

4.5. Faktura je splatná ve lhůtě 30 kalendářních dnů (v případě, že v průběhu plnění díla to

nebude vzhledem k financováni z prostředků EU dohodnuto u jednotlivých faktur jinak)

od jejího doručení objednateli za předpokladu, že bude vystavena v souladu s

platebními podmínkami a bude splňovat všechny uvedené náležitosti, týkající se

vystavené faktury. Odchylně od předchozí věty smluvní strany sjednaly, že faktura na

zaplaceni zbylých 10% celkové ceny díla dle odst. 4.3 této smlouvy je splatná do 15

kalendářních dnů. Pokud faktura nebude vystavena v souladu s platebními podmínkami

nebo nebude splňovat požadované náležitosti, je objednatel oprávněn fakturu zhotoviteli

díla vrátit; vrácením pozbývá faktura splatnosti.

4.6. Pro účel dodrženi termínu splatnosti faktury je platba považována za uhrazenou v den,

kdy byla odepsána z účtu objednatele a poukázána ve prospěch účtu zhotovitele.

V případě, že by se účet označený v záhlaví smlouvy ukázal v průběhu realizace díla

i jako neregistrovaný (ve smyslu zákona o DPH), bude zhotovitel do 10 dnů povinen

: označit jiný registrovaný účet, na který bude objednatel účtovanou cenu díla povinen
l hradit. Objednatel není povinen hradit cenu díla na účet, který není registrovaný ve

l smyslu výše popsaném.
i
i

4.7. Objednatel je oprávněn pozastavit úhradu kterékoliv platby v průběhu zhotovováni díla,

l jestliže je zhotovitel v prodlení s dokončením díla nebo jeho části oproti terminům,

' uvedeným v článku ll bodě 2.1. smlouvy nebo Harmonogramu plnění tvořícímu Přílohu ,
'
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č. 1 této smlouvy, popřípadě pokud je zhotovitel v prodlení s odstraněním zjištěných vad

a nedodělků díla nebo jestliže je zhotovitel v prodlení s plněním peněžitého závazku vůči

některému z objednatelů podle této smlouvy

4.8. Veškeré platby budou prováděny v českých korunách.

a

4.9. Zhotovitel souhlasí dle ust. § 2 písm. e) zákona č. 320/2001 Sb., o finanční kontrole, s

výkonem kontroly na předmět veřejné zakázky. Zhotovitel souhlasí se vstupem

kontrolních orgánů strukturálních fondů Evropské unie do svých objektů, ve kterých se

předmět smlouvy realizuje. Dále se zavazuje předložit ke kontrole výše uvedeným

kontrolním orgánům veškerou provozní a účetní evidenci, která se týká předmětu

smlouvy. Tato evidence musí být archivována v souladu s požadavky zákona o

účetnictví a zákona o daních z příjmů. Zhotovitel se zavazuje poskytovat příslušným

orgánům ve stanovených termínech úplné, pravdivé informace a dokumentaci související

se smlouvou a projektem (veřejnou zakázkou, předmětem smlouvy), dokladovat svoji

činnost a umožnit vstup kontrolou pověřeným osobám - zaměstnancům objednatele,

CRR, Ministerstva pro místní rozvoj ČR, Ministerstva financí ČR, Evropské komise,

Evropského účetního dvora, Nejvyššího kontrolního úřadu, finančního úřadu, a dalších

oprávněných orgánů statní správy do svých objektů a na pozemky k ověřováni plnění

podmínek smlouvy, a to po celou dobu realizace projektu (veřejné zakázky, předmětu

smlouvy) za účelem kontroly plnění smlouvy a tuto kontrolu, dle požadavků pověřených

osob v jimi požadovaném rozsahu, neprodleně umožnit. V případě, že část díla bude

zhotovitel plnit prostřednictvím jiných subjektu je povinen zajistit, aby tyto subjekty

podléhali povinnostem uvedeným v tomto bodě smlouvy. Tuto povinnost má zhotovitel i v

případě dodavatelských subjektů. Zhotovitel se dále zavazuje uchovávat veškerou

dokumentaci souvÍsejÍcÍ se smlouvou a realizací projektu po dobu 10 let ode dne předáni

a převzetí díla, avšak minimálně do roku 2028. Zhotovitel je povinen smluvně zajistit, aby

součinnost při plněni jeho závazků dle tohoto bodu smlouvy v plném rozsahu poskytli i

jeho poddodavatelé. Pokud tak neučiní, bude odpovídat objednateli za jejich

nesoučinnost sám.

4.10. Smluvní strany se dále dohodly, že v případě, že se zhotovitel stane ve smyslu ust. §

106a zákona o DPH nespolehlivým plátcem daně a po dobu, kdy za něj ve smyslu

uvedeného zákonného ustanoveni bude považován (tedy až do doby, kdy bude

rozhodnuto, že není nespolehlivým plátcem daně), bude objednatel oprávněn hradit

účtované části ceny díla co do částky, odpovídající dani z přidané hodnoty, přímo na

účet správce daně. Poukázáním příslušné částky na účet správce daně se v dané části

bude považovat účtovaná částka za uhrazenou. Zhotovitel je na svoji nespolehlivost

11
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povinen Objednatele upozornit po právní moci rozhodnuti. Nesplnění této povinnosti je

hrubým porušením povinností zhotovitele.

4.11. Zhotovitel předloží objednateli plánovaný finanční a časový harmonogram stavby (FHS),

který určí objem čerpání finančních prostředků na jednotlivé měsíce, rozložený po

měsícich. Tento finanční a časový harmonogram tvoří nedílnou součást smlouvy o dílo

jako Příloha č. 1 této smlouvy. Objem finančních prostředků ve FHS nepřekročí celkovou

smluvní cenu díla.

Pokud by překročení provedených části díla a souvisejÍcÍho objemu ročního čerpání

finančních prostředků znamenalo dřÍvější termín ukončení realizace díla, mohou se

smluvní strany písemně dohodnout na odpovidajÍcÍ změně FHS.

4.12.Středočeský kraj je registrovaným plátcem DPH, avšak na přijatá plnění vyp|ývajicí z této

smlouvy o dílo nemůže uplatnit režim přenesené daňové povinnosti dle § 92e zákona o

DPH, neboť' tato plnění nejsou využívaná pro ekonomickou činnost Středočeského kraje,

resp. nejsou využívána pro uskutečněni zdanitelných plnění. Z tohoto vyplývá, že z

předmětných plněni bude daň odvedena zhotovitelem na výstupu tj., že Středočeskému

kraji budou předmětná plněni fakturována včetně DPH.

Článek V.

Vlastnické právo k dílu

5.1. Objednatel se stává vlastníkem geodetického vytýčení prostorové polohy stavby a

vytýčení inženýrských síti okamžikem jejich provedení.

5.2. Objednatel je vlastníkem vlastní stavby od počátku jejího zhotovování s tím, že zhotovitel

je vlastníkem věcí, které si opatřil k provedení vlastní stavby až do doby, kdy se

zpracováním stanou součásti vlastní stavby.

5.3.Objednatel se stává vlastníkem projektové dokumentace skutečného provedeni stavby ve

čtyřech vyhotoveních v tištěné podobě a jedenkrát v elektronické podobě a geodetické

zaměřeni zhotovené stavby ve čtyřech vyhotoveních včetně geometrického plánu,

potvrzeného příslušným katastrálním úřadem, ve čtyřech vyhotoveních a v elektronické

podobě okamžikem jejich převzetí od zhotovitele.
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Článek VI.

Staveniště

?
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6.1.Prostor staveniště je vymezen zadáním stavby. Pokud bude zhotovitel potřebovat pro

realizaci díla prostor větší, zajisti si jej na vlastni náklady.

6.2.Objednatel předá zhotoviteli staveniště do 3 dnů po odesláni výzvy dle ČI. 2.2. této

smlouvy, a to na základě prohlídky prostoru staveniště a oboustranně podepsaného

písemného protokolu oprávněnými zástupci obou smluvních stran.

6.3.Nejpozději při předání staveniště budou objednatelem předána zhotoviteli pravomocná

rozhodnutí orgánů státní správy. Bez výše uvedených dokladů není zhotovitel povinen

staveniště převzít. Nejpozději při předání staveniště předá objednatel zhotoviteli též

odsouhlasenou projektovou dokumentaci v jednom vyhotovení.

6.4.Zhotovitel zabezpečí na vlastni náklad staveniště a zajistí vjezd na staveniště, jeho provoz,

údržbu, pořádek a čistotu po celou dobu výstavby, v souladu s vyhl. č. 268/2009 Sb., o

technických požadavcích na stavby, ve znění pozdějších předpisů. Zdroje energii pro

realizaci díla si projedná samostatně s jejich správci, případně s orgány státní správy.

Totéž učiní i v případě skládek materiálů, povolení vybudováni objektů zs apod.

6.5.Zhotovitel je odpovědný za všechny škody způsobené na staveništi do doby předáni a

převzetí díla a vyklizeni staveniště, a to podle obecných ustanoveni o náhradě škody.

6.6.Zhotovitel je povinen před započetím výkopových prací zabezpečit na svůj náklad vytyčeni

všech stávajících síti a zařízeni a splnit veškeré podmínky stanovené ve vyjádření

jednotlivých správců těchto zařízeni. Za veškeré zhotovitelem způsobené škody na

stávajícím potrubí, vedeni a kabelech nese výhradně a v plném rozsahu odpovědnost

zhotovitel. Zhotovitel je před zahájením provádění díla rovněž povinen ohledat

s odbornou péčí odpovídajÍcÍ jeho předmětu podnikáni a závazkům dle této smlouvy

místo prováděni díla z hlediska zjištění možných překážek v následném prováděni díla,

neuvedených v projektové dokumentaci či dalších podkladech pro realizaci díla.

6.7.Zhotovitel v plné miře zodpovídá za bezpečnost a ochranu zdraví všech pracovníků

v prostoru staveniště a zabezpečí jejich vybavení ochrannými pracovními pomůckami.

Dále se zavazuje dodržovat hygienické předpisy a podmínky životního prostředí.

Zhotovitel je dále povinen dodržovat veškeré platné technické a právni předpisy, týkající

se zajištění bezpečnosti a ochrany zdraví při práci a bezpečnosti technických zařízeni,

požární ochrany apod. ,1/
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6.8.Zhotovitel se zavazuje vyklidit a vyčistit staveniště do 14 kalendářních dnů od

protokolárniho předání a převzetí díla. Při nedodrženi tohoto terminu je povinen uhradit

objednateli smluvní pokutu, viz bod 13.2. a dále je povinen uhradit objednateli veškeré

náklady a škody, které mu tím vznikly.

6.9.Zhotoviteli je povinen zajistit v rámci zařízeni staveniště podmínky pro výkon funkce

autorského dozoru projektanta a technického dozoru stavebníka, případně činnost

koordinátora bezpečnosti a ochrany zdraví při práci na staveništi, a to v přiměřeném

rozsahu.
Článek VII.

Oprávnění zástupci smluvních stran

~

i

7.1. Oprávněnými zástupci objednatele při prováděni a převzetí díla a ve věcech technických

(dále jen ,,oprávnění zástupci objednatele") jsou:

Bc. Zdeněk Dvořák, ředitel KSÚS: e-mail:

Krajská správa a údržba silnic Středočeského kraje, Zborovská 11, 150 21 Praha 5.

Karel Motal, vedoucí technického úseku oblasti Kladno, Krajská správa a údržba silnic

Středočeského kraje, e -mail:

Oprávnění zástupci objednatele jsou oprávněni jednat za objednatele ve věcech

technických a ve věcech, které tato smlouva výslovně stanovi.

Ve věcech smluvních zastupuje objednatele zmocněný člen Rady Středočeského kraje,

RNDr. Martin Macháček, CSC., radní pro oblast investic, majetku

a veřejných zakázek.

l
;:
l

!

7.2. Oprávněnými zástupci zhotovitele jsou

ve věcech smluvních:

Ing. Petr Tesař, ředitel závodu Praha západ, fax:

e-mail:

Ing. Libor Gaida, vedoucí obchodního odděleni, tel. e-mail:

(kromě podpisu SOD)

ve věcech technických:

14



J " ", EVROPSKÁ UNIE

* " Evropský fond pro regionálni rozvoj PRO MÍSTNÍ
ROZVOJ ČR

j
jt

Ing. Zdeněk Dohelský, provozně-obchodní náměstek, tel. fax:

e-mail:

Ing. jan Raichard, hlavní stavbyvedoucí, tel: e-mail:

Tomáš Otopa!, stavbyvedoucí, tel: e-mail:

Jaroslav Jirouš, stavbyvedoucí, tel: , e-mail: i

Článek VIII.

Realizace díla, nebezpečí škody na díle,

práva a povinnosti smluvních stran

8.1.Zhotovitel je povinen provést dílo na svůj náklad a na své nebezpečí.

8.2.Při provádění díla postupuje zhotovitel samostatně a dílo provádí v souladu projektovou

dokumentaci a dalšími podklady, uvedenými v článku l., obecně závaznými právními

předpisy a českými technickými normami. V případě, že výrobce (nebo dovozce) užitého

materiálu nebo zařízení stanoví postup pro montáž, instalaci či aplikaci takového

materiálu či zařízení, je zhotovitel, nedohodnou - ii se strany jinak, povinen provést

montáž, instalaci či aplikaci takového materiálu či zařízení v souladu s takovými pokyny

výrobce (nebo dovozce). V případě, že zhotovitel dílo provádí v rozporu s předchozími

větami, má se za to, že dílo obsahuje vady a nedostatky.

8.3.Zhotovitel prohlašuje, že má k dispozici jedno vyhotovení projektové dokumentace pro

provádění stavby vC. výkazu výměr od objednatele uvedené v článku l. bodě 1.1.

smlouvy.

8.4.Při provádění díla prostřednictvím zaměstnanců zhotovitele nebo při provádění části díla

jinou osobou má zhotovitel odpovědnost, jako by dílo prováděl sám.

8.5.Při zhotovování vlastni stavby je zhotovitel povinen vést stavební deník v souladu se

stavebním zákonem.

8.6.zádný zápis ve stavebním deníku není způsobilý zvýšit cenu za dílo uvedenou v bodě 3.1.

této smlouvy.

8.7.Objednatel, resp. technický dozor (TDS) objednatele je oprávněn kontrolovat provádění

díla a má přistup na staveniště kdykoli v průběhu provádění díla. Zhotovitel je povinen

objednateli dle jeho požadavků tuto kontrolu v plném rozsahu umožnit a poskytnout mu
,, l

za tímto účelem potřebnou součinnost. O výsledku kontroly bude sepsán r kol, 'l

,,

o
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v němž budou uvedeny zjištěné nedostatky a stanoveny termíny k jejich odstraněni.

Tento odstavec platí obdobně i ve vztahu k osobě vykonávajIcí funkci autorského dozoru

projektanta a k osobě vykonávající koordinátora BOZP. Identifikační údaje osob

vykonávajÍcÍ funkci autorského dozoru projektanta a koordinátora BOZP sdělí objednatel

zhotoviteli bez zbytečného odkladu po jejich určení.

8.8.V souladu se stavebním zákonem bude objednatel provádět při zhotovováni vlastní stavby

na staveništi technický dozor objednatele prostřednictvím osoby (dále jen ,,osoba

vykonávajÍcÍ technický dozor"), jejíž jméno a příjmení bude objednatelem sděleno při

předáni staveniště a bude uvedeno v písemném protokolu o předání staveniště a

současně zapsáno ve stavebním deníku

8.9.Zhotovitel je povinen zajistit objednateli a osobě vykonávajici technický dozor přistup ke

stavebnímu deníku v průběhu zhotovování vlastni stavby. Na požádání je zhotovitel

povinen předložit objednateli a osobě vykonávající technický dozor veškeré písemné

doklady o prováděni díla. Tento odstavec pIati obdobně i ve vztahu k osobě vykonávající

funkci autorského dozoru projektanta a k osobě vykonávajíci koordinátora BOZP.

8.10. Zhotovitel je povinen při prováděni vlastni stavby organizovat na staveništi nejméně lx

týdně (jinak vždy dle potřeby) kontrolní dny průběhu zhotovováni vlastni stavby za účasti

oprávněného zástupce objednatele a osoby vykonávající technický dozor. Z kontrolnIho

dne bude pořízen písemný záznam, podepsaný zúčastněnými zástupci smluvních stran.

zjištěné nedostatky a vady při provádění vlastni stavby je zhotovitel povinen odstranit

v termínu uvedeném v písemném záznamu z kontrolního dne. Datum konáni prvního

kontrolního dne bude dohodnuto při předáni staveniště a uvedeno v předávacím

protokolu o předáni staveniště a současně bude zaznamenáno ve stavebním deníku.

Datum dalšího nás|edujÍcÍho kontrolního dne bude vždy určeno v písemném zápise

z proběhnuvšího kontrolního dne.

8.11.jestliže mají být některé části díla zakryty nebo mají být provedeny zkoušky některých

částí díla podle obecně závazných právních předpisů nebo podle českých technických

norem, je povinen zhotovitel nejméně 5 pracovních dnů před jejich uskutečněním

oznámit písemně tuto skutečnost oprávněnému zástupci objednatele a současně učinit

o této skutečnosti písemně záznam ve stavebním deníku.

Nesplní4i zhotovitel tuto povinnost, je zhotovitel povinen na základě písemné žádosti

objednatele na náklady zhotovitele zakryté části díla za účasti oprávněného zástupce

objednatele odkrýt a na základě písemné žádosti objednatele na náklady zhotovitele
l

provést znovu za účasti oprávněného zástupce objednatele zkoušky přislušn' h částí "
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díla podle obecně závazných právních předpisů nebo podle českých technických norem.

Nedostaví-li se oprávněný zástupce objednatele k zakryti částí díla nebo k provedeni

zkoušek některých části díla podle obecně závazných právních předpisů nebo podle

českých technických norem, ačkoliv mu bylo jejich uskutečnění písemně oznámeno

zhotovitelem nejméně 5 pracovních dnů před jejich uskutečněním a zhotovitel současně

učinil o této skutečnosti písemně záznam ve stavebním deníku, nemá objednatel právo

se dožadovat toho, aby byly na náklady zhotovitele zakryté části díla odkryty a na

náklady zhotovitele znovu provedeny zkoušky příslušných částí díla podle obecně

platných právních předpisů nebo podle českých technických norem.

8.12.zjisti-li objednatel nebo osoba vykonávajÍcÍ technický dozor, že zhotovitel provádí dílo

v rozporu se svými povinnostmi, je objednatel oprávněn dožadovat se toho, aby

zhotovitel odstranil vady vzniklé vadným prováděním a dílo prováděl řádným způsobem.

jestliže zhotovitel díla tak neučiní ani v přiměřené lhůtě k tomu poskytnuté, je objednatel

oprávněn odstoupit od smlouvy.

8.13.Za správnost a úplnost předané dokumentace odpovídá objednatel. Zhotovitel je povinen

písemně upozornit objednatele bez zbytečného odkladu na nevhodnost nebo

nedostatky, neúplnost a chyby projektové dokumentace vC. výkazu výměr uvedených

v bodě 1.1. a dalších písemných podkladů a pokynů, které dal objednatel zhotoviteli a

zhotovitel mohl jejich nevhodnost, nedostatky, neúplnost a chyby zjistit při vynaložení

odborné péče.

jestliže nevhodnost, nedostatky, neúplnost a chyby uvedené dokumentace pro zadání

stavby vC. výkazu výměr a dalších písemných podkladů předaných objednatelem a

pokynů objednatele překážejí v řádném provádění díla, je zhotovitel povinen provádění
m díla v nezbytném rozsahu okamžitě přerušit. O této skutečnosti je povinen ihned

písemně ve lhůtě 3 pracovních dnů informovat jak osobu vykonávající technický dozor,

tak osobu objednatele odpovědnou ve věcech technických dle článku VIl. smlouvy.

V tomto zápisu (formuláři) budou podrobně popsány problémy, bránící v pokračování

prací. Do doby písemného pokynu, jak bude pokračováno v odstranění nevhodnosti,

nedostatků, neúplnosti a chyb v uvedené zadávací dokumentaci a v dalších písemných

podkladech předaných objednatelem nebo do doby změny pokynů objednatele nebo

písemného sdělení objednatele, že objednatel trvá na provádění díla podle uvedené

zadávací dokumentace, v pracích pokračovat nebude. O dobu, po kterou bylo nutno

prováděni díla přerušit, se prodlužuje lhůta stanovená pro jeho dokončení. Zhotovitel má

rovněž nárok na úhradu nákladů spojených s přerušením provádění díla v případě, kdy

se prokáže nevhodnost, nedostatky, neúplnost a chyby dokumentace nebo pokynů //

objednatele dle tohoto odstavce.
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V případě, že takové vady projektové dokumentace či dalších podkladů pro provádění

díla mohl při vynaložení odborné péče zhotovitel zjistit před uzavřením této smlouvy o

dílo, nese náklady na přerušeni provádění díla, změnu projektové dokumentace a

případné vícenáklady na realizaci díla v důsledku takové změny zhotovitel, přičemž o

dobu přerušeni provádění díla se v takovém případě termín dokončeni díla neposune.

8.14.Jestliže zhotovitel nesplnil povinnost uvedenou v bodě 8.13. smlouvy, odpovídá za vady

díla způsobené nevhodnosti, nedostatky, neúplnosti a chybami uvedené projektové

dokumentace pro prováděni stavby vC. výkazu výměr dle článku l. bodu 1.1. a dalších

písemných podkladů předaných objednatelem a pokynů daných mu objednatelem.

8.15. Jestliže zhotovitel splnil povinnost uvedenou v bodě 8.13. smlouvy, neodpovídá za

nemožnost dokončeni díla nebo za vady dokončeného díla způsobenými nevhodnosti,

nedostatky, neúplnosti a chybami uvedené dokumentace pro zadání stavby vC. výkazu

výměr v bodě 1.1. smlouvy a dalších písemných podkladů předaných objednatelem a

pokynů daných mu objednatelem, jestliže objednatel na jejich použití při prováděni díla

písemně trval. Při nedokončeni díla z důvodu nemožnosti dokončeni díla má zhotovitel

nárok na cenu sníženou o to, co ušetřil tím, že neprovedl dílo v plném rozsahu. To

neplatí v případě, že na nevhodnost, nedostatky, neúplnost a chyby uvedené

dokumentace mohl zhotovitel při vynaložení odborné péče upozornit objednatele před

uzavřením této smlouvy.

8.16.jestliže zhotovitel nesplnil povinnost uvedenou v bodě 8.13. smlouvy, pak nemá nárok na

zaplaceni částky, kterou ušetřil tím, že neprovedl dílo v plném rozsahu.

8.17 zjisti-li zhotovitel při prováděni díla skryté překážky, týkající se místa, kde má být dílo

provedeno, a tyto překážky znemožňuji provedeni díla dohodnutým způsobem, je

zhotovitel povinen prováděni díla v nezbytném rozsahu okamžitě přerušit. O této

skutečnosti je povinen písemně ve lhůtě 3 pracovních dnů informovat jak osobu

vykonávajÍcÍ technický dozor, tak osobu objednatele odpovědnou ve věcech technických

dle článku VII. smlouvy. V tomto zápisu (formuláři) budou podrobně popsány problémy,

bránicí v pokračování prací. Do doby písemného pokynu, jak bude pokračováno

v pracích, budou tyto zastaveny. Oznámeni o zastaveni prací musí být provedeno

písemně na formuláři, a to za podmínek uvedených v bodě 2.6. této smlouvy. Nesplnění

této povinnosti má za následek povinnost hradit smluvní pokutu dle ust. bodu 2.6

smlouvy.
6/
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8.18. Jestliže zhotovitel neporušil svou povinnost zjistit před započetím provádění díla

překážky uvedené v bodě 8.17 smlouvy, nemá žádná ze stran nárok na náhradu škody;

zhotovitel má nárok na cenu za část díla, jež bylo provedeno do doby, než překážky

mohl odhalit při vynaložení odborné péče. V opačném případě odpovídá zhotovitel

objednateli za škodu, která mu v důsledku nemožnosti dokončení díla vznikne.

8.19. Zhotovitel nese nebezpečí škody na zhotovovaném díle. Nebezpečí škody na díle

přechází na objednatele okamžikem předání díla zhotovitelem objednateli a jeho převzetí

objednatelem na základě písemného předávacího protokolu. jestliže však tento písemný

předávací protokol obsahuje vady a nedodělky díla, které je povinen odstranit zhotovitel,

přechází nebezpečí na díle na objednatele až okamžikem odstraněni těchto vad a

nedodělků zhotovitelem.

8.20. Zhotovitel je povinen označit provedenou stavbu dle jednotného vizuálního stylu

Středočeského kraje textem: ,,11/605 Chrášt'any, přeložka silnice" na této stavbě (nebo

dle charakteru stavební akce rekonstrukci, obnově) se podIleI Středočeský kraj, vzor je

označen jako Příloha č. 4 a tvoří nedílnou součást této smlouvy o dílo. Zhotovitel je

současně povinen označit provedenou stavbu billboardem či plakátem s důležitými údaji

o prováděné stavbě dle Obecných pravidel, zveřejněných na stránkách

www.strukturalni-fondy.cz.

!

8.21. Zhotovitel prohlašuje, že poddodavatel, jehož prostřednictvím prokazoval splnění

kvalifikačních předpokladů, se v nabídce zavázal k poskytnutí plněni v rozsahu, který je

uveden v nabídce zhotovitele, podané v rámci zadávacího řízení na výběr zhotovitele

díla dle této smlouvy. Zhotovitel zajití, že poddodavatel, jehož prostřednictvím prokazoval

splnění kvalifikačních předpokladů, bude při plněni této smlouvy poskytovat plnění

v rozsahu dle předchozí věty.

8.22. Změna poddodavatelů oproti obsahu nabídky podané zhotovitelem v zadávacím řízení

veřejné zakázky, včetně těch, prostřednictvím kterých zhotovitel prokazoval kvalifikaci, je

možná pouze na základě písemného souhlasu objednatele. Objednatel se zavazuje, že

takový souhlas nebude odpírat v případě, že nový poddodavatel bude splňovat veškeré

kvalifikační požadavky a odbornost, které splňoval původní poddodavatel a z informací,

kterými bude objednatel v dané situaci disponovat, nebude vyplývat obava, že nový

poddodavatel by mohl provést jemu svěřenou část díla vadně nebo jiným způsobem

narušit realizaci díla dle této smlouvy.

8.23. Zhotovitel se dále zavazuje, že poskytne objednateli součinnost, aby objednat l ohl l)/
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dostát svým povinnostem dle § 147a zákona, zejména mu poskytne seznam

poddodavatelů podňejících se na provádění díla, seznam vlastníku akcií ve smyslu

uvedeného ustanovení zákona nebo jiných údajů dle aktuálně platného znění zákona.

8.24. V souladu s ustanovením § 46d zákona nesmí technický dozor u díla provádět zhotovitel

ani osoba s nim propojená. To neplatí, pokud technický dozor provádí sám objednatel.

8.25. Objednatel je oprávněn kdykoliv během prováděni díla přerušit jeho provádění nebo

jeho provádění ukončit. V případě, že k přerušení prováděni díla nedojde z důvodů na

straně zhotovitele, prod|ouží se o dobu přerušení prováděni díla a dalších 7 dni termín

dokončení díla. Pokud bude přerušení provádění díla trvat déle než 2 měsíce, je

zhotovitel oprávněn od této smlouvy odstoupit. Objednatel je rovněž oprávněn kdykoliv

snížit rozsah prováděného díla o konkrétní položky a části, a to při respektováni zákona.

8.26 Zhotovitel zajisti, že osoby uvedené zhotovitelem v seznamu vedoucích zaměstnanců

dodavatele nebo osob v obdobném postaveni, jež budou odpovídat za realizaci

příslušných stavebních prací, předloženém v nabídce zhotovitele na Veřejnou zakázku

dle zadávací dokumentace Veřejné zakázky, se budou podílet na realizaci díla, a to ve

funkcích, v jakých byly v seznamu uvedeny. Výměna takové osoby je možná pouze

s písemným souhlasem objednatele a za předpokladu, že nová osoba bude splňovat

kvalifikační předpoklady uvedené v zadávací dokumentaci.

8.27. Zhotovitel ani žádný z jeho poddodavatelů podňejicích se na výkonu autorského dozoru

nesmí připravovat ani podílet se na přípravě realizační dokumentace této stavby.

Zhotovitel ani žádný z jeho poddodavatelů podi|ejicich se na plnění této Smlouvy o dílo

současně nesmí být nezávislým expertem posuzujícím projektovou dokumentaci dané

stavby ani jiným supervizorem projektové dokumentace dané stavby ani

poddodavatelem podňejícím se na takovém posouzení či supervizi. Tato skutečnost se

nevztahuje na dokončené zakázky na supervizi, které byly realizovány před zahájením

zadávacího řízení veřejné zakázky. Porušeni této povinnosti zhotovitelem nebo

poddodavatelem představuje podstatné porušení Smlouvy o dílo ze strany zhotovitele.

Článek lX.

pojištěni zhotovitele

9.1. Zhotovitel prohlašuje, že ke dni uzavření této Smlouvy má uzavřenou pojistnou smlouvu,

jejímž předmětem je pojištěni odpovědnosti za škodu způsobenou zhotovíte třetí l :

'
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osobě v souvislosti s výkonem jeho činnosti, včetně možných škod způsobených

pracovníky zhotovitele, ve výši nejméně 51.000.000,- Kč, se spoluúčasti nejvýše 5 %, a

jejíž prostá kopie nebo prostá kopie pojistného certifikátu je přílohou č. 5 této smlouvy.

Zhotovitel se zavazuje, že po celou dobu trvání této smlouvy a v přiměřeném rozsahu i

po dobu záruční doby bude pojištěn ve smyslu tohoto ustanoveni a že nedojde ke

snížení pojistného plněni pod částku uvedenou v předchozí větě.

9.2. Úředně ověřené kopie pojistné smlouvy (pojistných smluv) zhotovitele, resp. akceptované

návrhy na uzavření pojistné smlouvy ze strany pojišt'ovny dle tohoto článku musí být

doručeny objednateli nejpozději při převzetí staveniště. Na žádost objednatele je

zhotovitel povinen kdykoliv později v průběhu trvání smlouvy předložit doklady o tom, že

pojistná smlouva (pojistné smlouvy) uzavřené zhotovitelem jsou a zůstávají v platnosti.

9.3. Zhotovitel je povinen řádně platit pojistné tak, aby pojistná smlouva či smlouvy

sjednané dle této smlouvy či v souvislosti s ni byly platné po celou dobu prováděni díla a

v přiměřeném rozsahu i po dobu záruky. V případě, že dojde k zániku pojištění, je

zhotovitel povinen o této skutečnosti neprodleně informovat objednatele a ve lhůtě 3

pracovních dnů uzavřít pojistnou smlouvu ve výše uvedeném rozsahu. Porušení této

povinnosti ze strany zhotovitele považuji strany této smlouvy za podstatné porušení

smlouvy zakládající právo objednatele od smlouvy odstoupit.

Článek X.

Splnění a předáni díla

~ 10.1. Zhotovitel splní svou povinnost dokončit dílo tak, že řádně a úplně zhotoví dílo podle ČI.

l. a v souladu s ČI. 8.2. této smlouvy, tedy bez vad a nedodělků. Nedílnou součástí

řádného splnění díla je předání všech písemných dokladů potřebných k užívání a

provozování díla, které se vztahují k těm částem díla, které zhotovoval nebo dodával

zhotovitel ve smyslu této smlouvy (a to i prostřednictvím svých poddodavatelů), a to

jejich originálů.

10.2. Objednatel je povinen řádně a úplně dokončené dílo bez vad a nedodělků převzít.

10.3. Dokončené dílo podle ČI. l této smlouvy bude předáno objednateli na základě písemného

protokolu o předání a převzetí díla podepsaného oprávněnými zástupci smluvních stran

ve věcech smluvních (dále jen ,,protokol").

,. //
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10.4. Objednatel není povinen dílo na základě protokolu převzít, jestliže dílo není řádně a

úplně dokončeno, má vady nebo nedodělky nebo spolu s dílem nejsou předány všechny

písemné doklady popsané v bodě 10.1. Vadou se přitom rozumí odchylka v kvalitě a

parametrech díla stanovených projektovou dokumentaci, touto smlouvou a obecně

závaznými předpisy či pokyny výrobců či dovozců materiálu a použitých zařízeni tak, jak

je stanoveno v ČI. 8.2. Rovněž případné odmÍtnuti převzetí díla bude zaznamenáno

v protokolu. jestliže se objednatel rozhodne dílo i přesto převzít, jsou smluvní strany

povinny v protokolu uvést tuto skutečnost a uvést v něm soupis vad a nedodělků se

závazným termínem jejich odstraněni zhotovitelem, případně soupis chybějících

písemných dokladů s termínem jejich dodáni zhotovitelem objednateli.

10.5. Pokud zhotovitel neodstraní závady nebo nedodělky na díle v termínu uvedeném

v předávacím protokolu, je povinen uhradit objednateli smluvní pokutu ve výši 1 000,-

Kč za každou vadu a každý den prodlení.

10.6. K předání díla vyzve zhotovitel objednatele písemně nejpozději 5 pracovních dnů přede

dnem, kdy bude dílo připraveno k předáni, tj. bude dokončeno. Objednatel zaháji

převzetí díla do 5 pracovních dnů od termínu navrženého zhotovitelem. Objednatel má

však právo odmítnout zahájeni přejímacího řízeni, je-li termín navržený zhotovitelem o

vÍce než 30 dnů dřive, než sjednaný termín předáni díla.

10.7 K předání díla přizve objednatel osoby vykonávajÍcÍ technický dozor, případně také

autorského dozoru projektanta.

XI.

Záruka za jakost díla a odpovědnost za vady díla

11.1. Délka záruční doby za jakost díla za stavební část je sjednána na dobu 60 měsíců,

délka záruční doby za jakost díla za technologickou část je sjednána na dobu 36

měsíců. Obě záruční doby počínají běžet dnem protoko|árniho předání a převzetí díla.

Pokud bylo dílo převzato s vadami a nedodělky, počíná záruční doba běžet až ode dne

jejich úplného odstranění.

11.2. V průběhu záruky za jakost díla bude mít dílo vlastnosti vyplývajicí z této smlouvy, tj.

vyp|ývajici z bodu 1.2, bodu 8.2. bodu 10.1. smlouvy a dále bude mít obvyklé vlastnosti

pro využití díla ke stanovenému účelu.

11.3. Pokud se v průběhu záruční lhůty vyskytly na díle vady, má, objednatel právo na jejich

bezplatné odstranění. Objednatel je povinen tyto vady u zhotovitele neprodleně písemně
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do 10 kalendářních dnu od doručení písemné reklamace objednatele zhotoviteli a

odstranit je nejpozději do 30 dnů ode dne doručeni písemné reklamace objednatele

zhotoviteli. V případě, že se jedná o vadu, která brání užívání díla (havárie), zavazuje se

zhotovitel nastoupit k jejímu odstranění nejpozději do 24 hodin ode dne jejího ohlášeni,

do 48 hodin provést alespoň taková opatření, aby dílo bylo možné, byt' s dočasným

přiměřeným omezením, opětovně užívat a vadu se zavazuje odstranit nejpozději do 20

dnů ode dne doručení písemné reklamace objednatele zhotoviteli. Zhotovitel je povinen

bez zbytečného odkladu, nejpozději však v termínech výše popsaných, reklamované

vady odstranit, i když neuznává, že za vady odpovídá; ve sporných případech nese

náklady až do pravomocného rozhodnutí o reklamaci zhotovitel. Zároveň je zhotovitel

nejpozději do 10 kalendářních dnů po obdrženi písemné reklamace povinen objednateli

oznámit, zda reklamaci uznává, jakou lhůtu k odstranění vad navrhuje nebo z jakých

důvodů odmítá reklamaci uznat.

11.4. Jestliže v případě reklamace objednatele nenastoupí zhotovitel k odstranění

reklamovaných vad a nedodělků ve lhůtě stanovené v bodě 11.3. smlouvy, popřípadě je

neodstraní v tam popsané lhůtě nebo v tam popsané lhůtě neprovede opatřeni potřebná

k tomu, aby mohlo být dílo dále užíváno (v případě havárie bránící užívání díla), je

objednatel oprávněn nechat odstranit reklamované vady a nedodělky díla na náklady

zhotovitele jinou osobou.

11.5. Nároky z odpovědnosti ze záruky za jakost díla se nedotýkají nároků na náhradu škody

nebo na smluvní pokutu.

~ Článek XII.

výpověď', Odstoupení od smlouvy

12.1. Objednatel si vyhrazuje právo tuto smlouvu vypovědět v případě, že mu nebude

poskytnuta dotace z fondů Evropské unie na realizaci díla. Neposkytnuti dotace se

nepovažuje za porušení závazků vyp|ývajících z této smlouvy a žádná smluvní strana

nemá nárok na náhradu vzniklé škody nebo úhradu nákladů vzniklých v důsledku

takového ukončení smlouvy.

12.2. výpověď' musí být písemná. Smluvní strany se dohodly na výpovědní lhůtě, která činí

jeden den po dni doručeni výpovědi zhotoviteli.

12.3. Objednatel je oprávněn odstoupit od této smlouvy v případech uvedených v § 1977 Š '
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a násl. občanského zákoníku, nebo pokud vůči majetku zhotovitele probíhá insolvenční

řízení, bude zhotovitel v úpadku či jeho majetek bude postižen exekucí či výkonem

rozhodnutí. To neplatí v případě článku lV. odst. 4.10. smlouvy, kdy nelze předem

písemně upozornit. Zhotoviteli bude v takovém případě uhrazena cena do té doby

dokončených částí díla a dále účelně vynaložené náklady prokazatelně spojené

s pořízením rozpracovaných částí díla, mimo nákladů spojených s odstoupením

od smlouvy. Současně objednateli vzniká nárok na úhradu vícenákladů vynaložených

na dokončení díla uvedeného v ČI. ||. této smlouvy a na náhradu ztrát vzniklých

prodloužením termínu jejího dokončení ve stejném rozsahu.

12.4. Podstatným porušením této smlouvy ze strany zhotovitele se rozumí zejména nesplnění

smluvních termínů podle této smlouvy, nebo provádění díla v rozporu s bodem. 8.2., a

bodem 4.10 smlouvy.

12.5 Odstoupení od smlouvy strana oprávněná oznámí straně povinné písemně. Účinky

odstoupení nastanou doručením takového oznámení povinné straně. Nepodaří - ii se

oznámení doručit, má se za to, že došlo k jeho doručení 3. dnem po odeslání na adresu

povinné strany uvedenou v záhlaví této smlouvy.

12.6. StanovI-li oprávněná strana pro dodatečné plněni lhůtu, vzniká jí právo odstoupit od

smlouvy po marném uplynutí této lhůty. jestliže však strana, která je v prodlení, písemně

prohlásí, že svůj závazek nesplní, může oprávněná strana odstoupit od smlouvy před

uplynutím lhůty dodatečného plnění, kterou stanovila, tzn. ihned poté, co prohlášeni

povinné strany obdrží.

12.7. Odstoupením od smlouvy zanikají všechna práva a povinnosti stran ze smlouvy.

Odstoupení od smlouvy se však nedotýká nároku na náhradu škody vzniklé porušením

smlouvy, řešení sporů mezi smluvními stranami, nároků na smluvní pokuty a jiných

nároků, které podle této smlouvy nebo vzhledem ke své povaze mají trvat i po ukončeni

smlouvy.

12.8. Objednatel je dále oprávněn odstoupit od smlouvy v případě, kdy není schopen uhradit

sjednanou cenu díla z důvodů nepřidělení finančních prostředků nebo změny skladby

rozpočtu a s tím souvÍsejÍcÍ nemožnosti financování realizace díla. V takovém případě se

strany dohodly, že objednateli ve splnění povinnosti ze smlouvy dočasně nebo trvale

zabránila mimořádná nepředvídatelná a nepřekonatelná překážka vzniklá nezávisle na
jeho vůli. Zhotovitel má pak pouze náro;;a úhradu ceny do té doby dokončených čáf li
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díla a dále na náhradu nákladů účelně do té doby vynaložených na pořIzení

rozpracovaných částí díla.

12.9. Objednatel je dále oprávněn odstoupit od této smlouvy, jestliže zjisti, že zhotovitel:

a) nabízel, dával, přijímal nebo zprostředkovával určité hodnoty s cílem ovlivnit chováni

nebo jednání kohokoliv, at' již úřední osoby nebo kohokoliv jiného, přímo nebo nepřímo,

v zadávacím řízení veřejné zakázky nebo při prováděni této smlouvy; nebo

b) zkresloval jakékoliv skutečnosti za účelem ovlivnění zadávacího řízení nebo provádění

této smlouvy ke škodě objednatele, včetně užití podvodných praktik k potlačení a sníženi

výhod volné a otevřené soutěže.

XIII.

Smluvní pokuty a úrok z prodlení

13.1. V případě, že zhotovitel bude v prodlení se zhotovením a předáním díla nebo jeho části

oproti FHS, je povinen zaplatit objednateli smluvní pokutu, jejíž výše bude určena jako

násobek počtu dní prodlení se zhotovením díla a 0,2 % z celkové ceny díla bez DPH,

uvedené v bodě 3.1. této smlouvy. V případě, že zhotovitel prokáže, že prodlení vzniklo

z viny na straně objednatele, zanikne objednateli právo smluvní pokutu uplatňovat.

Zhotovitel není v prodlení, pokud nemohl plnit v důsledku vyšší moci.

13.2. Smluvní pokuta za včasné nevyklizení staveniště je 0,05 % z ceny díla bez DPH za

každý i započatý den prodlení zhotovitele, nejvýše však 50 000 Kč za den.

13.3. Smluvní pokuty dle této smlouvy hradí zhotovitel nezávisle na tom, zda a v jaké výši

vznikne objednateli škoda, kterou je oprávněn objednatel vymáhat samostatně a bez

ohledu na její výši.

13.4. Smluvní strany se dohodly, že v případě prodlení objednatele s úhradou ceny díla nebo

její části je objednatel povinen uhradit zhotoviteli úrok z prodlení ve výši 0,05% z dlužné

částky za každý den prodlení.

13.5 je-li úhrada faktury objednatelem vázána na obdrženi finančních prostředků z dotace
udělené z rozpočtu Středočeského kraje, státního rozpočtu České republiky, rozpočtu

Státního fondu dopravní infrastruktury nebo rozpočtu Evropského fondu pro regionálni

rozvoj, není objednatel povinen hradit úrok z prodlení za nejvýše prvních 180 dnů

prodlení, pokud prokáže, že tyto finanční prostředky nemá k dispozici. Objednatel je

však povinen nejpozději do 10 pracovních dnů od obdrženi těchto prostředků poukázat
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dlužnou částku na bankovní účet zhotovitele. Neučiní-li tak, podléhá povinnosti zaplatit

úrok z prodlení ve výši 0,05 % z dlužné částky za každý započatý den prodlení od

uplynutí 10-ti pracovních dní po obdrženi finančních prostředků od poskytovatele

dotace.

13.6 Úrok z prodlení není objednatel povinen zhotoviteli hradit, jestliže objednatel pozastaví

platbu zhotoviteli podle bodu článku lV., bodu 4.7. této smlouvy.

Článek XIV.

Závěrečná ustanoveni
l
l

~
14.1. V případě změny údajů uvedených v záhlaví smlouvy, týkající se smluvních stran, je

povinna ta smluvní strana, u které změna nastala, informovat o ní druhou smluvní

stranu, a to průkazným způsobem a bez zbytečného odkladu. V případě, že z důvodu

nedodržení nebo porušeni této povinnosti dojde ke škodě, je strana, která škodu

způsobila, tuto v plném rozsahu nahradit.

14.2. Veškerá textová dokumentace, kterou při plnění smlouvy předává či předkládá zhotovitel

objednateli, musí být předána či předložena v českém jazyce.

14.3 Písemnosti mezi stranami této smlouvy, s jejichž obsahem je spojen vznik, změna nebo

zánik práv a povinností upravených touto smlouvou (zejména odstoupeni od smlouvy či

výpověď') se doručují do vlastních rukou. Povinnost smluvní strany doručit písemnost do

vlastních rukou druhé smluvní straně je splněna při doručováni poštou, jakmile pošta

písemnost adresátovi do vlastních rukou doručí. Účinky doručení nastanou i tehdy,

jestliže pošta písemnost smluvní straně vráti jako nedoručitelnou a adresát svým

jednáním doručeni zmařil nebo přijeti písemnosti odmítl.

14.4. jakákoliv ústni ujednání při provádění díla, která nejsou písemně potvrzena

oprávněnými zástupci obou smluvních stran, jsou právně neúčinná.

14.5. Smlouvu lze měnit pouze písemnými vzestupně číslovanými dodatky podepsanými

oprávněnými zástupci obou smluvních stran. To se týká veškerých víceprací, méněprací

a změny díla včetně případných změn stavby oproti projektové dokumentaci. Tyto musí

být současně předem odsouhlaseny technickým zástupcem objednatele. Rozsah a

hodnota případných víceprací nebo dodatečných prací (dále jen ,,vícepráce") musí být

vždy před uzavřením dodatku nebo jiné změny této smlouvy projednány a schváleny

Radou Středočeského kraje. V případě, že zhotovitel provede vícepráce bez toho, aby

26



EVROPSKÁ UNIE
Evropský fond pro regionálni rozvoj
Integrovaný regionálni operační program

PRO MÍSTNÍ
ROZVOJ ČR

jejich rozsah a hodnota byly předem schváleny Radou Středočeského kraje, nebude mít

nárok na úhradu jejich ceny a takové vícepráce budou považovány za součást předmětu

díla dle této smlouvy bez navýšeni ceny díla.

14.6. Ostatní vztahy smluvních stran v této smlouvě výslovně neupravené se řídí občanským

zákoníkem.

14.7. Tato smlouva je vyhotovena v 5 stejnopisech, z nichž objednatel obdrží 3 stejnopisy a

zhotovitel 2 stejnopisy.

14.8. Smluvní strany proh|ašují, že si smlouvu přečetly, s obsahem souhlasí a na důkaz jejich

svobodné, pravé a vážné vůle připojuji své podpisy. Uzavřeni této smlouvy bylo

schváleno usnesením Rady Středočeského kraje ze dne 13.4.2017 č. usneseni

022-14/2017/RK.

14.9. Veškerá ujednání, technické podmínky a jiná ustanoveni uvedená v nabídce zhotovitele,

podané v rámci zadávacího řízenI veřejné zakázky, jsou nedIlnou součástí této smlouvy,

pokud tato smlouva nestanoví jinak (viz či. l smlouvy).

14.10. Nedílnou součást této smlouvy tvoří nás|edující přIlohy:

Příloha č. l: Harmonogram plnění

Příloha č. 2: Formulář pro ohlášení změn stavby vC. ZBV lpřiloženo zadavateleml

Příloha č. 3: Oceněný výkaz výměr

Příloha č. 4: Vzor - jednotný vizuálni styl Středočeského kraje lpřiloženo zadavateleml

Příloha č. 5: pojistná smlouva/pojistný certifikát - pojištění odpovědnosti za škodu

Příloha č. 6: Vyjádřením č. j. DRSL/4508/2016 ze dne 20.4.2016

Volná samostatná příloha č. 7 na CD - Zadávací dokumentace Veřejné zakázky

Volná samostatná příloha č. 8 na CD - Nabídka zhotovitele na Veřejnou zakázku.

" i ' , ·

,

-V

Zhotovitel
'\EUROVIA , a.s. "·,,

Ing. Petr Tesař

ředitel závodu Praha západ

EUROVIA es, a.s.
odštěpný závod oblast Čechy střed
závod Praha Úpdd, K Hájům 946

V Praze dne 2 9 -05- 2917
Objednatel

/j? i.--j-'.;" '"2\
t (l"' ,"' ' " . """ Ĺ

RNDr. Martin Macháček, CSC.

radní pro oblast investic, majetku

a veřejných zakázek
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ROK 2017/2018

TYDEN 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 , 18 19 20 i 21 22 l 23 l 24 ! 25 L26 ! 27 i 28 l 29 l 30 i 31) 32 33 l 34_j_ 35 : 36 i 37 38 39 40 l 41 : 42 43

SO 1.1_pĚí!?,rav,a. území . l- -- - - - - --- - - --- - - ----- --- ------- —- · ' ' " ' - " ' ' ' " " " i " - ; ) ' -

-- ' ' ' ' ' " ' ' ' ' l " " _ ' -r lSO OB přeložka VTL plynovodu - není součásti veřejné zakázky (vyjmuto v l
i

t - i · · " · ' ' ' ' · ' - - - - - P

ko.n.strukčn.í vrstvy (dle klimatických podmínek) _.. , . ._ _ , _,, ., .. . ._ . . , . . . ... .. .. - . l

,

i
dopravní značeni _ - - ---- --—- -·--· - - -- — -l ' l - ' "

_ idokonč,ov,a,c1 .p,ráC.e..,. . _. -..--.-.--..-.-.- —.-.— . ---—— . -—--——-.--.- ---. -- - - ---- - - l ----------- · -- - - " _ __ : i

""' '"""' "" ""'""_""'"_"_"" "" '" " ' " " "" " "" """" "" "" """"' """"" "' ' ' " ' "' "" "" "" '"""'"' "" """ ' " """ " " " ' ' """""' ' " " "" "" "" " " " " " 1 ' " "" '

f

SO 02 rekonstrukce silnice lll/00513 """ "" " """"""""" " " ,é ,'€%m' · ää?' !·i±

zemní práce (dle kliinatických podmínek) ,. ., .., ._. _,.. . _.. ......._._..,_.. ._,...__ ._ - _-_. _____ . ___, -.-_ ----.--- --- - ------l----—---- -.-.--- ---- -- -- ----- -- - - -- - - - ! l
ko.nStru_kč,r!l,v,rstvy (.dle. klimatických podQ.Íne.k)..... ...,,_.,
dopravní značení
dokonCovac! prá.c.e. .__,_,

SO 03 přeložka silnice 11/605 _..__ ,, l ,

zemní práce (dle kjimatiCkých podmínek) _ _ ___ ,,... , .. . , ,_._ . . . ,__ __. __ .___ ,,.._.. _ _ . _ ..,,.. ,..,. . __.,.._ ,,. ,., _ ,,. .
konstwkčnIvrstvy (dle klimatických podtnínek) _ _ _ , =, ._.. ,

-...... _.- _..--. ..-..-. -... .-. . .
dopravní značeni
dokončovací práce

SO 05 sadové úpravy

pozn.: předpoklad zahájeni Qviivňujeje nutnost přeložky VTL plynovodu, nezbytné realizovat před započetím předmětu plněni dle SOD. předpoklad tealiiace této

přeľoZkY polovina měsíce záři 20 17 a dále na základě vydaného D$R

Ing. Předitel

UROV

:"" Y!a
EUROVIA C$,a.'.
«Btěcx)ý závod oblast Ckm sůd
,hod p,aha západ, K Mjům 946
]55 DO Frána 6. $t«Kilky

ROK 2017/2018
""""'"""'"" "' ""'""'"""""""""'""""""'"""'"""'""'"'""'"'""""""" TÝDEN 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 i 21 22 l 23 l 24 ) 25 L26 l 27 i 28 l 29 l 30 l 31| 32 |_33 j_34_j_ 35 ' 36 l 37 38 39 40 l 41 ' 42 43""

l ! -" """"' ""-""-""- ' l l - ' " " - -- ' - " ' i , l

so 1.1pŽÍ!?,'av,a. útemÍ ... .. l- -- - - - - --- - - --- - - ----- --- ------- —- ' ' ' " ' - " ' ' ' " " _ i " - ; ) ' -

-- ' ' ' ' ' " ' ' ' ' l " " _ ' -r lSO OB přeložka VTL plynovodu - není součásti veřejné zakázky (vyjmuto v l
i

t - i · · " · ' ' ' ' · ' - - - - - P

· . . · · : S. : ·: :' . l . , , , , . , ,

l " '
l

ko.n.strukčn.í vrstvy (dle klimatických podmínek) , . ._ _ , _,, ., .. . ._ . . .. . ., , . . . -_._ ... _............. ... .. .. - . l

,

i
dopravní značeni _ -.- - - ---- --—- -·--· - - -- ·----- — -l ' l -' ' "

_ i

f
SO 02 rekonstrukce silnice lll/00513 """ "" " """"""""" " " ,é ,'€%m' · ää?' !·i±

zemní práce (dle kliinatických podmínek) ,. ., .., ._. _,.. . _.. ......._._..,_.. ._,...__. .._. ,- _.... . ._ - _-_. _____ . ___, --__....._ -.-_ ----.--- --- - ------l----—---- -.-.--- ---- -- -- ----- -- - - -- - - - ! l
ko.nStru_kčnl vrstvy (.dle. klimatických podQ.Íne.k)..... ...,,_.,
dopravní značení
dokonCovac! prá.c.e. .__,_,

SO 03 přeložka silnice 11/605 _..__ ,, l ,

konstwkčnIvrstvy (dle klimatických podtnínek) _ _ _ , =, ._.. ,...._,. ., . ,..
-...... _.- _..--. ..-..-. -... .-. . .

dopravní značeni
dokončovací práce

SO 05 sadové úpravy



. * * l Ev'op'ký fond pro regonálni rozvoj PRO MÍSTNÍ** , ** l Integrovaný regionálni operační program ROZVOJ ČR

Příloha č. 2

FORMULÁŘ PRO OHLÁŠENÍ ZMĚN STAVBY

,,11/605 Chrášt'any, přeložka silnice"

Určeno: RNDr. Martin Macháček, CSc.

radní pro oblast investic, majetku a veřejných zakázek

(v kopii věcně příslušný odbor - Doprava Krajský úřad)

Číslo SOD:

Termín plněni:

Zhotovitel:

lČ:

Oprávněná osoba:

Telefonní spojeni:

Popis předmětu informace:

Čeho se zhotovitel domáhá:

Nejzazší termín pro uzavřeni dohody o změně v realizaci díla:

Datum, podpis oprávněné osoby

Datum, potvrzeni převzetí podatelny objednatele:
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změnový list - rekapitulace

Přehled změn k oceněnému výkazu výměr

Název a číslo projektu ,,11/605 Chrášt'any, přeložka silnice"
Číslo a název objektu cena ve smlouvě celková cena po změně v KČ rozdíl celkové ceny v KČ

Položky smlouva

Mezisoučet - položky smlouva 0,00 KČ 0,00 KČ 0,00 KČ

Položky Dodatek č. 1

Celkem bez DPH v KČ: 0,00 KČ 0,00 KČ 0,00 KČ

Projektant/AD

Jméno a příjmení, organizace, funkce Podpis Datum

Zhotovitel/dodavatel

Inženýr stavby/TDI

Projektant/AD

Projektant/AD

Zadavatel/objednatel



Příloha změnového listu - rekapitulace
ZBV Č.

Název stavby:
,,11/605 Chrášt'any, přeložka silnice"
ČÍslo a název stavebního objektu/provozniho souboru (SO/PS):

3ena SO/PS dle smlouv_ Poznámka: Cenu všech méněprací v předchozích změnách na SO/PS a cenu navrhovaných méněprací na SO/PS
je nutno zadávat se znaménkem minus (-).

1 - zadat
Údaj v Kč bez DPH

Údaj v kč s dph 21 %

cena 3uiy3 v preacnczicn zmenacn:
Cena všech méněprací v Cena všech víceprací v

Cena SO/PS po všech Rozdň ceny SO/PS po všech
předchozích změnách na předchozích změnách na předchozích změnách předchozích změnách a ve smlouvě

SO/PS SO/PS
2 3- zadat 4 - zadat 5=1+3"4 6=5-1

Údaje v kč bez DPH 0,00 0,00 0,00

Údaje v kč dph 21 % 0,00 0,00 0,00 0,00

Cena navrhovaných Cena navrhovaných víceprací Cena všech víceprací na SO/PS Cena všech vIcepraci na SO/PS k
méněprací na SO/PS na SO/PS (předchozích a navrhovaných) ceně SO/PS dle smlouvy v %

7 8 - zadat 9- zadat 10=4+9 11=10/1

Údaje v KČ bez DPH 0,00 0,00 #DlV/0!
Údajev kč dph 21 % 0,00 0,00 0,00

Číslo změny SO/PS: ZBV č.

~1
Nová cena 5o/p5 po t?to zmene:

Cena všech méněprací na Cena všech víceprací na RozdÍI ceny SO/PS po této změně
SO/PS (předchozích a SO/PS (předchozích a Cena SO/PS po této změně oproti ceně SO/PS dle smlouvy

|'1 nm"hmnniich) mmhrnnniirh)""""t" "ŕ =í1t" "5i""t""t"" 1ňä"'i
Údajev Kč bez DPH 0,00 0,00 0,00 0,00

Údaje v Kč DPH 21 % 0,00 0,00 0,00 0,00

Udáje v Kč včetně DPH 21% 0,00 0,00 0,00 0,00

'

Jméno a příjmení, organizace, funkce Podpis Datum

Zhotovitel/dodavatel

Inženýr stavby/TDl

Projektant/AD

ProjektanUAD

Zadavatel/objednatel

0')'já'j
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Změnový list - část 1

Popis a zdůvodněni změn k oceněnému výkazu výměr Sod

,,11/605 Chrášt'any, přeložka silnice"
Projekt č.

Číslo a název objektu:

poř. č. kód
položky položky l popis položky l dílu specifikace změny zcNvodněnizrněny
/dihi dihi

í

(=)

<=)

CL
C ':P . "

C,' J '
j' J'

. .< Stránka 1 z 1
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Změnový list - část

Stavba: ,,ll/605 Chrášt'aný, přeložka silnice"

Objekt:

Místo: Datum:

Zadavatel: Projektant:
Uchazeč:

V Množství Množství Celkové J.cena Cena celkem Cena celkem . CenováPC Typ Kód Popis MJ ve ve zmene mnozstvi [CZK] ve smlouvě
ve zmene soustava

0,00
##### 0,00

##### 0,00
Původní položky 0,00

Původní položky

Nové položky (ZBV Č.1)

Původní položky
C>
=
C»
=

TJ

.
Strana 1 z 2

Změnový list - část

Stavba: ,,ll/605 Chrášt'aný, přeložka silnice"

Objekt:

Místo: Datum:

Zadavatel: Projektant:
Uchazeč:

V Množství Množství Celkové J.cena Cena celkem Cena celkem . CenováPC Typ Kód Popis MJ ve ve zmene mnozstvi [CZK] ve smlouvě
ve zmene soustava

0,00
##### 0,00

##### 0,00
Původní položky 0,00

Původní položky

Nové položky (ZBV Č.1)

Původní položky

^"7



t !
Množství Množství Celkové J.cena Cena celkem Cena celkem . Cenová

PČ T o o "s ve ve zmene mnozstvi [CZK] ve smlouvě ve zmene soustava

.l rmlninm l l

l l

#####

#####
původní položky

Původní položky 0,00
Nové položky (ZBV Č.1) 0,00

Rozdíl oproti SOD celkem KČ bez DPH : 0,00

jméno Podpis Datum

7hntnYitp|/dndaYatpl
lnžrnYr staYhv/Tnl
Prniektant/Aň
Prniektant/Aň
ľÁda!ĹateLL£hiednatE|

=
C=)

d



Ĺ l '
ASPE 9 Firma: Firma

Soupis objektů s dph Urs cú 2015/1

Stavba:l1_605 - 11/605 Chrášťany - přeložka silnice
Varianta:var 1 -

Odbytová cena: 19 538 111,37
OC+DPH: 23 641 114,74

Sazba 1 O
Sazba 2 15
Sazba 3 21

Objekt Popis oc dph OC+DPH
SO 00 Všeobecné náklady stavby 137 500,00 28 875,00 166 375,00
SO 01 Rekonstrukce silnice ll/605 4 706 020,42 988 264,29 5 694 284,71
SO 02 Rekonstrukce silnice lll/00513 1 399 476,17 293 889,98 1 693 366,15
SO 03 Přeložka silnice 11/605 11 009 723,77 2 312 041,93 13 321 765,70
SO 05 Sadové úpravy 336 219,42 70 606,08 406 825,50
SO 11 Příprava území 783 384,63 164 510,78 947 895,41
12-Dl Montážní práce VN 477 618,13 100 299,83 577 917,96
12-02 Montážni práce slaboproudu 181 070,74 38 024,86 219 095,60
12-03 Ostatní náklady 80 792,00 16 966,34 97 758,34
SO 15.1 DlO fáze 1 37 575,92 7 890,95 45 466,87
SO 15 2 DlO fáze 2 30 325,94 6 368,44 36 694,38
SO 15.3 DlO fáze 3 70 979,73 14 905,75 85 885,48
SO 15.4a DIO fáze 4a 18 465,19 3 877,69 22 342,88
SO 154b DlO fáze 4b 27 621,24 5 800,46 33 421,70
SO 15 5.obj DtO fáze 5 ob|ížďka 31 428,08 6 599,91 38 027,99
SO 15.5a DlO fáze Sa 40 748,44 8 557,17 49 305,61
SO 15.5b DlO fáze 5b 32 738,58 6 875,10 39 613,68
SO 15.6 DlO fáze 6 35 465,07 7 447,66 42 912,73
SO 15.7 DIO fáze 7 100 957,90 21 201,15 122 159,05

M

L

r

j

).))'Ĺ
, u
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ASPE 9 Firma: Firma

Příloha k formuláři pro oceněni nabídky

Stavba : ll 605 11/605 Chrášt'any - přeložka silnice
číslo a název SO: SO 00 Všeobecné náklady stavby
ČÍslo a název rozpočtu: SO 00 Všeobecné náklady stavby

Urs cú 2015/1

Poř. Kód Varianta Název položky jednotka počet CENA
č.pol. položky po|ožkY jednotek jednotková celkem

1 2 3 4 5 6 7 8
SO 00

1 011303000 Archeo|oAická činnist bez r"ozlišeni - dohled archeologa KČ 1,000 8 300,00 8 300,00
2 011434000 Měření {monitoring) hlukové hladiny KČ 2,000 16 400,00 32 800,00
3 012203000 Geodetické práce při prováděni stavby KČ 1,000 14 500,00 14 500,00
4 012303000 Geodetické práce po výstavbě KČ 1,000 5 800,00 5 800,00
5 013194000 Ostatní záměry a studie - p'ojednáni a odsouhlaseni DlO s DOSS KČ 1,000 9 600,00 9 600,00
6 013244000 Dokumentace pro prováděni stavby KČ 1,000 13 600,00 13 600,00
7 013254000 Dokumentace skutečného provedeni stavby KČ 1,000 5 600,00 5 600,00
8 032903000 Náklady na zřízeni, provoz, údržbu a vybaveni staveniště KČ 1,000 14 800,00 14 800,00
9 039103000 Rozebráni, bouráni a odvoz zařízeni staveniště KČ 1,000 8 400,00 8 400,00

10 041203001 Dohled geotechnika při realizaci stavby KČ 1,000 8 400,00 8 400,00
11 043103000 Zkoušky bez rozlišeni - zk. materiálů a prací KČ 1,000 15 700,00 15 700,00

Všeobecné náklady stavby

i

SO 00 Všeobecné náklady stavby

Celkem

137 500,00

137 500,00

Ostatní ve výkazu nespecifikované práce

, ;,j

= @

Vícepráce
Vícepráce celkem 0,00
Méněpráce
Méněpráce celkem 0,00
Celkem 0,00

Celkem 137 500,00



ASPE 9 Firma: Firma
Příloha k formuláři pro oceněni nabídky

Urs CÚ 2015/1

Stavba II 605
číslo a název SO SO 01
číslo a název rozpočtu' SO 01

ll/605 Chrášťany - přeložka silnice
Rekonstrukce si(nice 11/605
Rekonstrukce silnice 11/605

Poř. Kód Varianta Název položky jednotka Počet CENA
č.pol. po|ožkV položky jednotek jednotková celkem

1 2 3 4 5 6 7 8

1 113107224 Odstranění podkladu pI přes 200 m2 z kameniva drceného ti 400 mm M2 1 189,000 38,16 45 372,24
Odstranění podkladu a krytu pI přes 200 m2 živičných ti 200 mm m2 1 189,000 51,54 61 281,06

2 113107244 vC. odvozu, likvidace a odkupu živčného materiálu zhotovitelem

3 113204111 Vytrháni obrub záhonových_ _ _ _ _ . , m 110,000 22,59 2 484,90

7omni nrär-a

Rříkopové tvarovky 110=110,000 "A"
4 119001204 Uprava zemin vápnem ti vrstvy 500 mm M2 2 518,390 51,35 129 319,33
5 585301600 vápno CL 90 JM nehašené VL T 88,144 1 623,32 143 085,92
6 122102203 Odkopávky a prokopávky nezapažené pro silnice objemu do 5000 m3 v hornině tř. 1 a 2 M3 2 217,049 29,52 65 447,29

7 122202204

25% z kubatury odkopu'
7609'0.25=1 902,250 [A]
odtěženi nevhodné zeminy - sanace 2518.39*0 5*0.25=314,799 [B]
Celkem: A+B=2 217,049 [C]
Odkopávky a prokopávky nezapažené pro silnice objemu přes 5000 m3 v hornině tř. 3 M3 6 651,146 33,49 222 746,88
75% z kubatury odkopu (7609+2518.39*0 5)*0.75=6 651,146 "A"

8 122202209 Příplatek k odkopávkám a prokopávkám pro si|nlce v hornině tř. 3 za lepivost M3 1 995,345 4,11 8 200,87
9 131201201 Hloubení jam zapažených v hornině tř. 3 objemu do 100 m3 M3 45,900 309,99 14 228,54

27*1.7=45,900 "A

10 131201209 Příplatek za lepivost u hloubeni jam zapažených v hornině tř 3 M3 22,950 9,45 216,88j
l 11 132201101 Hloubení rýh š do 600 mm v horntně tř 3 objemu do 100 m3 M3 65,460 249,71 16 346,02

12 132201109 Příplatek za lepivost k hloubení rýh š do 600 mm v hornině tř. 3 M3 32,730 12,11 396,36
13 132201201 Hloubeni rýh š do 2000 mm v hornině tř 3 objemu do 100 m3 M3 131,300 131,61 17 280,39

drenáž 15.66+14.03=29,690 [A]
pro opěrnou zidku středového kruhu 35.77=35,770 [B]

14 132201209 Příplatek za lepivost k hloubeni rýh š do 2000 mm v hornině tř. 3 M3 106,400 6,32 672,45
15'141721116 Řízený zemní protlak hloubky do 6 m vnějšího průměru do 225 mm v hornině tř 1 až 4 M 15,740 3 814,70 60 043,38

kalové průchodky 14.59+11.01=25,600 [A]
přípojky ke vpustem 69.70=69,700 [B]
startovací jámy protlaku 3*3.0*2.0*2.0=36,000 [C]
Calkam- A+R+C.=131 3(jň řrji

16 151101101
5.72+5.72+4.3=15,740 "A"
Zřízeni přäožného pažení a rozepření stěn rýh hl do 2 m M2 185,290 79,28 14 689,79
139.39+45.9=185,290 "A"

17 151101111 Odstraněni při|ožného pažení a rozepření stěn rýh hl do 2 m M2 185,290 22,70 4 206,08
18 161101101 Svislé přemístěni výkopku z horniny tř. 1 až 4 hl výkopu do 2,5 m m3 92,650 42,93 3 977,46
19 162301101 Vodorovné přemístěni do 500 m výkopku/sypaniny z horniny tř. 1 až 4 M3 3 311,650 17,34 57 424,01j

=
C3 20 162701105
C3

ornice pro rozprostření 550.5=550,500 [A]
sanace 2518.39"0.5*2=2 518,390 [B]
výkop z rýh a jam 242.76=242,760 [C]
Celkem: A+B+C=3 311,650 [D]
Vodorovné přemístění do 10000 m výkopku/sypaniny z horniny tř. 1 až 4
zemina na skládku 7609"7 609,000 [A]

M3 7 609,000 59,31 451 289,79



t t
Příplatek k vodorovnému přemístěni výkopku/sypaniny z horniny tř. 1 až 4 ZKD 1000 m přes M3 76 090,000 0,30 22 827,00

21 162701109 10000 m

22 167101102 Nakládáni výkopku z hornin tř. 1 až 4 přes 100 m3 M3 550,500 22,64 12 463,32

23 171101105
ornice na mezideponíi 550.5=550,500 "A
Uložení sypaniny z hornin soudržných äo násypů zhutněných do 103 % PS M3 1 259,195 26,26 33 066,46
2518.39*0.5=1 259,195 [A"

24 171201201 Uložení sypaniny na skládky M3 7 609,000 5,90 44 893,10
25 171201211 Poplatek za uloženi odpadu ze sypaniny na skládce (skládkovné) T 12 935,300 69,79 902 754,59
26 174101101 Zásyp jam, šachet rýh nebo kolem objektů sypaninou se zhutněním M3 143,080j 47,89 6 852,10

A štěrkopískem'
celkem vytěžená kubatura 42 08=42,080 [A]
kabelové průchodky 25.6=25,600 [B]
odpočet vytlačené kubatury -10.89-8.33-9.05=-28,270 [C]
Mezisoučet' A+B+C=39,410 [D]
'B zeminou'
celkem vytěžená kubatura 27.61+36+46=109,610 [E]
odpočet vytlačené kubatury -5.94=-5,940 [F]
Mezisoučet: E+F=103,670 [G]
Celkem: A+B+C+E+F=143,080 IH1

27 583312000 kamenivo těžené zásypový matěriä T 86,702 127,00 11011,15
28 181301103 Rozprostření ornice ti vrstvy do 200 mm pI do 500 m2 v rovině nebo ve svahu do 1:5 M2 301,500 12,58 3 792,87
29 181301113 Rozprostřeni ornice ti vrstvy do 200 mm pI přes 500 m2 v rovině nebo ve svahu do 1:5 M2 603,500 12,58 7 592,03
30 181951101 Úprava pláně v hornině tř. 1 až 4 bez zhutněni M2 2 752,500 4,56 12 551,40
31 181951102 Úprava pláně v hornině tř. 1 až 4 se zhutněním M2 2 518,390 10,37 26 115,70
32 182101101 Svahováni v zářezech v hornině tř. 1 až 4 M2 1 847,500 17,16 31 703,10
33 182301133 , Rozprostřeni omice pI přes 500 m2 ve svahu nad 1:5 ti vrstvy do 200 mm M2 1 847,500 27,26 50 362,85

1

2

34 211561111

Zemni práce

Zakládání

výplň odvodňovacích žeber nebo trativodů kamenivem hrubým drceným frakce 4 až 16 mm M3

2 484 695,31

29,690 557,67 16 557,22
15.66+14.03=29,690 "A"

36 274311127 Základové pasy, p'ahy, věnce a ostruhy z betonu prostého C 25/30 M3 8,000 1 846,66 14 773,28

2

3
37 327111115

3

4

základ terénni zidky v OK 40"0 8*0.25=8,000 [A]
Zakládánf

Svislé a kompletní konstrukce
Zídka z betonových svahovek kolmá výšky do 1,5 m šířky 600 mm - přírodní
svahovka 600x400x250 O 6*0.4*267=64,080 [A]
Svislé a kompletní konstrukce

Vodorovné konstrukce

54310,23

M2 64,080 814,76 52 209,82

52 209,82

38 451311111 Podklad pod dlažbu z betonu prostého tř. 87,5 ti do 100 mm M2 25,000 141,38 3 534,50
39 451573111 Lože pod potrubí otevřený výkop ze štěrkopísku M3 1,590 447,41 711,38

40 452311131

CJ
c:í
=

)

4

5

kabelové průchodky 0.88+0.71=1,590 "A"
Podkladní desky z betonu prostého tř. C 12/15 otevřený výkop
přípojky ke vpustem 4.22=4,220 [A]
kabelové průchodky 1.88+1 49=3,370 [B]
Celkem: A+B=7,590 [C]
Vodorovné konstrukce

Komunikace

M3 7,590 1 492,87 11 330,88

15 576,76

jí Sd751111 Podklad z kameniva hrubého drceného vel. 32-63 mm ti 150 mm M2 29,000 74,92 2 172,68
, ď564871111 Podklad ze štěrkodrtě ŠD ti 250 mm M2 2 547,387 125,34 319 289,49



l
43 565145121

živičné vozovky (957+107+771)*1.05=1 926,750 [A]
dlážděný prstenec 177.13"1.05=185,987 [B]
rozšíření pod obrubníky 250.25=250,250 [C]
nezpevněná krajnice 148*1.05=155,400 [D]
Mezisoučet: A+B+C+D=2 518,387 [E)
napojeni kanal. přípojek 29=29,000 [f]
Celkem: A+B+C+D+F=2 547,387 fGj

Asfaltový beton vrstva podkladní ACP 16 (obalované kamenivo OKS) ti 60 mm š přes 3 m M2 1 871,700 114,76 214 796,29

živičné vozovky (957+107+771)*1.02=1 871,700 A

44 565166112 Asfaltový beton vrstva podkladní ACP 22 (obalované kamenivo OKH) ti 90 mm š do 3 m M2 29,000 246,06 7 135,74
45 567132112 Podklad ze směsi stmelené cementem SC C 8/10 (KSČ l) ti 170 mm M2 2 072,494 143,95 298 335,51 l

živičné vozovky (957+107+771)"1.03=1 89(j,o5u jAj
dlažba 177.13*1.03=182,444 Ib)
C'elkam· A&Ř=j ň7:7 aqa rci

46 569903311 Zřízení zemních krajnic se zhutněním M3 37,000 153,93 5 695,41
47 573111112 Postňk živičný infihračni,z asfaltu množství 1 kg/m2 M2 1 890,050 8,91j 16 840,35|

48 573211111

49 576133221

živičné vozovky (957+107+771 *1 03=1 890,050 a
Postřik živičný spojovací z asfaltu v množství do 0,70 kfjhň2
živičné vozovky (957+107+771)*1.02=1 871,700 [A]
živičné vozovky (957+107+771)"1.01=1 853,350 [B]
Celkem: A+B=3 725,050 [cj
Asfaltový koberec mastixový SMA 11 (AKMS ti 40 mm š přes 3 m

C

M2 3 725,050 7,33 27 304,62

M2 1 835,000 119,22 218 768,70j
živičné vozovky 957+107+771=1 835,000 A
Asfaltový beton vrstva obrusná ACO 11 (ABS) tř. l ti 40 mm š do 3 m z mc

50 577134131 asfaltu

51 577165122 Asfaltový beton vrstva ložní ACL 16 (ABH) ti 70 mm š přes 3 m z nemoddi

/aného M2 29,000 145,95 4 232,55

ého asfahu M2 1 872,755 148,44 277 991,75

živičné vozovky (953+37.5+19.5+759+56.5)*1.01+29=1 872,755 A_

52 591241111 Kladení dlažby z kostek drobných z kamene na MC ti 50 mm

53 583801230.R kostka dlažební drobná, žula velikost 12 cm || tř1 t = 8,5 m2
54 594511111 Dlažba z lomového kamene s provedením lože z betonu
55 599632111 Vyp|nění spár dlažby z lomového kamene MC se zatřením

M2 177,130 277,17 49 095,12

T 21,047 1 275,46 26 844,61

M2 25,000 435,79 10 894,75
M2 25,000 116,78 2 919,50

1 482 317,07

Příplatek za práce na potrubí z trub kameninových s integrovaným těsněním sklon nad 20 % M 41,410 27,81 1 151,61
56 831262191 DN do 300

57 831352121 Montáž potrubí z trub kameninových hrdlových s integrovaným těsněním výkop sklon do 20 M 41,410 114,25 4 731,09% DN 200

5

A

Komunikace

kabelové průchodky 60=60,000 A
63 286131320 potrubí vodovodní PE100 PN10 SDR17 6 m, 12 m, 160 x 9,5 mm M 60,900j 75,31 4 586,38
64 895931111 Vpusti kanalizačních horské z betonu prostého C12/15 velikosti 1200/600 mm KUS 3,000 4 476,52 13 429,56

p^Ty204111 Osazení mříži litinových včetně rámů a košů na bahno hmotnosti nad 150 kfj KUS 5,000 458,61 2 293,05

16.97+12.54+11.9=41,410 A
trouba kameninová glazovaná pouze uvnitř DN200mm L2,50m spojovací systém C Třída M 42,031 473,52 19 902,52

58 597107040 240

59 837375121 výsek a montáž kameninové odbočné tvarovky ON 300 KUS 3,000 3 998,90 11 996,70
60 597107070 trouba kameninová glazovaná DN300mm L2,50m spojovací systém C Třída 240 M 3,045 1 063,18 3 237,38

odbočka kameninová glazovaná jednoduchá šikmá DN300/200 L50cm spojovací systém KUS 3,045 1 234,18 3 758,08
61 597115730 CIF tř.160/160

Montáž potrubí z trubek z tlakového polyetylénu otevřený výkop svařovaných vnější průměr M 60,000 66,49 3 989,40
62 871321121 160 mm

= 64 89

C>
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l

mříž litinová dvojitá 40t d400 kus 5,000 2 890,35 14 451,75
66 286619380.r WAVIN, kód výrobku: RF740006W

67 899623141 Obetonování potrubí nebo zdiva stok betonem prostým tř. C 12/15 otevřený výkop m3 20,890 1 222,11 25 529,88|

W r " " " " "

68 911331111 Svodidlo ocelové jednostranné zádržnosti N2 typ JSNH4/N2 se zaberaněním sloupků do 2 m M 84,000 633,31 53 198,04

69 911331411 Náběh ocelového svodidla jednostranný délky do 4 m se zaberaněnim sloupků do 2 m M 16,000 728,30 11 652,80

70 912211111 Montáž směrového sloupku silníčního plastového prosté uloženi bez betonového základu KUS 12,000 147,86 1 774,32

71 404451580 sloupek silniční plastový s odrazovými skly směrový 1200 mm KUS 12,000 90,67 1 088,04
72 914111111 Montáž svislé dopravní značky do vehkosti 1 m2 objÍmkami na sloupek nebo konzolu KUS 15,000 104,23 1 563,45
73 404440040 značka dopravní svislá reflexní výstražná AL 3M Al - A30, P1,P4 700 mm KUS 3,000 744,01 2 232,03
74 404442130 značka svislá re¶exni zákazová C AL- 3M 700 mm KUS 6,000 791,18 4 747,08
75 404442820 značka svislá re¶exni AL- 3M 1100 (1350) x 330 mm KUS 1,000 891,42 891,42
76 404442870 značka svislá reflexní AL- 3M 1100 (1350) x 500 mm KUS 2,000 1 109,59 2 219,18
77 404455280 značka dopravní svislá retroreňexni fólie tř. 1, FeZn-Al rám., 1000 x 500 mm - Z3 KUS 3,000 785,28 2 355,84
78 914211111 Montáž svislé dopravní značky velkoplošné ve|ikostl do 6 m2 KUS 2,000 2 318,38 4 636,76
79 404442721 značka svislá reflexní AL- 3M 2600 x 2000 mm KUS 2,000 1 239,32 2 478,64
80 914511111 Montáž sloupku dopravních značek délky do 3,5 m s betonovým základem KUS 19,000 130,76 2 484,44
81 404452300 sloupek Zn 70 - 350 KUS 19,000 381,96 7 257,24
82 915211111 Vodorovné dopravní značeni bílým ptastem dělicí čáry souvislé šířky 125 mm M 35,600 5,57 198,29

83 915211112 Vodorovné dopravní značení retroreflexním bílým plastem dělící čáry souvislé šířky 125 mm M 35,600 21,13 752,23

84 915211121 Vodorovné dopravní značení bílým plastem děhcí čáry přerušované šířky 125 mm M 119,500 5,57 665,62

85 915211122 Vodorovné dopravní značeni retroreflexním bílým plastem dělicí čáry přerušované šířky 125 M 119,500 21,13 2 525,04mm

86 915221111 Vodorovné dopravní značení bílým plastem vodici čáry šířky 250 mm M 656,600 11,14 7 314,52

8

g

přípojky ke vpustem 8.7=8,700 [A]
kabelové průchodky 8.12+6.12-2,05=12,190 [B]
Celkem: A+B=20,890 [C]
Trubní vedení

Ostatní konstrukce a Dráce-bouráni

109 057,40

87 915221112 Vodorovné dopravní značeni bílým plastem vodici čáry šířky 250 mm retroreHexni M 656,600 42,26 27 747,92
88 915231111 Vodorovné dopravní značeni bílým plastem přechody pro chodce, šipky, symboly M2 104,000 44,55 4 633,20

souvislá 604.5=604,500 [A]
přerušovaná 52.1=52,100 [B]
Celkem: A+B=656.600 fC1

stíny 102=102,000 [A]
šipky 1"2=2,000 [B]
Celkem: A+B=104,000 [C]
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89 915231112 Vodorovné dopravní značeni retroreflexním bílým plastem přechody pro chodce, šipky nebo

symboly M2 104,000 237,17 24 665,68
90 915611111 Předznačeni vodorovného liniového značeni M 811,700 1,05 852,29
91 915621111 Předznačeni vodorovného piošného značeni M2 104,000 5,24 544,96

92 916231213 Osazeni chodníkového obrubníku betonového stojatého s boční opěrou do lože z betonu
prostého M 356,000 135,86 48 366,16

93 592174920 obrubník betonový silniční 100x15x30 cm KUS 359,560 145,94 52 474,19
94 916431111 Osazení bezbariérového betonového obrubníku do betonového lože ti 150 mm M 75,000 265,40 19 905,00
95 592175430 obrubník bezbarierový přímý 30x19,5x100 cm šedý kus 75,750 700,63 53 072,72
96 916991121 Lože pod obrubníky, krajníky nebo obruby z dlažebních kostek z betonu prostého M3 13,350 2 398,97 32 026,25
97 919735114 Řezáni stávajícího živičného krytu hl do 200 mm M 47,500 80,64 3 830,40
98 935111111 Osazeni přikopového žlabu do štěrkopísku ti 100 mm z betonových tvárnic š 500 mm M 90,000 58,51 5 265,90
99 592275180 žlabovka betonová 50x50x13 cm KUS 181,800 53,67 9 757,21

100 935111211 Osazeni příkopového žlabu do štěrkopísku ti 100 mm z betonových tvárnic š 800 mm M 144,000 75,02 10 802,88

' b " ľ

101 592277230 žlab betonový dvouvrstvý 8 x 33 x 59/66,9 KUS 288,000 31,57 9 092,16
102 966005311 Rozebrání a odstraněni si|nlčního svodidla s jednou pásnici M 100,000 150,62 15 062,00

znovuosazení stávajícího 50=50,000 [B]
Celkem: A+B=144,000 lC1

997 Přesun sutě

428 133,90

665,220"19=12 639,180 "A
105 997221815 Pop|atek za uloženi betonového odpadu na skládce (skládkovné) T 12,095 85,58 1 035,09
106 997221855 Pop|atek za uložení odpadu z kameniva na skládce {skládkovné) T 653,125 61,62 40 245,56

103 997221551 Vodorovná doprava suti ze sypkých materiálů do 1 km T 665,220 14,64 9 738,82j
104 997221559 Příplatek ZKD 1 km u vodorovné dopravy suti ze sypkých materiálů T 12 639,180 0,80 10111,34

UVI'

998

107 998225111

998

rrusun sĺab

Přesun hmot
Přesun hmot pro pozemní komunikace s krytem z kamene, monolitickým betonovým nebo T
živičným

Přesun hmot

Celkem

61 130,81

512,097 36,30 18 589,12

18 589,12

4 706 020,42

Ostatní ve výkazu nespecifikované práce
Vícepráce
Vícepráce celkem 0,00
Méněpráce
Méněpráce celkem 0,00
Celkem 0,00

Celkem 4 706 020,42

m
C>
ej

f
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ASPE 9 Firma: Firma
Příloha k formuláři pro oceněni nabídky

Urs cú 2015/1
Stavba : ll 605
čÍslo a název SO: SO 02
číslo a název rozpočtu: SO 02

11/605 Chrášt'any - přeložka silnice
Rekonstrukce silnice lll/00513
Rekonstrukce silnice III/00513

Poř. Kód Varianta . - . Počet CENA
- - . Nazev polozky jednotkac.pol. polozky pdozky jednotek jednotková celkem

1 2 3 4 5 6 7 8
r

1 113107223 Odstraděni podkladu pI přes 200 m2 z kameniva drceného tí 300 mm M2 1 120,000 28,37 31 774,40

2 113107244 Odstranění podkladu a krytu pI přes 200 m2 živičných ti 200 mm
vC. odvozu, likvidace a odkupu živčného materiálu zhotovitelem M2 1 120,000 51,54 57 724,80

3 119001204 Úprava zemin vápnem ti vrstvy 500 mm M2 796,000 51,35 40 874,60
4 585301600 vápno CL 90 JM nehašené VL T 27,720 1 623,32 44 998,43
5 122102203 Odkopávky a prokopávky nezapažené pro silnice objemu do 5000 m3 v hornině tř. 1 a 2 M3 622,000 29,52 18 361,44

muumn wacu

6 122202203

2090*0.25=522,500 [A]
odtěženi nevhodné zeminy - sanace796*0.5*0.25=99,500 [B]
Celkem: A"B=622,000 [C]
Odkopávky a prokopávky nezapažené pro silnice objemu do 5000 m3 v hornině tř. 3 M3 1 866,000 34,05
(37o z Kuoa[ury oakopu zu9u"u.75"796"0.5"0.75=1 866,000 A"

7 122202209 Příplatek k odkopávkám a prokopávkám pro silnice v hornině tř 3 za iepivost M3 933,000 4,11 3 834,63
8 1 32201101 Hloubeni rýh š do 600 mm v hornině tř. 3 objemu do 100 m3 M3 9,270 249,71 2 314,81

63 537,30j

" h " d

9 132201109 Příplatek za lepivost k hloubeni rýh š do 600 mm v hornině tř. 3 M3 4,640 12,10 56,14
10 132201201 HloubenÍ rýh š do 2000 mm v hornině tř. 3 objemu do 100 m3 M3 13,900 131,61 1 829,38

" ' L l L m n ^_A m ^^n r ^ 7

WéjldL am=ů,L/U jFĹj

Celkem: A=9,270 fB]

" ' " " " b" d
11 132201209 Příplatek za lepivost k hloubeni rýh š do 2000 mm v hornině tř. 3 M3 6,950 6,32 43,92
12 151101101 Zřízení při|ožného pažení a rozepření stěn rýh hl do 2 m m2 22,400 79,28 1 775,87
13 151101111 Odstraněni příložného pažení a rozepření stěn rýh hl do 2 m m2 22,400 22,70 508,48
14 161101101 Svislé přemístěni výkopku z horniny tř, 1 až 4 hl výkopu do 2,5 m m3 13,900 42,93 596,73
15 162301101 Vodorovné přemístěni do 500 m výkopku/sypaniny z horniny tř. 1 až 4 M3 1 164,000 17,34 20 183,76

Celkem: A=13.900 IB1

16 162701105

zemina " poc]Klaa na sK|aaKu ZU9U-111"9.27"13.9=2 002,170 "A

17 162701109 Příplatek k vodorovnému přerrňstěni výkopku/sypaniny z horniny tř. 1 až 4 ZKD 1000 m přes
10000 m M3 20 021,700 0,30 6 006,51

, 18 167101102 Nakládáni výkopku z hornin tř. 1 až 4 přes 100 m3 M3 766,000 22,64 17 342,24
A:: ^t"y_nr'm ^^r4 r ^ y

Vodorovné přemístěni do 10000 m výkopku/sypaniny z ňornmý tř. 1 až 4 |M3 2 002,170 59,31 118 748,70

C:j
·= 19 171101105

vhodná zemina na deponii 111"796*0.5=509,000 [B]
Celkem: A"B=766,000 [C]
Uloženi sypaniny z hornin soudržných do násypů zhutněných do 103 % PS M3 509,000 26,26 13 366,34j



20j171201201 Uloženi sypaniny na skiááky M3 2 002,170 5,90 11 812,80
21 171201211 Pop|atek za uloženi odpadu ze sypaniny na skládce (skládkovné) T 3 403,690 69,79 237 543,53j
22|174101101 Zásyp jam, šachet rýh nebo kolem objektů sypaninou se zhutněním |M3 8,400 47,89 402,28

111+796*0,5=509,000 [A]

A štěrkopískem'
celkem vytežená kubatura 13.9=13,900 [A]
odpočet vytlačené kubatury -5.5=-5,500 [B]
Celkem: A"B=8,400 [C]

m23 583312000 kamenivo těžené zásypový materiál T 18,480 127,00 2 346,96
24 181 301103 Rozprostřeni ornice ti vrstvy do 200 mm pI do 500 m2 v rovině nebo ve svahu do 1:5 M2 36,000 12,58 452,88
25 181301113 Rozprostřeni ornice ti vrstvy do 200 mm pI přes 500 m2 v rovině nebo ve svahu do 1:5 M2 690,000 12,58 8 680,20
26 181951101 Úprava pláně v hornině tř. 1 až 4 bez zhutněni M2 1 285,000 4,56 5 859,60
27 181951102 Úprava pláně v hornině tř. 1 až 4 se zhutněním M2 796,000 10,37 8 254,52
28 182101101 Svahováni v zářezech v hornině tř. 1 až 4 M2 559,000 17,16 9 592,44
29 182301133 Rozprostřeni ornice pI přes 500 m2 ve svahu nad 1:5 ti vrstvy do 200 mm M2 559,000 27,26 15 238,34

1 Zemní práce 744 062,03

2 Zakládáni

30 211 5611 11 výplň odvodňovacích žeber nebo trativodů kamenivem hrubým drceným frakce 4 až 16 mm M3 9,270 557,67 5 169,60

l 31 212755216 Trativody z drenážních trubek plastových Rexibilnich D 160 mm bez lože M 75,700 94,84 7 179,39
2 Zakládáni 12 348,99

4 Vodorovné konstrukce
32j451311111 Podklad pod dlažbu z betonu prostého tř. 87,5 tí do 100 mm M2 l 28,OOO| 141,38 3 958,64

33 451573111 l Lože pod potrubí otevřený výkop ze štěrkopísku, vC. zásypu M3 4,000 447,41 1 789,64
4

5

Vodorovné konstrukce

34 564871111

5 748,28

881,160 125,34 110 444,59

35 565145121

36 567132112
živičné vozovky 726.2*1 03=747,986 "A"

l 37 569903311 Zřízeni zemních krajnic se zhutněním M3 28,250 153,93 4 348,52

38 573111112 Postřik živičný infiltrační z asfaltu množství 1 kghn2 M2 747,986 8,91 6 664,56

Komunikace
Podklad ze štěrkodrtě ŠD ti 250 mm M2

živičné vozovky 726.2*1.05=762,510 [A]
nezpevněná krajnice 113*1.05=118,650 [B]
Mezisoučet: A"B=881,160 [C]
Celkem: A"B=881,160 [D|

Asfaltový beton vrstva podkladní ACP 16 (obalované kamenivo OKS) ti 60 mm š přes 3 m M2

živičné vozovky 726.2*1.02=740,724 "Aj
Podklad ze směsi stmelené cementem SC C 8/10 {KSČ l) ti 170 mm M2

740,724 114,76 85 005,49

747,986 143,95 107 672,58

39j573211111 l
živičné vozovky 726.2*1.03=747,986 A"
jpostřik živičný spojovací z asfaltu v množství do 0,70 kA/m2

živičné vozovky 726.2*1.02=740,724 [A]
živičné vozovky 726.2*1.01=733,462 (B]
Celkem: A"B=1 474,186 [C]

M2 1 474,186 7,33 10 805,78j

=

=



E) Z
i 40 576133221 jAsfaltový koberec mastixový sma 11 (akms) ti 40 mm š přes 3 m 'M2 726,200 119,22 86 577,56

živičné vozovky 726.2=726,200 "A"

41 577165122 Asfaltový beton vrstva ložní ACL 16 (ABH) ti 70 mm š přes 3 m z nemodifikovaného asfaltu M2 733,462 148,44 108 875,10

živičné vozovky 726.2*1.01=733,462 .A"
42j594511111 jDlažba z lomového kamene s provedenĹm lože z betonu M2 28,000 145,79 4 082,12

43 599632111 Vyplněni spár dlažby z lomového kamene MC se zatřením M2 j 28,OOO| 116,78 3 269,84
5

8

44 871321121

Komunikace

Trubní vedeni
Montáž potrubí z trubek z tlakového polyetylénu otevřený výkop svařovaných vnější průměr M
160 mm

25,000

527 746,14

66,49 1 662,25

kabelové průchodky 25=25,000 A]
45 286131320 potrubí vodovodní PE100 PN10 SDR17 6 m, 12 m, 160 x 9,5 mm M 25,375j 75,31 1 910,99

l 46j871350320 ' |Montáž kanalizačnÍho potrubí hladkého plnostěnného SN 12 z polypropylenu DN 200 M l 11,050 67,67 747,75

l 47286171510
11,05=11,050 "A"
trubka kanalizační PP MASTER SN 12, dl.6m, DN 200 KUS 2,020' 75,31j 152,13
2,02=2,020 "A]

48 877355121 výřez a montáž tvarovek odbočných na potrubí z kanalizačních trub z PVC DN 200 KUS 2,000 149,63 299,26
49 59711500R odbočka PP - 200/300 - přípojka vpusti KUS 1,000 1 240,08 1 240,08
50 895931111 Vpusti kanalizačních horské z betonu prostého C12/15 velikosti 1200/600 mm KUS 1,000 4 476,52 4 476,52
51 899204111 Osazeni mříži litinových včetně rámů a košů na bahno hmotnosti nad 150 kg KUS 1,000 458,61 458,61

52 286619380.R mříž litinová dvojitá 40t d400 kus 1,000 2 890,35 2 890,35WAVIN, kód výrobku: RF740006W
8

9

53 912211111 Montáž směrového sloupku silničního plastového prosté uloženi bez betonového základu KUS 10,000 147,86 1 478,60

54 404451580 sloupek silniční piastový s odrazovými skly směrový 1200 mm kus 10,000 90,67 906,70
55 914111111 Montáž svislé dopravní značky do velikosti 1 m2 objímkami na sloupek nebo konzolu KUS 10,000 104,23 1 042,30
56 404440040 značka dopravní svislá reflexní výstražná AL 3M Al - A30, p1,p4 700 mm KUS 2,000 744,01 1 488,02
57 404441130 značka svislá rehexni zákazová B AL- 3M 700 mm KUS 4,000 791,18 3 164,72
58 404442820 značka svislá re¶exni AL- 3M 1100 (1350) x 330 mm KUS 1,000 891,42 891,42
59 404442870 značka svislá reflexní AL- 3M 1100 (1350) x 500 mm KUS 1,000 1 109,59 1 109,59
60 404442320 značka svislá reflexní AL- 3M 500 x 500 mm KUS 1,000 521,71 521,71
61 404443340 značka svislá reflexní AL- 3M 500 x 150 mm KUS 1,000 203,29 203,29
62 914511111 Montáž sloupku dopravních značek délky do 3,5 m s betonovým základem KUS 5,000 130,76 653,80
63 404452300 sioupek Zn 70 - 350 KUS 5,000 381,96 1 909,80
64 915211111 Vodorovné dopravní značeni bílým plastem děhcí čáry souvislé šířky 125 mm M 30,000 5,57 167,10

65 915211112 Vodorovné dopravní značeni retroreflexním bílým plastem dělicí čáry souvislé Šířky 125 mm M 30,000 21,13 633,90

66 915211121 Vodorovné dopravní značeni bílým plastem dělicí čáry přerušované šířky 125 mm M 100,000 5,57 557,00
Vodorovné dopravní značeni retroreflexním bílým plastem dělící čáry přerušované šířky 125 M 100,000 21,13 2 113,00

67 915211122 mm

68 915221111 Vodorovné dopravní značeni bílým plastem vodici čáry šířky 250 mm M 158,000 11,14 1 760,12
69 915221112 Vodorovné dopravní značeni bílým plastem vodici čáry šířky 250 mm retroreflexni M 158,000 42,26 6 677,08

L

Trubní vedení

Ostatní konstrukce a práce-bourání

13 837,94

= jrmr
,= 68 915221111 Vodorovné dopravní značeni bílým plastem vodici čáry šířky 250 mm M 158,000 11,14 1 760,12
=> 69 915221112 Vodorovné dopravní značeni bílým plastem vodici čáry šířky 250 mm retroreflexni M 158,000 42,26 6 677,08



70 915231111 Vodorovné dopravní značeni bílým plastem přechody pro chodce, šipky, symboly M2 85,000 44,55 3 786,75
stíny 85=85,000 :A:

71 9152311 12 Vodorovné dopravní značeni retroreflexním bílým plastem přechody pro chodce, šipky nebo M2 85,000 237,17 20 159,45symboiy
72 915611111 Předznačeni vodorovného liniového značeni M 288,000 1,05 302,40
73 915621111 Předznačeni vodorovného plošného značeni M2 85,000 5,24 445,40
74 919735114 Řezáni stávajícího živičného krytu hl do 200 mm M 7,000 80,64 564,48
75 935112211 Osazeni příkopového žlabu do betonu ti 100 mm z betonových tvárnic š 800 mm M 5,000 168,50 842,50
76 592277230 žlab betonový dvouvrstvý 8 x 33 x 59/66,9 KUS 15,000 31,57 473,55

9 Ostatní konstrukce a práce-bourání 51 852,68

997 Přesun sutě
77 997221551 Vodorovná doprava suti ze sypkých materiálů do 1 km T 448,002 14,64 6 558,75
78 997221559 Příplatek ZKD 1 km u vodorovné dopravy suti ze sypkých materiálů T 8 512,038 0,80 6 809,63

448,002*19=8 512,038 "A
79 997221855 Poplatek za uloženi odpadu z kameniva na skládce (skládkovné) T 448,002 61,62 27 605,88

997 Přesun sutě 40 974,26

998 Přesun hmot

80 998225111 Přesun hmot pro pozemní komunikace s krytem z kamene, monolitickým betonovým nebo T 80,051 36,30 2 905,85živičným
998 Přesun hmot 2 905,85

Celkem 1 399 476,17

Ostatní ve výkazu nespecifikované práce
Vícepráce
Vícepráce celkem 0,00
Méněpráce
Méněpráce celkem 0,00
Celkem 0,00

Celkem 1 399 476,17

stíny 85=85,000 :A:

71 9152311 12 Vodorovné dopravní značeni retroreflexním bílým plastem přechody pro chodce, šipky nebo M2 85,000 237,17 20 159,45symboiy
72 915611111 Předznačeni vodorovného liniového značeni M 288,000 1,05 302,40
73 915621111 Předznačeni vodorovného plošného značeni M2 85,000 5,24 445,40
74 919735114 Řezáni stávajícího živičného krytu hl do 200 mm M 7,000 80,64 564,48
75 935112211 Osazeni příkopového žlabu do betonu ti 100 mm z betonových tvárnic š 800 mm M 5,000 168,50 842,50
76 592277230 žlab betonový dvouvrstvý 8 x 33 x 59/66,9 KUS 15,000 31,57 473,55

77 997221551 Vodorovná doprava suti ze sypkých materiálů do 1 km T 448,002 14,64 6 558,75
78 997221559 Příplatek ZKD 1 km u vodorovné dopravy suti ze sypkých materiálů T 8 512,038 0,80 6 809,63



ASPE 9 Firma: Firma
Příloha k formuláři pro oceněni nabídky

Urs CÚ 2015/1
Stavba : Il 605
číslo a název SO: SO 03
číslo a název rozpočtu: SO 03

11/605 Chrášťany - přeložka silnice
Přeložka silnice 11/605
Přeložka silnice 11/605

Poř. Kód Varianta . - . Počet CENA
. . . Nazev polozky jednotkac,pol. po|ozkV polozkY jednotek jednotková celkem

1 2 3 4 5 6 7 8

1 119001204 Ůprava'zemin vápnem ti vrstvy 500 mm M2 8 742,500 52,35 457 669,88
2 585301600 vápno CL 90 JM nehašené VL T 305,988 1 623,32 496 716,44
3 122102203 Odkopávky a prokopávky nezapažené pro silnice objemu do 5000 m3 v hornině tř. 1 a 2 M3 4 121,563 29,52 121 668,54

cemnŕ prace

4 122202204

drenaz 103.88=103,880 "A
7 132201109 Příplatek za iepivost k hloubeni rýh š do 600 mm v hornině tř. 3 M3 51,940 12,10 628,47
8 132201201 Hloubeni rýh š do 2000 mm v hornině tř. 3 objemu do 100 m3 m3 550,150 131,61 72 405,24

1Z115"U.75"8742.5"0.5"0.75=12 364,688 A" '
5 122202209 Příplatek k odkopávkám a prokopávkám pro silnice v hornině tř. 3 za lepivost M3 6 182,344 4,11 25 409,43j
6 132201101 Hloubeni rýh š do 600 mm v hornině tř. 3 objemu do 100 m3 M3 I 103,880 249,71 25 939,87

l370 z Kuoa[ury oakopu'

12115*0.25=3 028,750 [A]
odtěženi nevhodné zeminy - sanace 8742.5*0.5*0.25=1 092,813 [B]
Celkem: A"B=4 121,563 [C]
Odkopávky a prokopávky nezapažené pro silnice objemu přes 5000 m3 v hornině tř. 3 M3 12 364,688 33,49 414 093,40j

přípojky ke vpustem 165=165,000 [B]
kanalizace 29*2*5=290,000 [C]
Celkem: A"B"C=550.150 ID1

' " " 1 " r

9 132201209 Příplatek za lepivost k hloubeni rýh š do 2000 mm v hornině tř. 3 M3 275,000 6,32 1 738,00
10 151101102 Zřízeni pňložného pažení a rozepření stěn rýh hl do 4 m m2 546,000 89,28 48 746,88|

11 151101112

" " " h " d
12 161101102 Svislé přemístěni výkopku z horniny tř. 1 až 4 hl výkopu do 4 m m3 550,150 51,39 28 272,21

l 1 3 162301101 Vodorovné přemístěni do 500 m výkopku/sypaniny z horniny tř. 1 až 4 M3 13 086,340 17,34 226 917,14

ni. cio 4-3řň: 31u=3"w,uuu IN
hl. do 2-3m: 236=236,000 [B]
Celkem: A"B=546,000 [cj

Odstraněni při|ožného pažení a rozepření stěn rýh hl do 4 m
hl. do 4-5m: 310=310,000 jA]
hl. do 2-3m: 236=236,000 [B]
Celkem: A"B=546,000 IC1

M2 546,000 32,70 17 854,20

=J

ornice pro rozpros[ren| j /33 tj=l /33,6uu jA]
sanace 2*4371.25=8 742,500 [B]

uloženi do násypů 2069=2 069,000 [C]
zásypy rýh 2*259,62=519,240 [d]
Celkem: A"B"C"D=13 086,340 [E]



Ĺ Ĺ
14 162701105 Vodorovné přemístěni do 10000 m vÝkopku/sypaniny z horniny tř. 1 až 4 M3 10 440,410 59,31 619 220,72

zemina na skládku 12115+103,88"550,15-2069-259,62=10 440,410 A
Příplatek k vodorovnému přemístěni výkopku/sypaniny z horniny tř. 1 až 4 ZKD 1000 m přes15 162701109 10000 m M3 104 404,100 0,30 31 321,23

16 167101102 Nakládáni výkopku z hornin tř. 1 až 4 přes 100 m3 M3 8 455,470 22,64 191 431,84

17 171101105 Uložení sypaniny z hornin soUäržných do násypů zhutněných do 103 % PS M3 6 440,250 26,26 169 120,97
2069"4371.25=6 440,250 [A"

18 171201201 Uloženi sypaniny na skládky M3 10 440,410 5,90 61 598,42
19 171201211 Popiatek za uloženi odpadu ze sypaniny na skládce (skládkovné) T 17 748,700 69,79 1 238 681,77Ĺ

l 20 174101101 Zásyp jam, šachet rýh nebo kolem objektů sypaninou se zhutněním M3 368,100 47,89 17 628,31
^ X EXA. : I.

sanace zpět 4371,25=4 371,250 [B]
zemina do násypú"rýhy 2069"259,62=2 328,620 [C]
Celkem: A"B"C=8 455,470 ID1

celkem vytežená kubatura 12.33=12,330 [A]
kanalizace 90=90,000 [B]
kabelové průchodky 66.85=66,850 [C]
odpočet vytlačené kubatury -48.2-5.5-7=-60,700 [D]
Mezisoučet: A"B"C"D=108,480 [E]
'B zeminou'
celkem vytežená kubatura 95.15"200=295,150 [F]
odpočet vytlačené kubatury -13.35-22.18=-35,530 [G]
Mezisoučet: F"G=259,620 [H]
Celkem: A+B"C"D"F+G=368 100 Ill

8778-7100=1 678,000 A]
23 181951101 Úprava pláně v hornině tř. 1 až 4 bez zhutněni M2 8 778,000 4,56 40 027,68
24 181951102 Úprava pláně v hornině tř. 1 až 4 se zhutněním M2 8 742,500 10,37 90 659,73
25 182101101 Svahováni v zářezech v hornině tř. 1 až 4 M2 7 100,000 7,16 50 836,00
26 182301133 Rozprostření ornice pI přes 500 m2 ve svahu nad 1:5 ti vrstvy do 200 mm M2 7 100,000 27,26 193 546,00

I 21 583312000 kamenivo těžené zásypový materiál T 249,504 127,00 31 687,01

22 181301113 Rozprostření ornice ti vrstvy do 200 mm pI přes 500 m2 v rovině nebo ve svahu do 1:5 M2 1 678,000 12,58 21 109,24j

2

27 211561111 výplň odvodňovacích žeber nebo trativodů kamenivem hrubým drceným frakce 4 až 16 mm M3 103,880 557,67 57 930,76

28 212755216 |Trativody z drenážních trubek p|astových flexibilnich D 160 mm bez lože M 848,000 94,84 80 424,32
9 T~L.LKA&7

cmmru prace

Zakládáni

4 694 928,62

4
29 451311111 Podklad pod dlažbu z betonu prostého tř. 87,5 tl do 100 mm M2 16,500 141,38 2 332,77

l 30 451573111 Lože pod potrubí otevřený výkop ze štěrkopisku M3 13,870 447,41 6 205,58

Vodorovné konstrukce

138 355,08

=
: l ,W =b2311131

KclUUIUVě µ[ucr]oaKy ja (=j,ô/u jŕ\j

kanaliozace 6,0"4,5=10,500 [B]
Celkem: A"B=13.870 [C]
Podkladní desky z betonu prostého tř. C 12/15 otevřený výkop M3 22,210 1 492,87 33 156,64



32 564851111

33j564871111

34 565145121

35 567132112

l 36 569903311

37 573111112

38 573211111

39 576133221

40 577165122

41j594511111

42 599632111

43871321121

44286131320

45 871351121

46286131360
46871350320

= 47 871391121

, cm,=, I 47 286171510
=

4

5

přípojky ke vpustem 4.61=4,610 [A]
kabelové průchodky 17.6=17,600 [B]
Celkem: A"B=22,210 [C]
Vodorovné konstrukce

Komunikace
Podklad ze štěrkodrtě ŠD ti 150 mm

vjezd 2*36=72,000 "A"
Podklad ze štěrkodrtě ŠD ti 250 mm

živičné vozovky (6980"36"94)*1.05=7 465,500 (A]
rozšířeni pod obrubníky 515.2*1.05=540,960 [B]
nezpevněná krajnice 701*1.05=736,050 [C]
Celkem: A"B"C=8 742,510 ID1

41 694,99

M2 72,000 61,36 4 417,92j

M2 l 8 742,510j 125,34 1 095 786,20j

34 565145121 Asfaltový beton vrstva podkladní ACP 16 (obalované kamenivo OKS) tí 60 mm š přes 3 m M2 7 252,200 114,76 832 262,47

živičné vozovky (6980"36"94)*1.02=7 252,200 [A
35 567132112 Podklad ze směsi stmelené cementem SC C 8/10 (KSČ l) ti 170 mm M2 7 323,300 143,95 1 054 189,04

živičné vozovky (6980"36"94)*1.03=7 323,300 "A"
l 36 569903311 Zřízeni zemních krajnic se zhutněním M3 184,013 153,93 28 325,12

37 573111112 Postřik živičný infiltrační z asfaltu množství 1 klľ/m2 M2 7 323,300 8,91 65 250,60
živičné vozovky (6980"36"94)*1.03=7 323,300 "A"

38 573211111 Postřik živičný spojovací z asfaltu v množství do 0,70 kg/m2 M2 14 433,300 7,33 105 796,09
živičné vozovky (6980"36"94)*1.02=7 252,200 [A]
živičné vozovky (6980"36"94)*1.01=7 181,100 [B]
Celkem: A+B=14 433,300 [cj
Asfaltový koberec mastixový SMA 11 (akms) ti 40 mm š přes 3 m m2
živičné vozovky 6980"36"94=7 110,000 A"

Asfaltový beton vrstva ložní ACL 16 (ABH) ti 70 mm š přes 3 m z nemodihkovaného asfaltu M2

7 110,000' 119,22 847 654,20j

7 181,100 148,44 1 065 962,48

živičné vozovky (6980"36"94)*1.01=7 181,100 A]
41j594511111 Dlažba z lomového kamene s provedením lože z betonu M2 l 16,500 435,79 7 190,54j

42 599632111 Vyplněni spár dlažby z lomového kamene MC se zatřením M2 16,500 116,78 1 926,87
5

8

Komunikace 5 108 761,53

Trubní vedeni
Montáž potrubí z trubek z tlakového polyetylénu otevřený výkop svařovaných vnější průměr M
160 mm

162,000 66,49 10 771,38

kabelové průchodky 162=162,000 "A
44 286131320 potrubí vodovodní PE100 PN10 SDR17 6 m, 12 m, 160 x 9,5 mm M 164,430 75,31 12 383,22

45 871351121 Montáž potrubí z trubek z tlakového polyetylénu otevřený výkop svařovaných vnější průmě' M 27,000 71,80 1 938,60200 mm
46 286131360 potrubí vodovodní PE100 PN16 SDR11 12 m, 200 x 18,2 mm M 27,405 629,87 17 261,59
46 871350320 Montáž kanalizačního potrubí hladkého plnostěnného SN 12 z pdypropyienu DN 200 M 45,400 67,67 3 072,22

45,4=45,400 A"
Montáž potrubí z trubek z tlakového polyetylénu otevřený výkop svařovaných vnější průměr M 54,000 142,56 7 698,24

47 871391121 400 mm

I 47 286171510 trubka kanalizační PP MASTER SN 12, dl.6m, DN 200 KUS l 8,08O| 75,31 608,50
8,08=8,080 [A]



t t
48 286131370 potrubí vodovodní PE100 PN16 SDR11 12 m, 400 x 36,3 mm M 54,810 937,98 51 410,68
49 871420320 Montáž kanalizačního potrubí hladkého plnostěnného SN 12 z polypropylenu DN 500 M ' 29,350 86,54 2 539,95
50 286171470 trubka kanalizační PP MASTER SN 12, dl. 3m, DN 500 KUS 10,273 1 704,79 17 513,31

Šachty kanalizační z betonu V4 B tř. 20 na stokách kruhových dn 1000 dno beton tř. C KUS 2,000 25 062,70 50 125,40
51 894221116 25/30

šachta hl 5,0"4,27m, pokiop litina DN625 2=2,000 jA"
52 895931111 Vpusti kanalizačních z betonu prostého KUS 1,000 4 476,52 4 476,52
53 899204111 Osazeni mříži litinových včetně rámů a košů na bahno hmotnosti nad 150 kg KUS 1,000 458,61 458,61

mříž litinová dvojitá 40t d400 kus 1,000 2 890,35 2 890,35
54 286619380 R WAVIN, kód výrobku: RF740006W

55 899623141 Obetonování potrubí nebo zdiva stok betonem prostým tř. c 12/15 otevřený výkop M3 48,200 1 222,11 58 905,70

8

9

56 912211111 Montáž směrového sloupku silničniho plastového prosté uloženi bez betonového základu KUS 38,000 147,86 5 618,68

57 404451580 sloupek silniční plastový s odrazovými skiy směrový 1200 mm KUS 38,000 90,67 3 445,46
58 914111111 Montáž svislé dopravní značky do velikosti 1 m2 objímkami na sloupek nebo konzolu KUS 16,000 104,23 1 667,68
59 404440040 značka dopravní svislá reflexní výstražná AL 3M Al - a30, p1,p4 700 mm KUS 2,000 744,01 1 488,02
60 404442130 značka svislá reflexní zákazová C AL- 3M 700 mm KUS 6,000 791,18 4 747,08
61 404442820 značka svislá reflexní AL- 3M 1100 (1350) x 330 mm KUS 3,000 891,42 2 674,26
62 404442870 značka svislá reflexní AL- 3M 1100 (1350) x 500 mm KUS 1,000 1 109,59 1 109,59
63 404442320 značka svislá reRexní AL- 3M 500 x 500 mm KUS 2,000 521,71 1 043.42
64 404443180 značka svislá reflexní AL- 3M 500 X 300 mm KUS 2,000 361,91 723,82
65 914211111 Montáž svislé dopravní značky ve|kop|ošné velikosti do 6 m2 KUS 1,000 2 318,38 2 318,38
66 404442721 značka svislá reflexní AL- 3M 2000 x 2600 mm KUS 1,000 1 239,32 1 239,32
67 914511111 Montáž sloupku dopravních značek délky do 3,5 m s betonovým základem KUS 18,000 130,76 2 353,68
68 404452300 sioupek Zn 70 - 350 KUS 12,000 381,96 4 583,52
69 915211111 Vodorovné dopravní značeni bílým plastem dělici čáry souvislé šířky 125 mm M 140,000 5,57 779,80

70 915211112 Vodorovné dopravní značeni retroreflexním bílým plastem dělicí čáry souvislé šířky 125 mm M 140,000 21,13 2 958,20

71 915211121 Vodorovné dopravní značeni bílým plastem dělicí čáry přerušované šířky 125 mm M 704,000 5,57 3 921,28

72 915211122 Vodorovné dopravní značeni retroreflexním bílým plastem dělicí čáry přerušované šířky 125 M 704,000 21,13 14 875,52
mm

73 915221111 Vodorovné dopravní značeni bílým plastem vodici čáry šířky 250 mm M 1 771,750 11,14 19 737,30

přípojky ke vpustem 9.5=9,500 [A]
kabelové průchodky 27"17.2-5.5=38,700 (B]
Celkem: A+B=48,200 [C]
Trubní vedení

Ostatní konstrukce a práce-bouráni

242 054,27

74 915221112 Vodorovné dopravní znaieřii bílým plastem vodici čáry šířky 250 mm retroreflexní M i 1 771,750 42,26 74 874,16
75 915231111 Vodorovné dopravní značeni bílým piastem přechody pro chodce, šipky, symboly |M2 300,000 44,55 13 365,OO|

souvislá 1690=1 690,000 fA)
přerušovaná 81.75=81,750 jB]
Celkem: A"B=1 771,750 jc]

=
=
'=J 76 915231112
=
C.»

stíny 292=292,000 [A]
šipky 1*8=8,000 [B]
Celkem: A"B·300,000 (C]
Vodorovné dopravní značeni retroreflexním bílým plastem přechody pro chodce, šipky nebo M2
symboly

300,000 237,17 71 151,00



77 915611111 Předznačeni vodorovného liniového značeni M 2 615,750 1,05 2 746,54
78 915621111 Předznačeni vodorovného plošného značeni M2 300.000 5,24 1 572,00

79 916231213 Osazeni chodníkového obrubníku betonového stojatého s boční opěrou do lože z betonu M 736,000 135,86 99 992,96prostého
80 592174650 obrubník betonový silniční Standard 100x15x25 cm KUS 743,360 74,37 55 283,68
81 916991121 Lože pod obrubníky, k'ajniky nebo obruby z dlažebních kostek z betonu prostého M3 27,600 2 398,97 66 211,57
82 919411111 Čelo propustku z betonu prostého pro propustek z trub DN 300 až 500 KUS 2,000 4 735,97 9 471,94
83 919521120 Zřízeni silničního propustku z trub betonových nebo ŽB DN 400 M 6,000 529,96 3 179,76
84 592231130 trouba betonová vibrolisovaná s integrovaným spojem tbh-q 40/250 d 40x250 cm kus 3,000 1 486,46 4 459,38
85 919535555 Obetonování trubního propustku betonem prostým m3 2,140 1 876,14 4 014,94
86 919735114 Řezáni stávajícího živičného krytu hl do 200 mm M 7,100 80,64 572,54
87 935111111 Osazeni příkopového žlabu do štěrkopísku ti 100 mm z betonových tvárnic š 500 mm M 733,000 58,51 42 887,83
88 592275180 žlabovka betonová 50x50x13 cm KUS 1 480,660 53,67 79 467,02
89 935111211 Osazeni příkopového žlabu do štěrkopísku ti 100 mm z betonových tvárnic š 800 mm M 770,000 75,02 57 765,40
90 592277230 žlab betonový dvouvrstvý 8 x 33 x 59/66,9 KUS 2 356,670 31,57 74 400,07

9

998

91 998225111

998

Ostatní konstrukce a práce-bourání

Přesun hmot
Přesun hmot pro pozemní komunikace s krytem z kamene, monolitickým betonovým nebo T
živičným
Přesun hmot

Celkem

Ostatní ve výkazu nespecifikované práce
Vícepráce
Vícepráce celkem
Méněpráce
Méněpráce celkem
Celkem

Celkem

736 700,80

1 301,060 36,30 47 228,48

47 228,48

11 009 723,77

0,00

0,00
0,00

11 009 723,77

=



ASPE 9 Firma: Firma
Příloha k formuláři pro oceněni nabídky

Stavba : ll 605 11/605 Chrášt'any - přeložka silnice
čisto a název SO: SO 05 Sadové úpravy
číslo a název rozpočtu. SO 05 Sadové úpravy

Urs cú 2015/1

Poř. Kód Varianta Název položky jednotka Počet CENA
č.pol. položkY položkY jednotek jednotková celkem

1 2 3 4 5 6 7 8

1 111151221 Pokose&i trávniku parkového plochy do 10000 m2 s odvozem do 20 km v rovině a svahu do M2 6 488,000 0,66 4 282,081 5
2 111151222 Pokoseni trávniku parkového plochy do 10000 m2 s odvozem do 20 km ve svahu do 1:2 M2 18 586,000 1,06 19 701,16

3 181151311 Plošná úprava terénu přes 500 m2 zemina tř 1 až 4 nerovnosti do +/- 100 mm v rovinně a M2 3 244,200 6,29 20 406,02svahu do 1:5

4 181151312 Plošná úprava terénu přes 500 m2 zemina tř 1 až 4 nerovnosti do "l- 100 mm ve svahu do M2 9 292,800 11,38 10S 752,061:2
5 183403114 Obděláni půdy kultivátorovánim v rovině a svahu do 1 5 M2 3 244,000 0,33 1 070,52
6 183403115 Obděláni půdy ku|t|vátorovánim ve svahu do 1:2 M2 9 293,000 0,79 7 341,47
7 183403152 Obděláni půdy vláčením v rovině a svahu do 1:5 M2 3 244,000 0,26 843,44
8 183403252 Obdělání půdy vláčením ve svahu do 1:2 M2 9 293,000 0,60 5 575,80

9 184211112 výsadba rostlin s balem 100 mm do prefabrikátů s vyplněním otvorů ornici ve svahu do 1:1 KUS 160,000 23,16 3 705,60

10 026504170 Cotoneaster dammerii "Coral beaty" - skalnik - 20 - 30 cm KUS 160,000 21,18 3 388,80
11 103211000a substrát do svahových tvárnic M3 9,200 562,47 5 174,72
12 185802113 Hnojení půdy umělým hnojivem na široko v rovině a svahu do 1:5 T 0,200 2 316,03 463,21
13 185802123 Hnojení půdy umělým hnoµvem na široko ve svahu do 1:2 T 0,560 4 632,07 2 593,96
14 251911550a hnojivo umělé 0,00006 Um2 T 0,760 16 543,10 12 572,76
15 185803111 Ošetřeni trávniku shrabáním v rovině a svahu do 1.5 M2 6 488,400 1,19 7 721,20

Zemni práce

l 16 185803112
3244.2*2=6 488,400 A"
Ošetřeni trávniku shrabáním ve svahu do 1:2 M2 18 585,600j 1,65 30 666,24j
9292.8*2=18 585,600 "A"

17 185804312 I Zahtí rosthn vodou plocha přes 20 m2 |M3 125.370 52,94j 6 637,09
18 185851121 Dovoz vody pro zálivku rostlin za vzdálenost do 1000 m M3 125,370 52,94 6 637,09
19 185851129 Příplatek k dovozu vody pro zálivku rostlin do 1000 m ZKD 1000 m jM3 1 128,330 9,93j 11 204,32

e:i



1

18

125.37*9=1 128,330 [A]
Zemni práce

20 181451131

21 181451132

22 005724100

23 998231311
18

Zemni práce - povrchové úpravy terénu
Založeni parkového trávniku výsevem plochy přes 1000 m2 v rovině a ve svahu do 1.5
SO 01 1003.35=1 003,350 jA]
SO 02 911.5=911,500 [B]
SO 03 1329 35=1 329,350 [C]
Celkem: A+B+C=3 244,200 |D]
|Zaioženi parkového trávniku výsevem plochy přes 1000 m2 ve svahu do 1:2
SO 01 1904.65=1 904,650 [A]
SO 02 421.5=421.500 [B]
SO 03 6966.65=6 966,650 [C]
Celkem: A+B+C=9 292,800 [D]
osivo směs travní parková
3244.2+9292.8=12 537,000 jA]
A " 0.015Koeficient množstvi= 188,055 [B]
Přesun hmot pro sadovnické a krajinářské úpravy vodorovně do 5000 m
Zemní práce - povrchové úpravy terénu

Celkem

Ostatní ve výkazu nespecifikované práce
Vícepráce
Vícepráce celkem
Méněpráce
Méněpráce celkem
Celkem

255 737,54

M2 3 244,200 3,64j 11 808,89

M2 9 292,800 5,23 48 601,34

KG l 188,055 82,72j 15 555,91

T 19,498 231,60 4 515,74
80 481,88

336 219,42

0,00

0,00
0,00

Celkem 336 219,42

=
=J
=
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ASPE 9 Firma Firma
Příloha k formuláři pro oceněni nabídky

Stavba 11_605 11/605 Chrášt'any - přeložka silnice
Číslo a název SO" SO 11 Příprava území
číslo a název rozpočtu SO 11 Příprava území

Urs CÚ 2015/1

Poř. Kód Varianta Název položky jednotka Počet Cena
č.pol. položky po|Qžky iednc)tek jednotková celkem

1 2 3 4 5 6 7 8
1

1 111201102 OdstrarĹěni křovin a stromů průměru kmene do 100 mm l s kořeny z celkové plochy přes M2 1 090,000 13,57 14 791,301000 do 10000 m2
2 112101101 Káceni stromů listnatých d kmene do 300 mm KUS 9,000 77,67 699,03
3 112101102 Káceni stromů listnatých d kmene do 500 mm KUS 4,000 137,81 551,24
4 112201101 Odstraněni pařezů D do 300 mm KUS 9,000 145,48 1 309,32
5 112201102 Odstraněni pařezů D do 500 mm KUS 4,000 282,87 1 131,48
6 121101101 Seµnutí ornice s přemístěním na vzdálenost do 50 m M3 7 372,000 18,22 134 317,84
7 162301101 Vodorovné přemístěni do 500 m výkopku/sypaniny z hornlnY tř. 1 až 4 M3 2 563,100 17,34 44 444,15
8 162301401 Vodorovné přemístění větvi stromů listnatých do 5 km D kmene do 300 mm KUS 9,000 18,05 162,45
9 162301402 Vodorovné přemístěni větvi stromů listnatých do 5 km D kmene do 500 mm KUS 4,000 86,51 346,04

10 162301411 Vodorovné přemístěni kmenů stromů hstnatých do 5 km D kmene do 300 mm KUS 9,000 220,95 1 988,55
11 162301412 Vodorovné přemístěni kmenů stromů listnatých do 5 km D kmene do 500 mm KUS 4,000 482,17 1 928,68
12 162301421 Vodorovné přemístěni pařezů do 5 km D do 300 mm KUS 9,000 55,08 495,72
13 162301422 Vodorovné přemístěni pařezů do 5 km D do 500 mm KUS 4,000 190,29 761,16
14 162301501 Vodorovné přemístěni křovin do 5 km D kmene do 100 mm M2 1 090,000 34,03 37 092,70

15 162301901 Příplatek k vodorovnému přemistěM větvi stromů listnatých d kmene do 300 mm ZKD 5 km KUS 9,000 5,09 45,81

16 162301902 Příplatek k vodorovnému přemístěni větví stromů listnatých d kmene do 500 mm ZKD 5 km KUS 4,000 16,70 66,80

Příplatek k vodorovnému přemístěni kmenů stromů listnatých d kmene do 300 mm ZKD 5 KUS 9,000 8,38 75,42
17 162301911 km

Příplatek k vodorovnému přemístěni kmenů stromů listnatých d kmene do 500 mm ZKD 5 KUS 4,000 38,34 153,36
18 162301912 km

19 162301921 Připlatek k vodorovnému přemístěni pařezů D 300 mm ZKD 5 km KUS 9,000 12,10 108,90
20 162301922 Příplatek k vodorovnému přemístění pařezů D 500 mm ZKD 5 km KUS 4,000 22,41 89,64
21 162701105 Vodorovné přemístěni do 10000 m výkopku/sypaninV z horniny tř. 1 až 4 M3 4 808,900 59,31 285 215,86
22 167101102 Nakládáni výkopku z hornin tř. 1 až 4 přes 100 m3 M3 7 372,000 22,64 166 902,08
23 171201201 Uloženi sypaniny na skládkY M3 7 372,000 5,90 43 494,80
24 181305111 Převrstvení ornice na skládce M3 2 563,100 18,42 47 212,30

Zemnf práce

1 Zemní práce 783 384,63

Celkem 783 384,63

Ostatní ve výkazu nespecifikované práce

=
':.=
e>

Vícepráce
Vícepráce celkem 0,00
Méněpráce
Méněpráce celkem 0,00
Celkem 0,00

Celkem 783 384,63

l
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ASPE 9 Firma: Firma
Příloha k formuláři pro oceněni nabídky

Stavba : ll 605 11/605 Chrášt'any - přeložka silnice
čÍslo a název SO: SO 12 Přeložka kabelů 22 KV ŘLP
číslo a název rozpočtu: 12-01 Montážni práce VN

Urs cú 2015/1

Poř. Kód Varianta Název položky jednotka Počet CENA
č pol. položkV položky jednotek jednotková celkem

1 2 3 4 5 6 7 8
21-M Elektromontáže

1 210102023.P Propojeni vodičů celoplastových spojkou do 22 KV venkovní žily do 240 mm2 KUS 6,000 3 047,04 18 282,24
2 000117957 spojka kabel.EPjMe 1C-24-F-T3-P1-A240 verze 1.2 s vnitř.elektrodou KS 6,000 5 659,20 33 955,20
3 210320001.P Ostatní práce nezahrnuté v katalo9u - HZS HOD 20,000 378,24 7 564,80

4 210930103.P Montáž hliníkových kabelů AXEKCY, AXEKVCEY, AXEKVCER 22 KV 1X240 mm2 volně M 825,000 42,24 34 848,00uložených
5 000108182 kabel AXEKVCEY 1x240/25 22kV M 825,000 194,88 160 776,00
6 210930103.D Demontáž hliníkových kabelů plastových 22 kv do 1X240 mm2 volně uložených m 720,000 21,12 15 206,40
7 210950101.P Další štítek označovací na kabel KUS 6,000 8,64 51,84
8 000105031 štítek kabelový s tiskem KS 6,000 2,87 17,22
9 210950111.P Svazkováni jednožilových kabelů vn KUS 270,000 8,64 2 332,80

10 000106265 řem inek upevňovací KS 270,000 2,88 777,60
21-M

46-M
11 460010023.P VytyčeÄi trati Ůedeni kabeIoŮého podzemního v terénu volném KM 0,400 1 225,92 490,37
12 460030001.P Sejmuti ornice ručně v hornině třídy 1, vrstva tloušťky do 15 cm M3 24,000 260,16 6 243,84

13 460200303,P Hloubeni kabelových zapažených a nezapažených rýh ručně š 50 cm, hl 120 cm, v hornině M 20,000 142,88 2 857,60tř 3
15 460201611 Zarovnáni kabelových rýh š do 50 cm po výkopu strojně M 260,000 6,72 1 747,20

Hloubeni zapažených a nezapažených jam kabelových spojek plastových do 22 KV ručně v KUS 2,000 5 392,32 10 784,64
17 460230013.P hornině tř 3 (6,7 m3)

18 460260001 Zataženi lana do kanálu nebo tvárnicové trasy M 15.700 24,00 376,80
Lože kabelů písek, štěrkopísek t) 10 cm nad kabel, beton nebo plast deska 50x25 cm, š lože M 304,000 101,76 30 935,04

19 460421142.P do 50 cm

Elektromontáže

Zemni práce při extr.mont.pracich

273 812,10

=



t

20 000104800 deska zákrýtová KD 2 500/230/45
21 460470001.P Provizorní zajištěni potrubí ve výkopech při kříženi s kabelei

22 460490053 Kryti spojek, koncovek a odbočnic pro kabely do 22 KV cihla

23 460510076.P Kabelové prostupy z trub plastových do rýhy s obetonovánirchráničky 200)
24 000999108 chránička trubka vrapovaná, červená pr.200 dle KP

Kabelové prostupy z trub plastových do rýhy s obetonovánir
25 460510075.P chráničky 160)

26 000999106 chránička trubka vrapovaná,červená pr.160 dle KP
27 460560273.p Zásyp rýh ručně šířky 50 cm, hloubky 90 cm, z horniny třídy
28 460561483 Zásyp rýh ručně šířky 140 cm, hloubky 120 cm, z horniný tři

29 460151483 Hloubeni kabelových zapažených i nezapažených rýh ručnětř 3
30 460561 801 Zásyp rýh nebo jam strojně bez zhutněni ve volném terénu
31 460620009.P Rozhrnuti ornice a úprava pláně před osetím na rovině i ve !
32 460600023.S Odvoz a likvidace demontovaného materiálu
33 460202303 Hloubeni kabelových nezapažených rýh strojně š 50 cm, hl

46-M Zemni práce při extr.mont.pracich

Celkem

Ostatní ve výkazu nespecifikované práce
Vícepráce
Vícepráce celkem
Méněpráce
Méněpráce celkem
Celkem

Celkem

=
C»

I
20 000104800 deska zákrýtová KD 2 500/230/45 KS 608,000 24,00 14 592,00
21 460470001.P Provizorní zajištěni potrubí ve výkopech při kříženi s kabelem KUS 2,000 55,67 111,34

22 460490053 Kryti spojek, koncovek a odbočnic pro kabely do 22 KV cihlami s ložem a zásypem piskem KUS 2,000 324,48 648,96

23 460510076.P Kabelové prostupy z trub plastových do rýhy s obetonováním, průměru do 20 cm (pro M 16,000 320,64 5 130,24chráničky 200)
24 000999108 chránička trubka vrapovaná, červená pr.200 dle KP M 16,000 135,36 2 165,76

Kabelové prostupy z trub plastových do rýhy s obetonováním, průměru do 15 cm (p'o M 16,000 265,92 4 254,72
25 460510075.P chráničky 160)

26 000999106 chránička trubka vrapovaná,červená pr.160 dle KP M 16,000 112,32 1 797,12
27 460560273.p Zásyp rýh ručně šířky 50 cm, hloubky 90 cm, z horniny třídy 3 M 20,000 98,88 1 977,60
28 460561483 Zásyp rýh ručně šířky 140 cm, hloubky 120 cm, z horniný třídy 3 M 40,000 368,64 14 745,60

29 460151483 Hloubeni kabelových zapažených i nezapažených rýh ručně š 140 cm, hl 120 cm, v hornině M 40,000 1 346,88 53 875,20tř 3
30 460561 801 Zásyp rýh nebo jam strojně bez zhutněni ve volném terénu M3 130,000 40,32 5 241,60
31 460620009.P Rozhrnuti ornice a úprava pláně před osetím na rovině i ve svahu M2 480,000 17,28 8 294,40
32 460600023.S Odvoz a likvidace demontovaného materiálu M3 1,000 3 840,00 3 840,00
33 460202303 Hloubeni kabelových nezapažených rýh strojně š 50 cm, hl 120 cm, v hornině tř 3 M 260,000 129,60 33 696,00

203 806,03

477 618,13

0,00

0,00
0,00

477 618,13



ASPE 9 Firma: Firma
Příloha k formuláři pro oceněni nabídky

Stavba " ll 605 11/605 Chrášt'any - přeložka silnice
číslo a název SO' SO 12 Přeložka kabelů 22 KV ŘLP
číslo a název rozpočtu: 12-02 Montážni práce slaboproudu

Urs cú 2015/1

Poř. Kód Varianta Název položky jednotka Počet cena
č.po!. položky položky jednotek jednotková celkem

1 2 3 4 5 6 7 8

1 752223a Kabely dálkové te|ekom. optické do chráničky, zafouknuti optického mikrokabelu 12f M 2 400,000 18,24 43 776,00
2 752223b Kabely dálkové telekom. optické do chráničky, vyfouknuti optického mikrokabelu 12f M 2 400,000 18,24 43 776,00
3 752362 Optotrubky uložené do kabelového lože M 283,000 80,88 22 889,04
4 752362.1 Optotrubka HDPE 40 - materiál M 283,000 27,05 7 654,58
5 752521a spojováni kabelů spojkou rovnou, spojka optická 12f, kompletní, svařeni všech vláken KS 1,000 189,38 189,38
6 752512b spojkováni kabelů spojkou rovnou - spojka plasson, kompletní KS 2,000 11 270,88 22 541,76
7 752521C Demontáž stávající optické spojky 24 vi. ks 1,000 1 056,00 1 056,00
8 752615 Kryti kabelů výstražnou folii šiř. 33 cm M 283,000 5,31 1 502,39
9 752633 Kryti kabelů beton. deskami šiř. 25 cm vC. zákrytu spojek m 267,000 69,46 18 544,75

10 752744 Měřeni závěrečné optických kabelů v obou směrech, kompletní vC. všech vláken před a po ÚSEK 2,000 6 336,00 12 672,00montáži
11 899604 Kalibrace optotrubky - nové trasy M 283,000 2,88 815,04
12 899611 Tlakové zkoušky potrubí DN do 80 mm na stávající i nové trase M 283,000 2,88 815,04
13 M001 Pomocné výkopy pro zafukováni OK - výkop, zához KS 12,000 403,23 4 838,76

Práce a dodávky M

M Práce a dodávky M

Celkem

Ostatní ve výkazu nespecifikované práce
Vícepráce
Vícepráce celkem
Méněpráce
Méněpráce celkem
Celkem

Celkem

181 070,74

181 070,74

0,00

0,00
0,00

181 070,74



ASPE 9 Firma: Firma
Příloha k formuláři pro ocenění nabídky

Stavba : ll 605 11/605 Chrášt'any - přeložka silnice
číslo a název SO: SO 12 Přeložka kabelů 22 KV ŘLP
číslo a název rozpočtu. 12-03 Ostatní náklady

Urs cú 2015/1

Poř. Kód Varianta Název položky jednotka Počet CENA
č.pol. pobžkV položky jednotek jednotková celkem

1 2 3 4 5 6 7 8
21-M Elektromontáže

Zkoušky a prohlídky el rozvodů a zařízeni celková prohlídka pro objem mtž prací do 1 000 KUS 1,000 12 323,40 12 323,40
8 210280003.P 000 Kč

9 210280391 Zkoušky kabelů silových do 35 kv zvýšeným napětím KUS 1,000 4 864,50 4 864,50
10 210280391.S Zkoušky kabelů silových do 35 KV piášt'ová zkouška KUS 1,000 5 405,00 5 405,00
11 210292022.S1 Manipulace VN - vypnzti, zajištěni, příkaz B KUS 1,000 8 648,00 8 648.00
12 210292022,S2 Manipulace VN - odjištěni, zapnuti KUS 1,000 2 702,50 2 702,50

21-M Elektromontáže 33 943,40

OST Ostatní
1 000010036.P Vypracováni dokumentace skutečného provedeni v digitálni formě kabelů VN KPL 1,000 7 832,00 7 832,00
2 000010901.P Inženýrská činnost při realizaci stavby KPL 1,000 12 078,50 12 078,50
3 000020012.P Geodetické zaměřeni kabelové trasy - délka nad 100 m KM 0,400 18 120,00 7 248,00
4 000020013.P Geometrické zaměření kabelové trasy - délka nad 100 m KM 0,400 6 480,00 2 592,00
5 000020012.S Geodetické zaměřeni kabelové trasy optotrubky HDPE - délka nad 100 m KM 0,400 22 174,00 8 869,60
6 000020014.P Geodetické doměřeni spojek vn - připojeni na sÍt' vn PREdi KUS 2,000 2 760,00 5 520,00
7 000020015.P Zpracováni geodetické dokumentace KUS 1,000 2 708,50 2 708,50

OST Ostatní 46 848,60

Celkem 80 792,00

Ostatní ve výkazu nespecifikované práce
Vícepráce
Vícepráce celkem
Méněpráce
Méněpráce celkem
Celkem

Celkem

0,00

0,00
0,00

80 792,00

=
C=
=

im



ASPE 9 Firma: Firma
Příloha k formuláři pro oceněni nabídky

URS CU 2015/1
Stavba : Jl_ 605
čÍslo a název SO: SO 15
Číslo a název rozpočtu' SO 15.1

11/605 Chrášt'any - přeložka slin ice
DtO
DlO fáze 1

Poř. Kód Varianta Název položky jednotka Počet CENA
č.pol. po|ožkY položky jednotek jednotková celkem

1 2 3 4 5 6 7 8
9

1 913111111 'Montáž a demontáž pla'stového podstavce dočasné dopravní značky Ikus 25,000 5,91 147,75
2 913111112 Montáž a demontáž sloupku délky do 2 m dočasné dopravní značky KUS 25,000 12,32 308,00|
3 913111115 l Montáž a demontáž dočasné dopravní značky samostatné základni |KUS 14,000 22,13j 309,82

Ostatní konstrukce a práce-bouráni

4913111116

5 913111211 l

AID 2=2,000 [A)
A15 2=2,000 [B]
B20a 3=3,000 [C]
B21a 2=2,000 [D]
B26 2=2,000 [E]
C4b 1=1,000 [F]
E3a 2=2,000 (G]
Celkem: A"B"C"D"E"F"G=14,000 jH]
Montáž a demontáž dočasné dopravní značky samostatné zvětšené
RRXT retrorehexni žlutá tabule pod značku 1X1,5 m 2=2,000 jA"
Příplatek k dočasnému podstavci plastovému za první a ZKD den použiti

KUS l 2,000j

KUS l 70O,OO¶

36,95 73,90

7,09j 4 963,OO|

25*28=700,000 [A"
6 913111212 Příplatek k dočasnému sloupku délky do 2 m za první a ZKD den použiti KUS 700,000 3,92 2 744,00

I 7 913111215 Příplatek k dočasné dopravní značce samostatné základní za první a ZKD den použiti KUS 392,000 7,74 3 034,08|

14*28=392,000 [A"
8 913111216 |Připlatek k dočasné dopravní značce samostatné zvětšené za první a ZKD den použiti KUS l 56,OOO| 13,30 744,80

2*28=56,000 "A"
l 9j913211112 l Montáž a demontáž dočasné dopravní zábrany Z2 reflexní Šířky 2,5 m KUS l 2,000j 67,69 135,38

10 913211212 Příplatek k dočasné dopravní zábraně Z2 reflexní 2,5 m za první a ZKD den použiti KUS 56,000 19,62 1 098,72
2*28=56,000 [A]

=



11 913321111

12 913321211

13 913331115

14 913331215

15 913411111

16 913411211

17 915111111
18 915131111

9

Ostatní ve výkazu nespecifikované

=
f=

,

13 913331115 Montáž a demodtiž dočasného dopravní signálni svítilny EKO včetně akumulátoru KUS 6,000 18,42 110,52

14 913331215 Příplatek k dočasné signálni svítilně EKO včetně akumulátoru za první a ZKD den použití KUS 168,000 22,89 3 845,52

Montáž a demontáž dočasné dopravní směrové desky základni Z4
Z4e 3=3,000 [A]
Z4d/e 9=9,000 [B]
Celkem: A+B=12,000 [C]
Příplatek k dočasné směrové desce základni Z4 za první a ZKD den použiti
12*28=336,000 [A]

KUS 12,000 18,42 221,04

KUS 336,000 12,86 4 320,96

15 913411111 Montáž a demontáž mobilní semaforové soupravy se 2 semafory KUS 1,000 209,28 209,28
Příplatek k dočasné mobilní semaforové soupravě se 2 semafory za první a ZKD den KUS 28,000 519,93 14 558,04

16 913411211 použiti

17 915111111 Vodorovné dopravní značeni šířky 125 mm bílou barvou děhci čáry souvislé M 60,000 7,37 442,20
18 915131111 Vodorovné dopravní značeni bílou barvou přechody pro chodce, šipky, symboly M2 3,700 83,49 308,91

6*28=168,000 [A]

práce

V5 7.4*0.5=3,700 [A]
Ostatní konstrukce a práce-bourání

Celkem

Vícepráce
Vícepráce celkem
Méněpráce
Méněpráce celkem
Celkem

Celkem

37 575,92

37 575,92

0,00

0,00
0,00

37 575,92



ASPE 9 Firma: Firma
Příloha k formuláři pro ocenění nabídky

URS CU 2015/1
Stavba : íl 605
číslo a název SO: SO 15
číslo a název rozpočtu: SO 15.2

11/605 Chrášt'any - přeložka silnice
DlO
DlO fáze 2

Poř. Kód Varianta Název položky jednotka Počet CENA
č.pol. pQložkY po|ožKy jednotek jednotková celkem

1 2 3 4 5 6 7 8
9

1 913111111 Montáž a demontáž p|ästového podstavce dočasné dopravní značky KUS 20,000 5,91 118,20
2 913111112 Montáž a demontáž sloupku délký do 2 m dočasné dopravní značky KUS 20,000 12,32 246,40
3 913111115 Montáž a demontáž dočasné dopravní značky samostatné základni KUS l 14,000 22,13 309,82

Ostatní konstrukce a práce-bouráni

l 4 913111116 l

AID 2=2,000 [A]
A15 2=2,000 [B]
B20a 3=3,000 [C]
B21a 2=2,000 [D)
B26 2=2,000 [E]
C4b 1=1,000 [F]
E3a 2=2,000 [G]
Celkem: A"B"C"D"E"F"G=14,000 [H]
Montáž a demontáž dočasné dopravní značky samostatné zvětšené KUS 2,000 36,95 73,90
RRXT retroreflexní žlutá tabule pod značku 1x1,5 m 2=2,000 A

l 5 913111211 Příplatek k dočasnému podstavci plastovému za první a ZKD den použiti KUS 420,000 7,09 2 977,80

20"21=420,000 A
6 913111212 'Příplatek k dočasnému sloupku délky do 2 m za první a ZKD den použiti KUS 420,000 3,92j 1 646,40Ĺ
7 913111215 |Připlatek k dočasné dopravní značce samostatné základni za první a ZKD den použiti KUS 294,000 7,74 2 275,56

14*21=294,000 A
8 913111216 Příplatek k dočasné dopravní značce samostatné zvětšené za první a ZKD den použiti KUS 42,000 13,30 558,60

2*21=42,000 [A]

=

C
C
'
C



l 9 913211112 Montáž a demontáž dočasné dopravní zábrany Z2 reflexní šířky 2,5 m 'KUS 2,OOO| 67,69 135,38
10 913211212 l Přip|atek k dočasné dopravní zábraně Z2 reflexní 2,5 m za první a ZKD den použiti KUS 42,000 19,62 824,04

2*21=42,000 [A
11 913321111 Montáž a demontáž dočasné dopravní směrové desky základni Z4 KUS 7,000 18,42 128,94

12 913321211 |Připlatek k dočasné äiěrové desce základni Z4 za první a ZKD den použiti KUS 372,000 12,86 4 783,92
12*31=372,000 A

l 13 913331115 Montáž a demontáž dočasného dopravní signá|ni svítilny EKO včetně akumulátoru KUS 6,000 18,42 110,52

14 913331215 Příplatek k dočasné signálni svítilně EKO včetně akumulátoru za první a ZKD den použiti KUS 186,000 22,89 4 257,54

Z4e 3=3,000 [A]
Z4d/e 4=4,000 [B]
Celkem: A"B=7,000 [C]

6"31=186,000 A
15 913411111 Montáž a demontáž mobilní semaforové soupravy se 2 semafory KUS 1,000 209,28 209,28

Příplatek k dočasné mobilní semaforové soupravě se 2 semafory za první a ZKD den KUS 21,000 519,93 10 918,53
16 913411211 použití

17 915111111 Vodorovné dopravní značeni šířky 125 mm bílou barvou dělicí čáry souvislé M 60,000 7,37 442,20
18 915131111 Vodorovné dopravní značeni bílou barvou přechody pro chodce, šipky, symboly M2 3,700 83,49 308,91

Ostatní ve výkazu nespecifikované práce

V5 7.4*0.5=3,700 [A]
OMatní konstrukce a práce-bouráni

Celkem

Vícepráce
Vícepráce celkem
Méněpráce
Méněpráce celkem
Celkem

Celkem

30 325,94

30 325,94

0,00

0,00
0,00

30 325,94

=

<=J
=J
cm

J



ASPE 9 Firma: Firma
Příloha k formuláři pro ocenění nabídky

Stavba : Íl 605 11/605 Chrášt'any - přeložka silnice
čÍslo a název SO: SO 15 DlO
číslo a název rozpočtu: SO 15.3 DlO fáze 3

Urs CÚ 2015/1

Poř. Kód Varianta Název položky jednotka Počet CENA
č.pol. položky položkV jednotek jednotková celkem

1 2 3 4 5 6 7 8
9

1 913111111 l Montáž a demontáž pía"stového podstavce dočasné dopravní značky KUS 10,000' 5,91 59,10
2 913111112 Montáž a demontáž sloupku délky do 2 m dočasné dopravní značky KUS 10,000 12,32Ĺ 123,20
3 913111115 l Montáž a demontáž dočasné dopravní značky samostatné základni KUS 1,OOO| 22,13 22,13

Ostatní konstrukce a práce-bouráni

4 913111116

5 913111211

P4 1=1,000 A"
Montáž a demontáž dočasné dopravní značky samostatné zvětšené
lP22 2=2,000 "A]
Příplatek k dočasnému podstavci plastovému za první a ZKD den použiti

KUS ' 2,000 36,95j 73,90

|KUS 3 010,000 7,09 21 340,90

10*301=3 010,000 A"
6 913111212 I Příplatek k dočasnému sloupku délký do 2 m za první a ZKD den použiti KUS 3 010,000 3,92j 11 799,20j
7 913111215 Příp|atek k dočasné dopravní značce samostatné základni za první a ZKD den použiti |KUS I 301,000 7,74 2 329,74

8j913111216 j

9j913321111 l

l 10 913321211

9

1*301=301,000 "A]
Příplatek k dočasné dopravní značce samostatné zvětšené za první a ZKD den použiti
2*301=602,000 "A"
Montáž a demontáž dočasné dopravní směrové desky základní Z4
Z4d 7=7,000 [A]
Příplatek k dočasné směrové desce základni Z4 za první a ZKD den použiti
7*301=2 107,000 (A]
Ostatní konstrukce a práce-bourání

Celkem

Ostatní ve výkazu nespecifikované práce
Vícepráce
Vícepráce celkem
Méněpráce
Méněpráce celkem
Celkem

Celkem

jKUs 602,000 13,30 8 006,60

KUS 7,OOO| 18,42 128,94j

KUS 2 107,000 12,86 27 096,02

70 979,73

70 979,73

0,00

0,00
0,00

70 979,73

=
a ',



ASPE 9 Firma: Firma
Příloha k formuláři pro ocenění nabídky

Stavba : ll 605 11/605 Chrášťany - přeložka silnice
čÍslo a název SO: SO 15 DlO
číslo a název rozpočtu: SO 15.4a DlO fáze 4a

Urs cú 2015/1

Poř. Kód Varianta Název položky jednotka Počet CENA
č.pol. položky položk'y iednotek jednotková celkem

1 2 3 4 5 6 7 8
9 Ostatní konstrukce a práce-bouráni

1 913111111 Montáž a demontáž pÚstového podstavce dočasné dopravní značky KUS 22,000 5,91 130,02j
l 2 913111112 Montáž a demontáž sloupku délky do 2 m dočasné dopravní značky KUS I 22,000 12,32 271,04

3 913111115 |Montáž a demontáž dočasné dopravní značky samostatné základni KUS 13,000 22,13 287,69

4913111116

5913111211

AID 2=2,000 [A]
A15 2=2,000 [B]
B20a 3=3,000 [C]
B21a 2=2,000 [D]
B26 2=2,000 [E]
C4b 1=1,000 [F]
E3a 1=1,000 [G]
Celkem: A"B"C"D+E+F"G=13,000 [H]
Montáž a demontáž dočasné dopravní značky samostatné zvětšené
RRXT retroreflexní žlutá tabule pod značku 1x1,5 m 2=2,000 A
Příplatek k dočasnému podstavci plastovému za první a ZKD den použiti

KUS 2,000 36,95j 73,90j

KUS 308,000 7,09 2 183,72j
22*14=308,000 A"

6 913111212 Příplatek k dočasnému sloupku délky do 2 m za první a ZKD den použití KUS l 308,000 3,92 1 207,36
l 7 913111215 l Příplatek k dočasné dopravní značce samostatné základni za první a ZKD den použiti KUS 182,000 7,74 1 408,68

8 913111216
13*14=182,000 "A
Příplatek k dočasné dopravní značce samostatné zvětšené za první a ZKD den použiti
2*14=28,000 [A]

jKUs 28,OOO| 13,30 372,40

=
t';;j
c:i



K
9 913211112 Montáž a demontáž dočasné dopravní zábrany Z2 reRexni šířky 2,5 m KUS 2,000 67,69 135,38

10 913211212 Příplatek k dočasné dopravní zábraně Z2 reflexní 2,5 m za první a ZKD den použiti KUS 28,000 19,69 551,32|
Kb Ik A A _ m n ^^^ " A -

11 913321111

12 913321211

Montáž a demontáž dočasné dopravní směrové desky základni Z4
Z4e 3=3,000 jA]
Z4d/e 5=5,000 [B]
Celkem: A+B=8,000 [C]
Příplatek k dočasné směrové desce základní Z4 za první a ZKD den použiti

KUS 8,000 18,42j 147,36

KUS 112,000

6"14=84,000 "A
15 913411111 Montáž a demontáž mobilní semaforové soupravy se 2 semafory KUS 1,000 209,28 209,28

16 913411211 Příplatek k dočasné mobilní semaforové soupravě se 2 semafory za první a ZKD den
použiti KUS 14,000 519,93 7 279,02

17 915111111 Vodorovné dopravní značeni šířky 125 mm bílou barvou dělicí čáry souvislé M 60,000 7,37 442,20
18 915131111 Vodorovné dopravní značeni bílou barvou přechody pro chodce, šipky, symboly M2 3,500 83,49 292,22

8*14=112,000 A
13 913331115 Montáž a demontáž dočasného dopravní siAná|ni svítilny EKO včetně akumulátoru KUS 6,000 18,42 110,52

14 913331215 Příplatek k dočasné signálni svítilně EKO včetně akumulátoru za první a ZKD den použiti KUS 84,000 22,89 1 922,76
e * 4 A _ O A ^^^ - ^

12,86 1 440,32Ĺ

9
vd ( .u "u.j"j,3uu jř\j

Ostatní konstrukce a práce-bourání

čolkem

Ostatní ve výkazu nespecifikované práce
Vícepráce
VĹc0práce celk0m
Méněpráce
M6něprác0 celkem
Celkem

18 465,19

18 466,19

0,00

0,00
0,00

Celkem 18 465,19

CJ

=
<=



ASPE 9 Firma: Firma
Příloha k formuláři pro ocenění nabídky

Urs cú 2015/1
Stavba : Il 605
čÍslo a název SO: SO 15
číslo a název rozpočtu: SO 15.4b

11/605 Chrášťany - přeložka silnice
DlO
DIO fáze 4b

Poř. Kód Varianta - . Počet CENA
. . Název polozky jednotka . . .c.pol. položky poIozk'y jednotek jednotkova celkem

1 2 3 4 5 6 7 8

Wl 1 913111111 Montáž a demontáž plastového podstavce dočasné dopravní značky KUS 24,000 5,91 141,84

2 913111112 Montáž a demontáž sloupku délky do 2 m dočasné dopravní značky KUS 24,000 12,32 295,68
3 913111115 Montáž a demontáž dočasné dopravní značky samostatné základní KUS 14,000 22,13 309,82

usmni KonslruKce a prace-Douran|

4913111116

5913111211

F\ IU L=L,UUU jFĹj

A15 2=2,000 [B]
B20a 3=3,000 [C]
B21a 2=2,000 [D]
B26 2=2,000 [E]
C4b 1=1,000 [F]
E3a 2=2,000 [G]
Celkem: A+B+C+D+E+F"G=14,000 [H]
Montáž a demontáž dočasné dopravní značky samostatné zvětšené
RRXT retroreflexní žlutá tabule pod značku 1x1,5 m 2=2,000 "A
Příplatek k dočasnému podstavci plastovému za první a ZKD den použití

KUS 2,000 36,95

KUS 504,000 7,09
24*21=504,000 "A"

6 913111212 Příplatek k dočasnému sloupku délky do 2 m za první a ZKD den použiti KUS 504,000 3,92 1 975,68
l 7 913111215 Příplatek k dočasné dopravní značce samostatné základni za první a ZKD den použiti KUS 294,000 7,74 2 275,56j

73,90

3 573,36j

14"Z1=294,000 [A]

=
e=)
C>
C";:



\ - \ '
8 913111216 |Připlatek k dočasné dopravní značce samostatné zvětšené za první a ZKD den použiti KUS ' 42,000j 13,30 558,60

2"21=42,000 A"
l 9 913211112 ,Montáž a demontáž dočasné dopravní zábrany Z2 reflexní šířky 2,5 m KUS 2,000] 67,69 135,38

10 913211212 Příplatek k dočasné dopravní zábraně Z2 reflexní 2,5 m za první a ZKD den použiti KUS 42,000 19,62 824,04

11 913321111

12 913321211 jpřiplatek k dočasné Cm"ěrové desce základni Z4 za první a ZKD den použiti |KUS l 189,OOO| 12,86 2 430,54
9*21=189,000 A"

l 13 913331115 jMontáž a demontáž dočasného dopravní signálni svítilny EKO včetně akumulátoru |KUS l 6,000 18,42 110,52j

14 913331215 Příplatek k dočasné signálni svítilně EKO včetně akumulátoru za první a ZKD den použiti KUS 126,000 22,89 2 884,14

6*21=126,000 "A]
15 913411111 Montáž a demontáž mobilní semaforové soupravy se 2 semafory KUS 1,000 209,28 209,28

16 913411211 Příplatek k dočasné mobilni semaforové soupravě se 2 semafory za první a ZKD den KUS 21,000 519,93 10 918,53použiti
17 915111111 Vodorovné dopravní značeni šířky 125 mm bílou barvou dělicí čáry souvislé M 60,000 7,37 442,20
18 915131111 Vodorovné dopravní značeni bílou barvou přechody pro chodce, šipky, symboly M2 3,550 83,49 296,39

2"21=42,000 fA"
Montáž a demontáž dočasné dopravní směrové desky základni Z4
Z4e 3=3,000 [A]
Z4d/e 6=6,000 jB]
Celkem: A"B=9,000 [C]

KUS 9,000 18,42 165,78

V5 7.1*0.5=3,550 [A]
Ostatní konstrukce a práce-bourání

Celkem

27 621,24

27 621,24

Ostatní ve výkazu nespecifikované práce
Vícepráce
Vícepráce celkem 0,00
Méněpráce
Méněpráce celkem 0,00
Celkem 0,00

Celkem 27 621,24

CJ
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ASPE 9 Firma: Firma
Příloha k formuláři pro ocenění nabídky

Urs cú 2015/1
Stavba : II 605
čÍslo a název SO: SO 15
číslo a název rozpočtu: SO 15.5.obj

11/605 Chrášt'any - přeložka silnice
DlO
DIO fáze 5 objížďka

Poř. Kód Varianta Název položky jednotka Počet CENA
č.pol. položky' po|ožkY iednotek jednotková celkem

1 2 3 4 5 6 7 8
- _ . . . . . .cjstatni Konstrukce a Drace-bourani

1 913111111 Montáž a demontáž p|istového podstavce dočasné dopravní značky KUS 15,000 5,91 88,65
2 913111112 Montáž a demontáž s|oupku délky do 2 m dočasné dopravni značky KUS 15,000 12,32 184,80Ĺ
3 913111115 Montáž a demontáž dočasné dopravní značky samostatné základni KUS 21,000 22,13 464,73

·

4 913111116

imua z=zjjuu IN
IS11b 1=1,000 [B]
lS11c 18=18,000 [C]
Celkem: A"B"C=21,000 [D]
Montáž a demontáž dočasné dopravní značky samostatné zvětšené KUS 8,000 37,95 303,60
IP22 8=8,000 A_

5 913111211 Příplatek k dočasnému podstavci plastovému za první a ZKD den použiti KUS 1 050,000 7,09 7 444,50
15*70=1 050,000 A

6 913111212 Příplatek k dočasnému sloupku délky do 2 m za první a ZKD den použiti KUS 1 050,000 3,92 4 116,00
7 913111215 Pří.p|2tek k dočasné dopravní značce samostatné základni za první a ZKD den použiti KUS 1 470,000 7,74 11 377,80j

8 913111216

9

21"70=1 470,000 A
Příplatek k dočasné dopravní značce samostatné zvětšené za první a ZKD den použití
8"70=560,000 [A]

Ostatní konstrukce a prác+bouráni

Celkem

Ostatní ve výkazu nespecifikované práce
Vícepráce
Vícepráce cD|k0m
Méněpráce
Méněpráce celkem
Ce|k0m

Celkem

KUS 560,000 13,30 7 448,00

31 428,08

31 428,08

0,00

0,00
0,00

31 428,08

C»
C3



ASPE 9 Firma: Firma
Příloha k formuláři pro ocenění nabídky

Stavba : ll 605 11/605 Chrášt'any - přeložka silnice
čÍslo a název SO: SO 15 DlO
číslo a název rozpočtu: SO 15.5a DIO fáze 5a

Urs cú 2015/1

Poř. Kód Varianta Název položky jednotka Počet CENA
č.pol. položkV položk'y jednotek jednotková celkem

1 2 3 4 5 6 7 8

1 913111111 Montáž a demontáž pŮstového podstavce dočasné dopravní značky KUS 26,000 5,91 153,66
2 913111112 |Montáž a demontáž s|oupku délky do 2 m dočasné dopravní značky KUS 26,000 12,32 320,32

l 3 913111115 Montáž a demontáž dočasné dopravní značky samostatné základni KUS 12,000 22,13 265,56j

Ostatní konstrukce a práce-bouráni

4 913111211

5 913111212 Příplatek k dočasnému sloupku délky do 2 m za první a ZKD den použiti KUS 1 092,000 3,92 4 280,64
6 913111215 Příplatek k dočasné dopravní značce samostatné základni za první a ZKD den použiti |KUS 504,000 7,74 3 900,96

BI 3=3,000 [A]
lP10a 2=2,000 [B]
lP10b 3=3,000 [C]
E3a 2=2,000 [D]
E13 2=2,000 [E]
Celkem: A"B"C"D"E=12,000 [F]
Příplatek k dočasnému podstavci plastovému za první a ZKD den použiti
26*42=1 092,000 [Aj
Příplatek k dočasnému sloupku délky do 2 m za první a ZKD den použiti
Příplatek k dočasné dopravní značce samostatné základni za první a ZKl
12*42=504,000 "A"
Montáž a demontáž dočasné dopravní zábrany Z2 reflexní Šířky 2,5 m

KUS 1 092,000 7,09 7 742,28

7 913211112 KUS 6,000 67,69 406,14

=
C=



8 913211212 l

l 9 913321111

10 913321211 l

l 11 913331115

12 913331215

9

Ostatní ve výkazu nespecifikované práce

Příplatek k dočasné dopravní zábraně Z2 re¶exn1 2,5 m za první a ZKD den použiti
6"42=252,000 A
Montáž a demontáž dočasné dopravní směrové desky základni Z4
Z4d 3=3,000 [A]
Z4e 3=3,000 [B]
Z4d/e 10=10,000 jc]
Celkem: A"B"C=16,000 [D]

KUS 252,OOO| 19,62 4 944,24j

KUS 16,OOO| 18,42 294,72

10 913321211 l |Připlatek k dočasné směioůé desce základni Z4 za první a ZKD den použiti KUS 672,OOO| 12,86 8 641,92
16*42=672,000 A

l 11 913331115 Montáž a demontáž dočasného dopravní signálni svítilny EKO včetně akumulátoru KUS l 10,000 18,42 184,20j

12 913331215 Příplatek k dočasné signálni svítilně EKO včetně akumulátoru za první a ZKD den použití KUS 420,000 22,89 9 613,80

10*42=420,000 [A]
Ostatní konstrukce a práce-bourání

Celkem

40 748,44

40 748,44

Vícepráce
Vícepráce celkem 0,00
Méněpráce
Méněpráce celkem 0,0'0
Celkem 0,00

Celkom 40 748,44



ASPE 9 Firma: Firma
Příloha k formuláři pro

Stavba : íl 605
číslo a název SO: SO 15
číslo a název rozpočtu: SO 15.5b

Poř. Kód Variant
č.pol. po|ožkY položk'

1 2 3
9

1 913111111 l
2 913111112
3 913111115

4 913111211

Ĺ t
ocenění nabídky

Urs cú 2015/1
11/605 Chrášt'any - přeložka silnice
DlO
DlO fáze 5b

Poř. Kód Varianta Název položky jednotka Počet CENA
č.pol. po|ožkY po|ožkY jednotek jednotková celkem

1 2 3 4 5 6 7 8 l

1 913111111 l Montáž a demontáž pkĹstového podstavce dočasné dopravní značky KUS l 28,000| 5,91 165,48
2 913111112 Montáž a demontáž sioupku délky do 2 m dočasné dopravní značky KUS 28,000 12,32 344,96
3 913111115 Montáž a demontáž dočasné dopravní značky samostatné základni KUS 18,000 22,13 398,34]

Ostatní konstrukce a práce-bouráni

BI 4=4,000 [A]
C2b 1=1,000 [B)
C2c 1=1,000 fC]
lP10a 2=2,000 jD]
lP10b 3=3,000 [E]
E3a 2=2,000 [F]
E13 5=5,000 [G]
Celkem: A+B"C+D"E+F"G=18,000 jH]
Připiatek k dočasnému podstavci plastovému za první a ZKD den použiti
28"28=784,000 jA]

'KUS 784,000 7,09' 5 558,56



5 913111212 |Připlatek k dočasnému sloupku délky do 2 m za první a ZKD den použiti KUS l 784,000 3,92Ĺ 3 073,28
6 913111215 Příplatek k dočasné dopravní značce samostatné základni za první a ZKD den použiti KUS 504,000 7,74 3 900,96

18*28=504,000 A
7 913211112 Montáž a demontáž dočasné dopravní zábrany Z2 reflexní Šířky 2,5 m KUS 12,000 67,69 812,28
8 913211212 Příplatek k dočasné dopravní zábraně Z2 re¶exni 2,5 m za první a ZKD den použiti KUS 336,000 19,62 6 592,32

12*28=336,000 A
9 913321111 Montáž a demontáž dočasné dopravní směrové desky základni Z4 KUS 14,000 18,42 257,88

10 913321211 Příplatek k dočasné smě;c);é desce základni Z4 za první a ZKD den použiti KUS 392,000 12,86 5 041,12
14"28=392,000 A

l 11 913331115 Montáž a demontáž dočasného dopravní signáini svítilny EKO včetně akumulátoru KUS 10,000 18,42 184,20

12 913331215 Příplatek k dočasné signálni svítilně EKO včetně akumulátoru za první a ZKD den použiti KUS 280,000 22,89 6 409,20

Z4d 3=3,000 [A]
Z4e 3=3,000 [B]
Z4d/e 8=8,000 (C]
Celkem: A"B+C=14,000 jD]

10*28=280,000 [A]
9 Ostatní konstrukce a práce-bouráni

čolkem

Ostatní ve výkazu nespecifikované práce
Vícepráce
Vícepráce celkem
Méněpráce
Méněpráce celkem
Celkem

Celkem

32 738,58

32 738,58

0,00

0,00
0,00

32 738,58

C»



ASPE 9
Příloha k

Stavba :
číslo a název SO:
číslo a název rozpočtu:

Poř. Kód
Č pol. po|ožkY

1 2

l 1 913111111
2 913111112
3 913111115

Firma: Firma
formuláři pro oceněni nabídky

URS CU 2015/1
ll 605
SO 15
SO 15.6

11/605 Chrášt'any - přeložka silnice
DlO
DIO fáze 6

Poř. Kód Varianta Název položky jednotka Počet CENA
č pol. po|ožkY položky jednotek jednotková I celkem

1 2 3 4 5 6 7 8
9

l 1 913111111 Montáž a demontáž pkÍstového podstavce dočasné dopravní značky KUS 22,000 5,91j 130,02j
2 913111112 Montáž a demontáž sloupku délky do 2 m dočasné dopravní značky KUS 22,000 12,32 271,04
3 913111115 Montáž a demontáž dočasné dopravní značky samostatné základni KUS l 14,000 22,13] 309,82

Ostatní konstrukce a práce-bouráni

4 913111116

l 5 913111211

6 913111212

AID 2=2,000 [A]
A15 2=2,000 (B]
B20a 3=3,000 [C]
B21a 2=2,000 [D]
B26 2=2,000 [E]
C4b 1=1,000 [F]
E3a 2=2,000 [G]
Celkem: A"B"C"D"E"F"G=14,000 jH]
Montáž a demontáž dočasné dopravní značký samostatné zvětšené
RRXT retroreflexní žlutá tabule pod značku 1x1,5 m 2=2,000 "Aj
Příplatek k dočasnému podstavci plastovému za první a ZKD den použiti
22*28=616,000 "A
Příplatek k dočasnému sioupku délky do 2 m za první a ZKD den použiti

KUS

|KUS

KUS

2,000 36,95 73,90

616,000 7,09j 4 367,44

616,OOO| 3,92 2 414,72

C3



" __ V V "
7 913111215 Příplatek k dočasné dopravní značce samostatné základní za první a ZKD den použiti KUS 392,000 7,74 3 034,08

14*28=392,000 A"
8 913111216 Přip|atek k dočasné dopravni značce samostatné zvětšené za první a ZKD den použití KUS 56,000 13,30 744,80

2*28=56,000 "A"
9 913211112 Montáž a demontáž dočasné dopravní zábrany Z2 reRexní šířky 2,5 m KUS 2,000 67,69 135,38

l 10 913211212 Příplatek k dočasné dopravní zábraně Z2 reflexní 2,5 m za první a ZKD den použiti KUS 56,000 19,62 1 098,72
2*28=56,000 "A"

11 913321111 Montáž a demontáž dočasné dopravní směrové desky základní Z4 KUS 9,000 18,42 165,78

12 913321211

Z4e 3=3,000 [A]
Z4d/e 6=6,000 [B]
Celkem: A"B=9,000 [C]
Příplatek k dočasné směrové desce základni Z4 za první a ZKD den použiti KUS 252,000 12,86 3 240,72
9*28=252,000 "A

13 913331115 Montáž a demontáž dočasného dopravní signálni svítilny EKO včetně akumulátoru KUS 6,000 18,42 110,52

14 913331215 Příplatek k dočasné signálni svítilně EKO včetně akumulátoru za první a ZKD den použití KUS 168,000 22,89 3 845,52

6*28=168,000 "A"
15 913411111 Montáž a demontáž mobilní semaforové soupravy se 2 semafory KUS 1,000 209,28 209,28

16 913411211 Příplatek k dočasné mobilní semaforové soupravě se 2 semafory za první a ZKD den KUS 28,000 519,93 14 558,04
použiti

17 915111111 Vodorovné dopravní značení šířky 125 mm bílou barvou dělicí čáry souvislé M 60,000 7,37 442,20
18 915131111 Vodorovné dopravní značení bílou barvou přechody pro chodce, šipky, symboly M2 3,750 83,49 313,09

9
V5 7.5*0.5=3,750 [A]
Ostatní konstrukce a práce-bourání

Celkom

35 465,07

36 465,07

Ostatní ve výkazu nespecifikované práce
Vícepráce
Vícepráce celkem 0,00
Méněpráce
Méněpráce celkem 0,00
Celkem 0,00

Celkem 35 465,07

C
¢

C
=
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ASPE 9 Firma: Firma
Příloha k formuláři pro ocenění nabídky

URS CU 2015/1

Stavba : II 605
číslo a název SO: SO 15
číslo a název rozpočtu: SO 15.7

11/605 Chrášt'any - přeložka silnice
DíO
DIO fáze 7

Poř. Kód Varianta Název položky jednotka Počet CENA
č.pol. položky položky' jednotek l jednotková celkem

1 2 3 4 5 6 7 8
OMatní konstrukce a Dráce-bouráni

" r" " " "
1 913111111 Montáž a demontáž p|astového podstavce dočasné dopravní značky KUS 55,000 5,91 325,05
2 913111112 Montáž a demontáž s|oupku délky do 2 m dočasné dopravní značky ĹKUS 55,000 12,32 677,60
3 913111115 Montáž a demontáž dočasné dopravní značky samostatné základní KUS 55,OOO| 22,13 1 217,15

4 913111116

AID 2=2,000 [A]
A15 2=2,000 [B]
PI 1=1,000 [C]
P2 3=3,000 [D]
P4 3=3,000 [E]
BI 1=1,000 [F]
B16 3=3,000 [G]
B20a 7=7,000 [H]
B21a 4=4,000 jl]
C4a 1=1,000 [J]
C4b 1=1,000 [K]
lS3a 2=2,000 [L]
(S3b 2=2,000 [M]
lS3c 2=2,000 [N]
lS11b 1=1,000 [O]
lS11c 3=3,000 [p]
lj4a 2=2,000 [q]
lj4c 2=2,000 [R]
E2b 6=6,000 [S]
E3a 3=3,000 fT]
E7b 3=3,000 [U]
E13 1=1,000 [V]
Celkem: A+B+C"D+E+F+G+H"I+j+K+L+M+N+O+P+Q+R+S"T+U+V=55,000 [wj
Montáž a demontáž dočasné dopravni značky samostatné zvětšené
lP22 2=2,000 [A)
lS11a 1=1,000 [B]
RRXT retroreflexní žlutá tabule pod značku 1x1,5 m 2=2,000 [C]
Celkem: A+B+C=5,000 [D]
Přip|atek k dočasnému podstavci piastovému za první a ZKD den použiti
55*42=2 310,000 "A"
Příplatek k dočasnému s|oupku délky do 2 m za první a ZKD den použití

KUS 5,000 36,95 184,75

5 913111211

6 913111212

KUS 2 310,000 7,09 16 377,90

KUS 2 310,000 3.92 9 055,20

CJ
C
C~
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k

7 913111215

8 913111216

9 913211112

10 913211212

11 913321111

Příplatek k dočasné dopravní značce samostatné základní za první a ZKD den použiti
55*42=2 310,000 "A"
Připiatek k dočasné dopravní značce samostatné zvětšené za první a ZKD den použiti
5*42=210,000 "A
Montáž a demontáž dočasné dopravní zábrany Z2 reflexní Šířky 2,5 m
Z2 4=4,000 [A]
Z3 4=4,000 [B]
Celkem: A"B=8,000 [C]
Příplatek k dočasné dopravní zábraně Z2 reflexní 2,5 m za první a ZKD den použiti
8*42=336,000 "A
Montáž a demontáž dočasné dopravní směrové desky základni Z4
Z4d 5=5,000 [A]
Z4e 5=5,000 [B]
Z4d/e 4=4,000 [C]
Celkem: A"B"C=14,000 [D]

KUS 2 310,000 7,74 17 879,40

KUS 210,000 13,30j 2 793,OO|

KUS 8,000 67,69 541,52

KUS 336,000 19,62 6 592,32j

KUS 14,000 18,42 257,88

15"42=630,000 "A"
15 913411111 Montáž a demontáž mobilni semaforové soupravy se 2 semafory KUS 1,000 209,28 209,28

16 913411211 Příplatek k dočasné mobilní semaforové soupravě se 2 semafory za první a ZKD den KUS 42,000 519,93 21 837,06
použití

17 915111111 Vodorovné dopravní značení šířky 125 mm bílou barvou děhci čáry souvislé M 60,000 7,37 442,20
18 915131111 Vodorovné dopravni_značeni bílou barvou přechody pro chodce, šipky, symboly M2 3,700 83,49 308,91

12 913321211 Příplatek k dočasné směáůé desce základni Z4 za první a ZKD den použití KUS l 588,000 12,86 7 561,68
14"42=588,000 "A

13 913331115 Montáž a demontáž dočasného dopravní signáini svítilny EKO včetně akumulátoru KUS 15,000 18,42 276,30

14 913331215 Příplatek k dočasné signálni svítilně EKO včetně akumulátoru za první a ZKD den použiti KUS 630,000 22,89 14 420,70

9
V5 7.4*0.5=3,700 [A]
Ostatní konstrukce a práce-bourání

Celkem

100 957,90

100 957,90

Ostatní ve výkazu nespecifikované práce
Vícepráce
Vícepráce celkem 0,00
Méněpráce
Méněpráce celkem 0,00
Celkem 0,00

Celkem 100 957,90
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EVROPSKÁ UNIE

Evropský fond pro regionálni rozvoj
Integrovaný regionálnt operační program

PRO MÍSTNÍ
ROZVOJ ČR

Příloha č. 4

,,VZOR" - jednotný vizuální styl Středočeského kraje

t ' ' " . -' " ' ' , ,,'ZE ""

y'.

VZOR - Publicita IROP

Grafický manuál povinné publicitY pro IROP

Po dobu realizace projektu musí být vystaven v místě realizace projektu na viditelném místě dočasný
billboard o doporučených rozměrech 5,1 x 2,4 m (standardní euroformát). Povinný minimální rozměr
dočasného billboardu je 2,1 x 2,2 m. U obou uvedených rozměrů první číslo udává šířku dočasného
billboardu. Na dočasném billboardu musí být uveden název projektu a hlavni cil projektu.

Před dokončením realizace projektu zhotoví a umIstí dodavatel v místě jeho realizace stálou pamětní
desku. Stálá pamětní deska musí být v místě snadno viditelném pro veřejnost. Stálá pamětní deska by
měla být vyrobena z odolného a trvalého materiálu a její minimálnI velikost by měla být 0,3 x 0,4 m (lze
použit na výšku i na šířku). Musí na ní být uveden název projektu a hlavni cíl projektu.

Logo IROP

EVROPSKÁ UNIE

Evropský fond pro regionálni rozvoj
Integrovaný regionálni operační program
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," " ", EVROPSKÁ UNIE

* * Evropský fond pro reg|oná|ni rozvoj PRO MÍSTNÍ
ROZVOJ ČR

Logo MMR ČR

MINISTERSTVO
PRO MÍSTNÍ
ROZVOJ Cr

Logo IROP, logo MMR ČR, název projektu a hlavní cíl projektu musí zabírat nejméně 1/3 plochy
plakátu, dočasného billboardu nebo stálé pamětní desky. Zbylé 2/3 plochy je možné využít pro
grafickou prezentaci projektu. Na plakátu, dočasném billboardu a stálé pamětní desce není možné
použit žádná další loga.

Ideální Ioqolink

EVROPSKÁ UNIE

EVROPSKY FOND PRO REGIONÁLNÍ ROZVOJ

INTEGROVANÝ REGIONÁLNÍ OP

MINISTERSTVO
PRO MÍSTNÍ
ROZVOJ ČR

Povolené alternativy logolinku jsou v dostatečně kvalitním rozlišení, případně i v křivkách, k dispozici na
webových stránkách IROP http://www.strukturalni-
fond'Ý.cz/cs/Microsites/|ROP/Dokumenty?refnodeid=760249.

Další podmínky publicity lze nalézt na http://struktura|ni-fondy.cz/qetmedia/da5fb6d2-cad7-415b-ac00-
9ac1a7eb50da/Obecna-pravid!a-lROP vydani-1-7 cstopis.pdf?ext=.pdf

Další podmínky publicity lze nalézt na http://struktura|ni-fondY.cz/Aetmedia/da5fb6d2-cad7-
415b-ac00-9ac1a7eb50da/Obecna-pravidla-IROP vydani-1-7 cstopis.pdf?ext=.pdf
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. .HDI Versicherung AG,
' · QrganizáČní složka

- ' iugoslávská 620/29, 120 00 Praha 2

HD'I ?PlS
Tel.: 4 420-220 /90 210
Fax: +420-220 190 298
monikUorkovcova@hdiczech. cz

Potvrzení o pojištění odpovědnosti

Toto potvrzení o pojištění slouží výlučně k informačním účelům a nepřenáší na majitele tohoto potvrzení žádná
práva. Toto potvrzení nedoplňuje, nerozšiřuje ani neměnf pojistné krytí níže uvedené pojistné sňlouvy.

Po//stltel: HDI Versicherung AG, se sídlem ve Vídni,
Rakouská republika,
jednající prostřednictvhn
HDI Versicherung AG, organizační složka
Jugoslávská 620/29
120 00 Praha 2
lČ 279 36 062

Po/isth/k: EUROVICA CS, a.s.
Národní 138/10
110 00 Praha l
IČ 452 74 924

Po/ištění: . EUROVIA CS, a.s.
Národní 138/10
110 00 Praha l
IČ 452 74 924

EUROVIA Morava, s.r.o.
Národní 138/10
110 00 Praha l
IČ 036 45 045

EUROVIA Železniční stavby a mosty, s.r.o.
Národní 138/10
110 00 Práha l
IČ 036 42 976

EUROVIA Čechy západ, s.r.o.
Národní 138/10 '
110 00 Praha I
IČ 036 43 026

EUROVIA Čechy střed, s.r.o.
Národní 138/10

P 110 00 Praha l
IČ 036 42 852

Národní 138/10, s.r.o.
Národní 138/10 '
110 00 Praha l
IČ 283 57 931
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.HOl Versicherung AG, organizační složka , iC 276 36 062
Zapsaná v obchodnlm rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddfl A, vložka 56166



·:.,·;":j .'

·: g

..

j:

l
l
l

EUROVIA Services, s.r.o.
Národní 138/10
110 00 Praha l
IČ 612 50 210

EUROVIA Kamenolomy, a.s.
Londýnská 637/79a
460 01 Liberec XI - Růžodol
IČ 270 96 670

VČO - Východočeská obalovna, s.r.o.
Kutnohorská 227
500 04 Hradec Králové - Plačice
IČ 259 47 800

Liberecká obalovna, s.r.o.

, Hrádecká 247460 01 Liberec XXXIII - Machnín
IČ 622 45 589

EUROVIA Silba, a.s.
Lobezská 1191/74
326 00 Plzeň - Lobzy
IČ 648 30 551

GJW Praha spol. s r.o.
Mezitraťová 137
198 21 Praha 9 - Hloubětín
IČ 411 92 869

SILASFALT s.r.o.
Štěpaňákova 693/14
719 00 Ostrava - Kunčice
IČ 623 02 370

Jihočeská obalovna, spol. s r.o,
370 01 Planá 76
okres České Budějovice
IČ 608 27 823

OBALOVNA LETKOV, spol. S r.o.
Letkov 171
326 00 Plzeň
IČ 497 90 633

OMT - Obalovna Moravská Třebová, s.r.o.
Borušov č.p. l
571 01 Moravská Třebová
IČ 274 85 650

VDZ S.A.R., s.r.o.
Národní 138/10
110 00 Praha l
IČ 257 41 829

HDI Versichemng AG, organizační složka " lČ 276 36 062
Zapsaná v obchodním rejstřiku vedeném Městským soudem v praze, oddíl A, vložka 56166
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Pražská obalovna Herink, s.r.o.
Herink 26
251 01 Říčany u Prahy
IČ 288 88 995

SGJW Hradec Králové spol. s r.o.
Na Důchodě Cp. 1674
500 02 Hradec Králové
IČ 492 85 092

EUROVIA SK, a.s.
Osloboditeľov 66
040 17 Košice
IČO: 31 651 518

EUROVIA— Kameňolomy, s.r.o.
Osloboditeľov 66
040 17 Košice - Barca
IČO: 36 574 988

.
EUROVIA Services, s.r.o.
Osloboditeľov 66
040 17 Košice
IČO: 45 338 159

Olomoucká obalovna Hněvotín, s.r.o.
783 47 Hněvotín 431
IČ: 283 40 710

UNIASFALT s.r.o.
919 09 Šelpice 136
IČ: 44 557 051

PREFA PRO, a.s.
Královická 267
250 01 Zápy
IČ 030 87 344

Ředitelství silnic a dálnic ČR
Na Pankráci 546/56
140 00 Prdia 4 - Nusle

Hlavné mesto SR Bratislava

Slovenská správa ciest Bratislava
Miletičova 19
823 19 Bratislava
IČ 000 03 328

Národná dia1"ničná spoločnosť, a.s.
Mlýnské Nivy 45
821 09 Bratislava
IČ 359 19 001

,.

r

HDI Versicherung AG, organízačnf složka
Zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl A, vložka 56166

lC 276 36 062
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Pardubický kraj
Komenského náměstí 125
532 01 Pardubice

Královéhradecký kraj
Pivovarské náměstí 1245
500 03 Hradec Králové

pojisthá smlouya č.: 2004343

Limitpojismého plnění: ' Kč 270.II0.000,-

- pro jednu a všechny pojistné události během
pojistného obdobf

Rozsah kiytL° - odpovědnost za újmu způsobenou provozní
činností

- odpovědnost za újmu způsobenou vadou
výrobku

- pojištění regresů zdravotních pojišťoven
- pojištění odpovědnosti za újmu na věcech

užívaných

- pojištěni odpovědnosti za újmu na
pronajatých nemovitých hmotných věcech

- pojištěni odpovědnosti za újmu na věcech
převzatých

- pojištění odpovědnosti z držby nemovitých
hmotných věcí

- pojištění odpovědnosti za věci zaměstnanců
- pojištění odpovědnosti za nemajetkovou

újrnu

- pojištění křížové odpovědnosti
- pojištění subdodavatelů pojištěného

Spoluúčast: KČ 270.110,-
pro každou pojistnou událost

Územnírozsah pojištěnL' Celý svět s výjimkou území USA a Kanady

Doba pojištění: 1.1.2017 - 1.1.2018

Zvlášin/podm/nhy a ujednání: Lokální pojistná smlouva č, 2004343 je integrální
součástí mezinárodního pojistného programu,
uzavřeného mezi mateřskou společností pojistmka a
pojistitelem HDI Global SE, Francie.

V případě rozdílů mezi Tozsahem pojistného krytí
podle mezinárodního pojistného programu budou
aplikovány podmínky mezinárodního pojistného
programu.
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HD1 Versicherung AG, organizační složka lč 276 36 062
Zapsaná v obchodním rejstřfku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl A, vložka 56166
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Platnost lokální pojistné smlouvy č. 2004343 závisí na
platnosti uvedeného mezinárodního programu
pojištěni odpovědnosti. Při ukončení tohoto
mezinárodního programu pojištění odpovědnosti končí
i platnost lokální pojistné smlouvy.

V Praze, dne 2.1.2017 HD/ Versi'j. eu/ng ag

organfuční sI
lČ: 27$ ?0 é

120 00 PraSte 2, Jugo
tel.: 220 1G0

HDI Versicherung AG, organizační složka lČ 276 36 062
Zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddfl A, vložka 56166
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Ověřeni - vidimace
ověřuji, že tento opis složený z "f" listů
doslovně souhlasí s listinou, z niž byl pořízen,
složenou z -r— listů.

_ , ; ~ ' '
V Praze dne - 3 "01" 2017

.-'_-
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n ákká tajemnice
pověřenA JUhr, Lucii Foukalovou

notářk,ju t"ťi· S,jl¶íň , Praze
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HDt
POJISTNÁ SMLOUVA

HD1 Versicherung AG,

se šIdlem ve VIdní, EdelsinnstraBe 7-11, 1120 Rakouská republika,
zapsaná u Obchodního soudu ve Vídni pod FN 91142 h, jednajlcí prostřednictvím

HDI Versicherung AG, organizační složka,
se sídlem 120 00 Praha 2, jugoslávská 29, lČ: 27636062,

zapsané v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze oddíl A, vložka 56166

(dále jen ,,pojistitel"), na straně jedné

a

EUROVIA CS, a.s.
se sídlem 110 00 Praha 1, Národní 138/10, lč: 452 74 924

zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl B, vložka 1561,

zastoupená Ing. M. Borovkou, předsedou představenstva a Z. Synáčkem, členem představenstva

(dále jen ,,pojistník"), na straně druhé

uzavlrajl tuto pojistnou smlouvu

pojištěni:
Druh pojištění:
Číslo pojistné smlouvy:

Dodatek č.:
Začátek pojištění:
Konec pojištění:
jednorázové pojistné:

Škodové

pojištění odpovědnosti

2004343

01.01.2017 v 00,00 hodin
01.01.2018 v 00,00 hodin

Kč 4 997 035,--

~ pojistné je splatné na účet zplnomocněného makléře, dle přiložené faktury.

pojištění končí dnem 1.1.2018, pokud nebude ujednáno jinak.

Smlouva se vyhotovuje ve třech shodných originálech. Jedno vyhotovení obdrží pojistnfk, jedno
pojistitel.

HDI Versicherung AG, se sídlem ve VIdní, Edelsinnstrasse 7-11, Rakowká republika, zapsaná u Obchodního soudu ve Vídni
pod fn 91142 h, jednajfcl prostřednictvím

HOl Versicherung AG, organizační sloZka, se sídlem jugcslávská 29, 120 00 Praha 2, lČ 276 36 062,
zapsaná v obchodním rejstřlku vedeném Městským soudem v Praze v oddílu A, vložce 56166

bankovní spojení UniCredit Bank Czech Republic, a.s.
člslo účtu pro CZK 518185003/2700, IBAN'CZ24 2700 0000 0005 1818 5003, SWIFT BACXCZPP
číslo účtu pro EUR 518185011/2700, 1BAN CZ02 2700 0000 0005 1818 5011, SWIFT BACXCZPP
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HD pojistná smlouva
Č. 2004343

pojištěné subjekty EUROVIA CS, a.s.
Národní 138/10
110 00 Praha 1
lČ 452 74 924

EUROVIA Morava, s.r.o.
Národní 138/10
110 00 Praha 1
lČ 036 45 045

EUROVIA Železniční stavby a mosty, s.r.o.
Národní 138/10
110 00 Praha 1
lČ 036 42 976

EUROVIA Čechy západ, s.r.o.
Národní 138/10
110 00 Praha 1
lČ 036 43 026

EUROVIA Čechy střed, s.r.o.
Národní 138/10
110 00 Praha 1
lČ 036 42 852

Národní 138/10, s.r.o.
Národní 138/10
110 00 Praha 1
lČ 283 57 931

EUROVIA Services, s.r.o.
Národní 138/10
110 00 Praha 1
lČ 612 50 210

EUROVIA Kamenolomy, a.s.
Londýnská 637/79a
460 01 Liberec XI - Růžodol
ič 270 96 670

včo - východočeská obalovna, s.r.o.
Kutnohorská 227
500 04 Hradec Králové - Plačice
lČ 259 47 800

Liberecká obalovna, s.r.o.
Hrádecká 247
460 01 Liberec XXXlll - Machnín
lČ 622 45 589

EUROVIA Silba, a.s.
Lobezská 1191/74
326 00 Plzeň - Lobzy
lČ 648 30 551

Strana 2 Kontakt: Monika Borkovcová
"['el.: 420 220 190 203
E-Mail: monika.borkovcova@hdiczech.cz



íl ll k:g) l" pojist,,ásmlouva
Č. 2004343

~

GJW Praha spol. s r.o.
Mezitrat'ová 137
198 21 Praha 9 - Hloubětín
lČ 411 92 869

SILASFALT s.r.o.
Štěpaňákova 693/14
719 00 Ostrava - Kunčice
lČ 623 02 370

Jihočeská obalovna, spol. s r.o.
370 01 Planá 76
okres České Budějovice
lČ 608 27 823

OBALOVNA LETKOV, spol. S r.o.
Letkov 171
326 00 Plzeň
lČ 497 90 633

OMT - Obalovna Moravská Třebová, s.r.o.
Borušov č.p. 1
571 01 Moravská Třebová
lČ 274 85 650

VDZ S.A.R., s.r.o.
Národní 138/10
110 00 Praha 1
lČ 257 41 829

Pražská obalovna Herink, s.r.o.
Herink 26
251 01 Říčany u Prahy
lČ 288 88 995

SGJW Hradec Králové spol. s r.o.
Na Důchodě Cp. 1674
500 02 Hradec Králové
lČ 492 85 092

~ EUROVIA SK, a.s.
Osloboditeľov 66
040 17 Košice
IČO: 31 651 518

EUROVIA - Kameňolomy, s.r.o.
Osloboditeľov 66
040 17 Košice - Barca
IČO: 36 574 988

EUROVJA Services, s.r.o.
Osloboditeľov 66
040 17 Košice
IČO: 45 338 159

Olomoucká obalovna Hněvotín, s.r.o.
783 47 Hněvotín 431
lČ: 283 40 710

Strana 3 Kontakt: Monika Borkovcová
Tel.: 420 220 190 203
E-Mail: lnonika.borkovcova@l}diczech.cz
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Č. 2004343

UNIASFALT s.r.o.
919 09 Šelpice 136
lČ: 44 557 051

PREFA PRO, a.s.
Královická 267
250 01 Zápy
lČ 030 87 344

Ředitelství silnic a dálnic ČR
Na Pankráci 546/56
140 00 Praha 4 - Nusle

Hlavné mesto SR Bratislava

Slovenská správa ciest Bratislava
Miletičova 19
823 19 Bratislava
IČ 000 03 328

Národná dial'ničná spoločnosť', a.s.
Mlýnské Nivy 45
821 09 Bratislava
lČ 359 19 001

Pardubický kraj
Komenského náměstí 125
532 01 Pardubice

Královéhradecký kraj
Pivovarské náměstí 1245
500 03 Hradec Králové

Ĺ

g

pojištění odpovědnosti

pojištěná činnost

Územní rozsah pojištěni

Limit pojistného plněni

pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou provozní činností a
pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou vadou výrobku
podle Všeobecných pojistných podmínek pro pojištěni
odpovědnosti VPPO 2014-01

Dle aktuálních výpisů z obchodního rejstříku společností. Kopie
výpisů je nedílnou součástí pojistné smlouvy

pojistné krytí se vztahuje na území celého světa s výjimkou
území USA a Kanady

Kč 270.110.000,- pro jednu a všechny pojistné události během
pojistného obdobl

Plněni vyplacená z pojistných události během jednoho
pojistného obdobl nesmí přesáhnout výši pojistné částky.

Strana 4 Kontakt: Monika Borkovcová
Tel.: 420 220 190 203
E-Mail: monika.borkovcova@hdic7.ech.c7.
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C. 2004343

Smluvní ujednání

~

Náhrada regresních nároků zdravotních pojišťoven

pojištění se vztahuje také na náhradu nákladů léčení
vynaložených zdravotní pojišťovnou, kterou je pojištěný povinen
nahradit v příčinné souvislosti s újmou při ubhženl na zdraví
nebo usmrcení a dále na regresnl náhradu dávek
nemocenského pojištění vyplacených orgánem nemocenského
pojištění, kterou je pojištěný povinen nahradit v příčinné
souvislosti s újmou na zdraví nebo usmrcenlm a to v případě
třetích osob v důsledku nedbalostního protiprávního jednání
pojištěného a v případě zaměstnanců v důsledku nedbalostního
protiprávního jednání pojištěného, pokud se na takový případ
vztahuje zákonné pojištění odpovědnosti organizace za újmu při
pracovním úrazu nebo nemoci z povoláni.

Limit pojistného plněni: Kč 21.608.800,- pro jednu a všechny
pojistné události během pojistného období.
pojištěni v rozsahu této doložky se sjednává v rámci limitu
pojistného plnění sjednaného u pojištěnl odpovědnosti za újmu
v základnlm rozsahu.

Odpovědnost za újmu na věcech užívaných
Odchylně od VPPO 2014-01 ČI. 7 odst. 10, bodu 10.1 a 10.2 se
pojištění vztahuje na vznik povinnosti k náhradě újmy na
movitých hmotných věcech, které pojištěný užívá.
Nevztahuje se na újmy vzniklé opotřebením, nadměrným
mechanickým zatížením a chybnou obsluhou. pojištění se také
nevztahuje na újmy vzniklé pohřešováním věci.

pojištění v rozsahu této doložky se sjednává v rátnci limitu
pojistného plnění sjednaného u pojištění odpovědnosti za újmu
v základním rozsahu.

Odpovědnost za újmu na pronajatých nemovitých
hmotných věcech
Odchylně od VPPO 2014-01 ČI. 7 odst. 10.1 se pojištění
vztahuje na vznik povinnosti k náhradě újmy (škody) na
pronajatých nemovitých hmotných věcech, které pojištěný užívá
na základě nájemní smlouvy, jakož i na povinnost k náhradě
újmy na zařlzenlch určených k otopu těchto neínovitých
hmotných věcí, pokud újma vznikla v důsledku požáru, výbuchu
nebo v důsledku vody z vodovodu a odpadních vod a nebyla
majiteli nemovité hmotné věci uhrazena z majetkového pojištěni.
pojištěny nejsou újmy na pronajatých movitých součástech
nemovité hmotné věci, zvláště ne na výrobních zařízeních apod.

pojištění v rozsahu této doložky se sjednává v rámci limitu
pojistného p)něnl sjednaného u pojištěnl odpovědnosti za újmu
v základním rozsahu.

Strana 5 Kontakt: Monika Borkovcová
Tel.: 420 220 190 203
E-Mail: monika.borkovcova@hdiczech.cz
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HD
pojistná smlouva

Č. 2004343

m

Strana 6

pojištěni odpovědnosti za újmu na věcech převzatých
Odchylně od VPPO 2014-01 ČI. 7 odst. 10.3, 10.4 a 10.5 se
pojištění vztahuje i na povinnost k náhradě újmy na movitých
hmotných věcech, které pojištěný převzal, za účelem
zpracování, opracování nebo opravy.
pojištěni se nevztahuje na újmy vzniklé opotřebením,
nadměrným mechanickým zatlženfm.
pojištění se nevztahuje na újmy vzniklé pohřešovánlm věci.

Limit pojistného plnění: Kč 10.804.400,- pro jednu a všechny
pojistné události během pojistného období.
pojištění v rozsahu této doložky se sjednává v rámci limitu
pojistného plnění sjednaného u pojištění odpovědnosti za újmu
v základním rozsahu.

pojištěni odpovědnosti z držby nemovitých hmotných věci
pojištění se vztahuje rovněž na vznik povinnosti k náhradě újmy
z držby pozemků, budov nebo prostorů, které jsou využívány
výhradně pro pojištěný provoz nebo pojištěné povolání a/nebo
výhradně pro účely bydlení pojistnika/pojištěného.

pojištění v rozsahu uvedeném ve VPPO 2014-01 platl pro
povinnost k náhradě újmy vzniklé na základě:

držení, správy, dozorování, zásobování, úklidu, osvětlení a péče
o pojištěné nemovité hmotné věci, včetně staveb na nich či
v nich umístěných a včetně zařlzení, jako jsou např. výtahy,
topení, klimatizace, bazény, dětská hřiště a zahrady,

prováděni demoličních, stavebních opravárenských a
výkopových prací a pojištěné nemovité hmotné věci, pokud
celkové náklady stavby se započtením eventuálních vlastních
výkonů nepřesáhne CZK 15 000 000,--. V případě těchto staveb
je pojištěn vznik povinnosti k náhradě újmy pojistníka jakožto
stavebníka.

pojistná ochrana se poskytuje jen tehdy, pokud je plánováním
projektu, vedením a provedením stavby pověřena třetí osoba,
fyzická či právnická.

pojištění se však nevztahuje na povinnost k náhradě újmy:
- vzniklou ve sporech o řešení sousedských práv
- způsobenou činností, kterou nelze považovat za činnost
souvisejfcl s pojištěným rizikem
- vzniklou ze soukromě právních nebo veřejně právních nároků
na vyrovnání

- způsobenou vyvlastněním nebo zákroky podobnými
vyvlastnění

Kontakt: Monika Borkovcová
Tel.:
E-Mail:



_ y,

Č. 2004343

pojištění se nevztahuje na vznik povinnosti k náhradě újmy
osob, které jsou profesionálně, úředně či podobně činné jako
podnikatel v oblasti stavebnictví, sem patři zvláště samostatné
stavební podniky, řemeslnické provozy, architekti, stavební
inženýři apod. a jejich zaměstnanci.

pojištění odpovědnosti za věci zaměstnanců

pojistná ochrana se vztahuje rovněž na odpovědnost za újmu
způsobenou poškozením, zničením, ztrátou nebo pohřešovánlm
věci zaměstnanců a návštěvníků (tj. věci vnesené a odložené),
které byly uloženy na místě k tomu určeném.

pojištění odpovědnosti za nemajetkovou újmu - duševní
útrapy

Odchylně od VPPO 2014-01 ČI 7, odst. 22 se ujednává, že se
pojištění vztahuje také na nemajetkovou újmu spočívajicí
v duševních útrapách manžela, rodiče, dltěte nebo jiné osoby
blízké poškozenému v případě usmrceni nebo zvlášť' závažného
ublíženi na zdraví poškozeného.
Limit pojistného plněni: Kč 1.000.000,- pro jednu a všechny
pojistné události během pojistného období

pojištění křížové odpovědnosti

Odchylně od VPPO 2014-01 ČI. 7 odst 8 se pojistná ochrana
vztahuje i na zákonnou odpovědnost za majetkovou újmu nebo
újmu při ublíženi na zdraví nebo usmrcení vzniklou navzájem
mezi právně samostatnými podniky pojištěnými touto pojistnou
smlouvou a dále vzniklou navzájem mezi subjekty, které jsou
vlastnicky provázány.

pojistná ochrana se však - i pokud je vůči jiným sjednáno
v pojistné smlouvě - nevztahuje na odpovědnost za:

- újmu z titulu rozšířeného krytí odpovědnosti za újmu
způsobenou vadou výrobku,

- čisté finanční újmy

pojištění v rozsahu této doložky se sjednává v rámci limitu
pojistného plnění sjednaného u pojištění odpovědnosti za újmu
v základním rozsahu.

pojištění subdodavatelů pojištěného

Ujednává se, že pojistitel odškodní právním předpisem
stanovenou odpovědnost za újmu vzniklou jinému v souvislosti
s činností, ikdyž újmu způsobil subdodavatel pojištěného. Pro
zamezení pochybností se však ujednává, že právo pojistitele na
regres vůči dodavateli zůstává nedotknuté a že subdodavatel se
nepovažuje za pojištěného v rozsahu této pojistné smlouvy.

Strana 7 Kontakt: Monika Borkovcová
Tel.:
E-Mail: n
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Princip pojistné události

~

Spoluúčast

pojistná sazba

pojištění odpovědnosti za újmu Ŕeditelství silnic a dálnic ČR a
Hlavní město SR Bratislava, Slovenská správa ciest Bratislava,
Národní diaľničná společnost, a.s., Pardubický kraj,
Královéhradecký kraj se týká jako dalšího pojištěného jen pro
smlouvy uzavřené s EUROVIA.

Újma na životním prostředí

Odchylně od VPPO 2014-01 se pojištěni nevztahuje na jakoukoli
újmu vzniklou na životním prostředí.

Princip pojistné události ,,claims made"

Odchylně od ustanovení všeobecných pojistných podmínek jsou
pojištěny pouze ty pojistné události, u nichž byl vůči pojištěnému
vznesen písemný nárok na náhradu újmy v době trvání této
pojistné smlouvy.

Nárok na plnění však nevznikne, jesthže příčina vzniku újmy
nastala před počátkem platnosti této pojistné smlouvy.

KČ 270.110,- pro každou pojistnou událost

0,0348 %0 z ročních příjmů

Ročni pojistné kč 4.997.035,-

Minimálni pojistné

Mezinárodní pojistný program

Kč 4.997.035,-

Sankční doložka

Tato pojistná smlouva je integrální součástí mezinárodnlho
pojistného programu, uzavřeného mezi mateřskou společností
pojistníka a pojistitelem HDI Global SE, Francie.
V případě rozdíKi mezi rozsahem pojistného kryti podle
mezinárodního pojistného programu budou aplikovány podmínky
mezinárodního pojistného programu.
Platnost této pojistné smlouvy závisí na platnosti výše
uvedeného mezinárodního programu pojištění odpovědnosti. Při
ukončenl tohoto mezinárodního programu pojištěni
odpovědnosti končí i platnost této pojistné smlouvy.

Bez ohledu na jakákoliv jiná ustanoveni pojistných podmínek
nebo této pojistné smlouvy není poskytnuta pojistná ochrana,
pokud je pojistitel na základě platných právních předpisů
zakázáno uzavřít pojištění nebo poskytovat pojistné plnění.

Strana 8 Kontakt: Monika Borkovcová
Tel.:
E-Mail:
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Prohlášeni pojistníka

~

Ochrana osobních údajů

Strana 9

Za právní předpisy pro účely této sankční doložky se považují:

- Nařlzenf Rady (EU) číslo 961/2010 ze dne 25.října 2010o omezujiclch opatřeních vůči Iránu a o zrušení nařízení
(ES) číslo 423/2007

- Všeobecně závazné právní předpisy platné v České
republice

- Jiné, v České republice přímo aplikovatelné předpisy
práva Evropské unie

1. pojistník potvrzuje, že před uzavřením pojistné smlouvy
převzal v listinné nebo, s jeho souhlasem, v jiné textové podobě
(např. na trvalém nosiči dat) Seznámení s významem
Všeobecných pojistných podmínek a seznámil se s ním.
pojistník si je vědom, že se jedná o důležité informace, které mu
napomohou porozumět podmínkám sjednávaného pojištění,
obsahuji upozorněnl na důležité aspekty pojištěni i významná
ustanovení pojistných podmínek.

2. pojistník potvrzuje, že před uzavřením pojistné smlouvy
převzal v listinné nebo jiné textové podobě (např. na trvalém
nosiči dat) dokumenty uvedené v odstavci uPOdk|ad smlouvy"
této pojistné smlouvy a seznámil se s nimi. pojistnlk si je vědom,
že tyto dokumenty tvoří nedílnou součást pojistné srnlouvy a

upravují rozsah pojištěni, jeho omezeni (včetně výluk), práva a
povinnosti účastnlků pojištění a následky jejich porušeni a další
podmínky pojištěni a pojistník je jimi vázán stejně jako pojistnou
smlouvou.

3. pojistník prohlašuje, že má oprávněnou potřebu ochrany
před následky pojistné události (pojistný zájem).

4. pojistník potvrzuje, že adresa jeho sídla/bydliště/trvalého
pobytu/mľsta podnikáni a kontakty elektronické komunikace
uvedené v této pojistné smlouvě jsou aktuálnl, a souhlasí, aby
tyto údaje byly v případě jejich rozporu s jinými údaji uvedenými
v dříve uzavřených pojistných smlouvách, ve kterých je
pojistníkem nebo pojištěným, využívány i pro účely takových
pojistných smluv. S tímto postupem pojistník souhiasl i pro
případ, kdy pojistiteli oznámi změnu jeho sjd|a/byd|iště/trva!ého
pobytu/místa podnikáni nebo kontaktů elektronické komunikace
v době trvání této pojistné smlouvy. Tlm není dotčena možnost
použfvání jiných údajů uvedených v dříve uzavřených pojistných
smlouvách.

pojistník souhlasI s tím, aby pojistitel sděloval veškeré
informace, tedy i osobní údaje, týkající se pojištění sjednaného
touto smlouvou, koncernu TALANX a/nebo jednotlivým členům
tohoto koncernu. V tomto rozsahu pojistník zprošťuje pojistitele,
jeho zaměstnance a jiné osoby pro ně činné povinnosti
mlčenlivosti.
pojistník prohlašuje, že je pojištěným zmocněn k udělení tohoto
souhlasu a tento souhlas tudíž uděluje i za pojištěného.

Kontakt: Monika Borkovcová
1'el.:
E-Mail:
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Makléřská doložka pojištěný pověřuje výhradně pojišt'ovacl makléřskou společnost
RENOMIA, a.s., se sídlem Holandská 8, 639 00 Brno,
tČ: 48391301 (dále jen"makléř'), vedenlm (řlzením) a
zpracováním jeho pojistného zájmu. Veškerý styk, který se bude
týkat této pojistné smlouvy, včetně hlášení pojistných událostí,
bude prováděn výhradně prostřednictvím makléře. Prohlášení a
jiné úkony pojištěného směřované pojistiteli jsou vůči pojistiteli
účinné doručením makléři. Makléř je povinen o těchto úkonech
pojistitele informovat bez zbytečného prodlení."

organizačmµ5Š&žnl 8,, žIža
L: '.'C :.C U.2

120 00 :'r,?:,. :, j¶:c!cps|:ivská 23
tá,!.: L'::C 1jC ,n ;

l

V ~2.01-2017

:

.. $1Nkegäp7ed$taven$wa !"!en ýedstavenstva
pojistník

,·0; (' t
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" Seznámení s významem Všeobecných pojistných podmínek pro pojištění

odpovědnosti (VPPO 2014-01)

j pojistná smlouva sjednaná podle všeobecných pojistných podmínek VPPO 2014-01 se řídí občanským
zákoníkem (zák. č. 89/2012 sb.), uvedenými všeobecnými pojistnými podmínkami (dále jen pojistné

podmínky nebo VPP), doložkami a sm1uvnľmi ujednáními v pojistné smlouvě.

Smluvní ujednání obsažená v pojIstných podmínkách maJÍ přednost před obecnou úpravou
v občanském zákoníku. UJednání v pojistné smlouvě mají přednost před úpravou v pojistných pod-

mínkách, resp. před obecnou úpravou v občanském zákonlku. l
f

Ujednáni v pojistné smlouvě mohou být nahrazena typizovanými doložkami, které mají přednost !

před ustanoveními zákona i pojistných podmínek.

pojistné podmínky jsou nedílnou součástí pojistné smlouvy a upravují to, co je pro pojistnou smlouvu
typické. Definuji zejména pojistné nebezpečl, pojistnou událost, předmět pojištění, práva a povinnos- '

ti pojištěného (resp. pojistníka) i pojIstitele, podmínky vzniku, změny a ukončen{ pojistné smlouvy a

také stanovujlvýluky z pojištění.

tUpozornění na vybrané části pojistných podmínek:

1. pojištěný má z pojištění podle těchto pojistných podmínek právo, aby za něho pojistitel nahradil '
poškozenému Újmu specifikovanou ve VPP, kterou je pojištěný na základě právních předpisů po-
vinen nahradit v souvislosti s oprávněně prováděnou činnosti uvedenou v pojistné smlouvě (viz

ČI. 3 VPP). '

Rozsah pojištěni je modifikován výlukami z pojištění. Ty upravuji, v kterých případech se pojištění ,

!
2. Věnujte pozornost vymezení předpokladů (věcných, časových i mfstních), při jejichž splnění může

vzniknout právo na pojistné plnění (viz ČI. 3 VPP).

3. Uzavřením pojistné smlouvy na sebe pojištěný (resp. pojistník) přebírá řadu povinností, které
~ musí plnit po dobu trvání pojištění, resp. při vzniku pojistné události. je důležité, aby se s nimi ne- l

jen seznámil, ale také, aby je, zejména jde-li o organizaci, implementoval do své činnosti tak, aby

Je mohli plnit zaměstnanci při své činnosti (viz čí. 8 VPP). j

4. je potřebné, aby se pojištěný seznámil s definlcf pojmů (viz či. 16 VPP), aby nedošlo k omylu při

chápání jednotlivých pojmů a jejich významu.

Upozornění v žádném přlpadě nesnižují význam ostatních smluvních ujednání uvedených v pojistných
!

podmInkách a ani pojistné podmínky nenahrazuji, jejich smyslem je obrátit pozornost pojištěného na

text pojistných podmínek.

Má-li klient jakékoli pochybnosti o výkladu nebo o významu některého smluvního ujednáni, obraťte

se na naši společnost, případně na svého pojišťovacího zprostředkovatele, abychom mohli pochyb-

nosti vyjasnit.



' -'""-" ý|'|p"j|
.:žfjá's '

_. _..._ ."Gšeobecné pojistné podmíňky pro pojištění odpovědnost|

(VPPO 2.014:91)__——"" """"""""

_—

Obsah 2

¢lánek 1 Úvodní ustanoveni 2

C|ánek 2

pojistná udá|ost, škodňá událost, sériová škoda 2

" Č|ánek 3 Rozsah pojištěni . · é

Č|ánek 4

Rozšiřený rozsah pojištění povinnosti k náhradě škody (ljjmy) zpusobeň 3

vadou výrobku 4
l

Článek 5 Li[nit p|nění 4

Článek 7 vý|uky z pojištěni

Čiánek 8

povinnosti a práva účastníků během tjváni pojištěni a po vzniku 6

pc)jistné Události 6

i

J

Č|ánek 9
Následky porušení povinnosti

aánek 10
Vznik a změny pojištěni, pojistná doba

Č|ánek 11 pojistné

Článek 12 Zánik pojištění

Clánek 13 pojistné piněrú

C|ánek 14 přechod práv na pojistitele

Clánek 15 přerušení pojištěni

C|ánek 16 Definice pojmů

Č\ánek 17 Závěrečná tjstanoveni

7

7

7

8

8

8

8

9

, .-- l-j manä 2, 1¢ 276 36 062,



1UIL - . ' '"""'"""7

.d'

Článek 1 Úvodní ustanovení

1

2

3

Soukromé pojištěni, které uzavírá HOt Versicherung AG, se sídlem ve VIdní, Rakouská republika jednající prostřed-
nictvím HM Versicherung AG, organizační složka v Praze (dále jen "pojistiteľ'), se řfdf právním řádem České republi-
ky zák. č. 89/2012 Sb, občanský zákoník, těmito Všeobecnými pojistnými podmínkami pro pojištění odpovědnosti -
VPPO 2014 (dále jen "pojistné podmínky') a pojistnou smlouvou. Obsahují-li pojistné podmínky (které jsou nedlhou
součástí pojistné smlouvy) odchylnou úpravu v souladu se zákonem, platí ustanoveni uvedená v pojistných podmín-
kách nebo přímo v pojistné smlouvě. Součásti pojistné smlouvy mohou být dalšf doplňující ujednání vztahující se ke
sjednanému pojištění, tj. smluvní ujednání a doložky.
Tyto pojistné podmínky platf po dobu (rváni pojlštění sjednaného v pojistné smlouvě a není možné je změnit bez
písemného souhlasu pojistníka. pojištění sjednané podle těchto pojistných podmínek je pojištěním škodovým.
pojištění ve smyslu těchto pojistných podmínek je možné sjednat jen tehdy, pokud je na jeho sjednání pojistný zájem.
pojistný zájem je oprávněná potřeba ochrany před následky pojistné události.

Článek 2 Pojistná událost, škodná událost, sériová škoda

1

2

3

l

pojistnou události ve smyslu pojistných podmínek je náhodilá událost, krytá pojištěním. Rozumí se jÍ vznik právni
povinnosti pojištěného nahradit vzniklou újmu. Pokud o náhradě újmy rozhoduje oprávněný orgán, platí za vznik po-
jistné události den, kdy nabylo právni moci rozhodnutí tohoto orgánu o náhradě újmy a o její výši.
Škodnou udádostí je skutečnost, ze které vznikla újma, která by mohla být důvodem vzniku práva na pojistné plněni
a která je blíže specifikována v pojistných podmínkách nebo v pojistné smlouvě.
Sériová škoda
Za jednu škodnou událost se považuje i několik škodných události (dále jen "sériová škoda'), které vznikly ze stejné
příčiny, nebo vice časově spolu souvisejlcľch událostí, mezi kterými existuje právni, hospodářská nebo technická
souvislost.

l

Článek 3 Rozsah pojIštění

t

1

) 2

i

pojištěný má z pojištění podle těchto pojistných podmínek právo, aby za něho pojistitel nahradil poškozenému dále
specifikovanou újmu, kterou je pojištěný na základě právních předpisů povinen nahradit v souvislosti s oprávněné
prováděnou činnosti uvedenou v pojistné smlouvě, včetně povinnosti k náhradě újmy způsobemé vadou výrobku.
z pojištěni se poskytujo
a) náhrada majetkové újmy (škody) vzniklé jinému poškozením, zničenlm, pohřešováním hmotné věci, kterou má tato
osoba ve vlastnictví nebo v oprávněném užíváni
b) náhrada újmy vzniklé jinému ubližeMm na zdraví nebo usmrcením
c) náhrada škody způsobené na zvÍřeti
d) náhrada nákladů léčení vynaložených zdravotní pojišt'ovnou, kterou je pojištěný povinen nahradit v příčinné souvis-
losti s újmou na zdraví nebo usmrcením, za které vznik! nárok na plněni z pojištění sjednaného podle těchto pojist-
ných podmínek
e) regrgsnf náhrada dávek nemocenského pojištěni vyplacených orgánem nemocenského pojištěni, kterou je pojiště-
ný povinen nahradit v příčinné souvislosti s újmou na zdraví nebo usmrcením, za které vznikl nárok na plněni
z pojištěni sjednaného podle těchto pojistných podmínek
Není-li dále uvedeno nebo v pojistné smlouvě ujednáno jinak, pak předpokladem vzniku práva na pojistné plněni je,
že k poškození zdraví, poškození, zničeni nebo pohřešování věd, k poškození nebo usmrcení zvlŕete došlo v době
trvání pojištěni a na územl České republiky. Za místo vzniku se považuje mfsto, kde újma vznikla, nikoli místo, kde
došlo k přičině vzniku újmy. v případě pochybností o době vzniku poškozeni zdraví se za jeho vznik považuje první
prokazatelné zjištění doložené lékařem.
Pro poswzení nároků na plněni ze sériové škody se použije rozsah pojištění platný v době vzniku prvnfho poškození
zdraví, poškozeni, zničení nebo pohřešování věci, poškoz8ní nebo usmrcení zvířete v sérii.
Nastalo-li sice poškození zdraví, poškození, zničení nabo pohřéšovánl věci, poškozeni nebo usmrcenf zvířete v době
trvání pojištěni ale jejích přlčina spadá do doby před uzavřením pojistné smlouvy, vznikne právo na pojistné plnění jen
v případě, když pojistník nebo pojištěný až do uzavření pojistné smlouvy o této přičině nevědě!
U sériové škody, jestliže pojistitel pojištěni vypoví po vzniku pojistné události, nebo pojištění zanikne zánikem pojist-
ného nebezpečí, poskytne pojistitel pojistné plnění z dalšfch událostí z téže série, byť by vznikly po ukončení pojiště-
ni.
V případě újmy na životním prostředí se pojištění vztahuje jen na případy, kdy poškozeni životního prostředí í jejich
první prokazatelně zjištěni nastalo v době trvání pojištěni. pojištěnf se vztahuje též na poškozeni životního prostředí
po uplynuti sjednané pojistné doby, nejpozději však dva roky po jejím skončení, pokud v pojistné době došlo ke vzni-
ku škodné události. pojištění se vztahuje rovněž na poškození životního prostředí, prvně prokazatelně zjištěné během
sjednané pojistné doby, kdy škodná událost nastala před počátkem pojistné doby, maximálně však dva roky před je-
jím počátkem, pokud pojistník ani pojištěný až do uzavření pojistné smlouvy o jejím vzniku nevěděl a ani vědět ne-
mohl.
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Článek 4 Rozšířený rozsah pojištěni povinnosti k náhradě škody (újmy) způsobené vadou výrobku m

1

2

pojištění výrobků exportovaných bez vědomi pojištěného
1.1 Odchylně od ujednáni a. 3 bodu 3 těchto pojistných podmínek se pojištěni vztahuje na škodné události vzniklé ve
všech státech světa s výjimkou USA, Kanady a Austrálie v případě, když pojištěný nebo osoby jednající v jeho za-
stoupeni v okamžiku dodáni či převzet{ výfobkij nevěděli, ani nemohli vědět o vývozu (také po provedeném zpraco-
vání či opracováni) těchto výrobků popř. prací.
1.2 pojištěni dle předchozího odstavce 1.1 se nevztahuje na případy, kdy v důsledku zásahu státní moci, třetího sub-
jektu nebo pojištěného nelze zjistit výši vzniklé škody, provést její likvidaci a/nebo zabezpečit splněni jiných povinnosti
pojistitele.
Jen je-li tak výslovně ujednáno v pojistné smlouvě, se pojištěni vztahuje též na:
2.1 Škody vzniklé spojením, smícháním nebo zpracováním s vadným výrobkem
pojištěni se pak vztahuje též na škody vzniklé třetím osobám v důsledku vady věci, které vznikly až na základě spo-
jení, smfchání nebo společného zpracování výrobků dodávaných pojištěným s jinými výrobky spočivajíci:

2.1.1 ve zbytečném použití ostatních výrobků;
2.1.2 v nákladech vynaložených na výrobu konečného výrobku, s výjimkou náhrady za závadný výrobek
pojištěného:
2.1.3 v další majetkové újmě vyplývajid z neprodejnosti konečného výrobku. jestliže lze konečný výrobek
prodat pouze se slevou, uhradí pojistitel namísto pojistného plněni dle odst. 2.1.1. a 2.1.2 rozdíl v tržbě,
pojistitel krátí náhradu újmy ve stejném poměru, v jakém je odměna za výrobek pojištěného k prodejní ce-
ně, kterou by bylo možno očekávat za konečný výrobek v případě dodání bez vad.
2.1.4 v nákladech, které byly vynaloženy navíc kvůli ekonomicky přiměřené opravě konečného výrobku na
základě platných právních předpisů nebo kvůli jinému způsobu odstranění škody. pojistitel krátf náhradu za
vzniklé náklady ve stejném poměru, v jakém je odměna za výrobek pQjištěného k prodejní ceně konečného
výrobku.
2.1.5 v nákladech, které vynaložil přímý odběratel pojištěného na vyčištění a úpravu strojů a zařízeni.
pojištění se nevztahuje na jiné finanční škody než uvedené v odst. 2.1.

2 2 Škody na základě dalšího zpracováni vadného výrobku
pojištění se pak vztahuje též na škody vzniklé třetím osobám na základě dalšího zpracováni nebo úpravy
vadných výrobků dodaných pojištěným, aniž došlo ke spojení, smíchání nebo společnému zpracování
s jinými výrobky, spočívající:
2.2.1 v nákladech vynaložených na výrobu konečného výrobku, s výjtmkou odměny za vadný výrobek pojiš-
těného;
2.2.2 v další majetkové újmě vyplývajlci z neprodejnosti konečného výrobku. jestliže konečný výrobek lze
prodat pouze se slevou, uhradí pojistitel namlsto pojistného plněni dle odst. 2.2.1 rozdíl v tržbě.
pojistitel kráti náhradu škody ve stejném poměru, v jakém je odměna za výrobek pojištěného k prodejní ce-
ně, kterou by bylo možno očekávat za konečný výrobek v případě dodání bez vady;
2.2.3 v nákladech vynaložených navíc kvůli ekonomicky přiměřené opravě konečného výrobku na základě
platných právních předpisů nebo kvůli jinému způsobu odstraněni škody. pojistitel kráti výši náhrady vznik-
lých nákladů ve stejném poměru, v jakém je odměna za výrobek pojištěného k prodejní ceně Konečného vy-
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robku.
2.2.4 v nákladech, které vynaložil přímý odběratel pojištěného na vyčištěni a úpravu strojů a zařízeni.
pojištění se nevztahuje na jiné finanční škody než uvedené v odst. 2.2.

2.3 Náklady na demontáž vadných výrobků a montáž výrobků bezvadných

ŕ
l
l

2.3.1 pojištění se pak vztahuje též na náklady třetích osob na demontáž, zpřľstupněnl a odstraněni vad-

~
ných výrobků a montáž, připevnění nebo instalaci náhradních výrobků bez vady. Výjimku z tohoto ustano-
veni tvoří Úklady na dodání náhradních výrobků, včetně nákladů na přepravu.

2.3.2 jesUiže lze vadu výrobku odstranit, zahrnuje pojištění pouze nejnižší částku pojištěných nákladů.
2.3.3 pojištění se nevztahuje na náklady na demontáž vadných výrobků a montáž výrobků bezvadných,
které namontovali, pňpevnili, instalovali nebo nechali namontovat, připevnit nebo instalovat na objednávku
nebo na svůj účet pojištěný nebo osoby jednajIcí v jeho zastoupeni.
2.3.4 pojištěni se nevztahuje na jiné finanční škody než uvedené v odst. 2.3.

2.4 Náklady v souvislosti s použitím strojů (strojní doložka)
pojišfěnl se pak vztahuje též na škody vzniklé třetím osobám tak, že na strojích dodaných, udržovaných či opravova-
ných pojištěným byly chybně vyrobeny či zpracovány věci, aniž nastala majetková škoda ve smyslu ČI. 3 těchto po-
jistných podmínek. V tomto případě se hradí škoda spočivajicl.
2.4.1 ve zbytečném použiti výrobků vložených do stroje;
2.4.2 v nákladech vynaložených na výrobu nebo zpracováni:
2.4.3 v další majetkové újmě vyplývajicI z neprodejnosti konečného výrobku. Jestliže konečný výrobek lze prodat
pouze se slevou, uhradí pojlstite1 namísto pojistného plnění dle odst. 2.4.1 a 2.4.2 rozdíl v tržbě:
2.4.4 v nákladech vynaložených navíc kvůli ekonomicky přiměřené opravě konečného výrobku na základě platných
právních předpisů nebo kvůli jinému způsobu odstraněni škody;
2.4.5 v nákladech, které vynaložil přímý odběratel pQjištěného na vyčištění a úpravu strojů a zaňzení:
pojištěni se nevztahuje na jiné finanční škody než uvedené v odst. 2.4.
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Článek 5 Limit plnění

v pojistné smlouvě sjednaný limit pojistného plnění, je nejvyšší hranici (horní hranicí) pojistného pinění z jedné škodné události,
resp. sériové škody. Není-li ujednáno jinak, pak pojistná plněni vyplacená ze škodných událostí nastalých běhetn doby trvání
pojištění, resp. v průběhu jednoho roku trvánl, pokud se pojištění prodlužuje, nesmí přesáhnout dvojnásobek limitu plněni uve.
deného v pojistné smlouvě.

Článek 6 pojištěné náklady, zachraňovací náklady

1 Pojištěné náklady '
pojistitel uhradí v rámci sjednaného limitu plněni za pojištěného náklady:
a) na zastoupeni pojištěného nebo jeho zaměstnance v přípravném řízení a před soudem prvního stupně v ttestnÍm
nebo správním řízení vedeném proti pojištěnému v souvislosti se škodnou událostí, pokud pojištěný splnil povinnosti
stanovené těmito pojistnými podmínkami (či. 8) a obhajoba je vedena podle pokynů pojistitele; tyto náklady však hradí
pojistitel maximálně do výše odpovidajícl mimosmluvní odměně advokáta stanovené příslušným právním předpisem
(např. advokátním tarifem) za obhajobu v takovém přlpravném řízeni
b) řízení o náhradu újmy před soudem prvního stupně, pokud toto i'lzenl bylo nutné ke zjištěni povinnosti pojištěného
k náhradě újmy nebo výše újmy: tyto náklady však hradí pojistitel pouze tehdy, pokud je pojištěný povinen je uhradit,
a pokud pojištěný splnil povinnosti stanovené těmito pojistnými podmínkami (čí. B): náklady právního zastoupeni pojiš-
těného však uhradí pojistitel pouze tehdy, jestliže se k tomu předem písemně zavázal;
C) na mimosoudní projednávání nároků na náhradu újmy, které vynaložil poškozený: tyto náklady však hradí pojistitel~ pouze tehdy, pokud je pojištěný povinen je uhradit a pokud pojištěný splnil povinnosti stanovené těmito pojistnými

podmínkami (ČI. B):
d) na obhajobu pojištěného nebo jeho zaměstnance před odvolacím soudem v trestním řízeni, řízeni o náhradu újmy
před odvolacím soudem, případně jeho vlastni výlohy nebo jakékoliv jiné náklady vzniklé při tomto řfzenl a to pouze
tehdy, jestliže se pojistitel k jejich úhradě předem písemně zavázal Totéž pIati i pro jakékoliv řízení o dalších oprav-
ných prostředcích a jakýchkoliv soudních a správních řlzenich v téže věci.

2 Jestliže pojistitel požaduje vyřlzení povinnosti k náhradě újmy formou uznáni, uhrazeni nebo vyrovnáni, toto se však
neuskuteční pro odpor kladený pojištěným, a pojistitel učiní doporučeným dopisem prohlášení o tom, že jeho s{nluvní
podíl na odškodnění a nákladech k uspokojení poškozeného je k dispozici, nehradí pojistitel žádné další výdaje vznik-
lé ode dne tohoto prohlášeni v rámci řízeni, úroků a nákladů.

3 Zachraňovací náklady:
pojištění nad rámec sjednaného limitu plnění zahrnuje náhradu účelně vynaložených zachraňovacích nákladů speci-
fikovaných v občanském zákoníku (zejména při odvracení bezprostředně hrozici škodné události nebo na zmírněni
následků již nastalé škodné události)" l j · l
Zachraňovací náklady nesmí přesáhnout 10 °0 limitu poistného plnění. To neplatí pro zachraňovací náklady vynalo- '
ženě na záchranu života nebo zdraví osob, které pojistitel hradí do výše 30 % limitu pojistného plnění.

Článek 7 výluky z pojištěni ,i

1 pojištění se nevztahuje na povinnost k náhradě újmy' |1
1.2 z titulu záruky za vady: vadného plnění, včetně nákladů vzniklých v souvislosti se zjištěním a odstraněním tako- .
vých škod a včetně majetkové a finanční újmy a případného výpadku výnosu v důsledku takových škod; l
1.3 uznané (převzaté) pojištěným nad rámec stanovený právními předpisy l

2 pojištěni se nevztahuje na povinnost k náhradě újmy způsobené protiprávním úmyslným jednáním. Na roveň úmysl- '
nému jednání se staví:
2.1 jednání či opomenuti, při kterém se vzhledem k okolnostem mělo předpokládat, Ze dojde ke vzniku škody, a i přes
toto riziko byl/nebyl daný krok učiněn (např. volba úspornějšího či rychlejšlho způsobu provedeni práce); f
2.2 znalost závadnosti nebo škodlivosti vyráběného nebo dodávaného zbožl či poskytovaných služeb. ĺ

3 pojištěni se nevztahuje na povinnosti k náhradě újmy vzniklé na základě zákona o odpovědnosti za škodu způsobe-
nou při výkonu veřejné moci nebo nesprávným úředním postupem (zákon č. 82/1998 Sb.) v platném znění

4 pojištění se nevztahuje na povinnost k náhradě újmy vyvolané v přimě či nepřímé souvislosti s působením jaderné
energie, zejména s reakcemi štěpitelných nebo roztavitelných jaderných paliv, zářením radioaktivních látek a působe-
ním paprsků vyrobených urychlením nabitých částic, kontaminací radioaktivními látkami.

5. pOjištění se nevztahuje na povinnost k náhradě újmy způsobené formaldehydem, tabákem, tabák obsahujlcimi sub-
stancemi a výrobky; přímým či nepřlmým účinkem azbestu nebo materiálů azbest obsahuj[cfch: selháním nebo ko-
lísáním zásobování nebo nedodáním včas nebo vŮbec vody, plynu, tepla elektrické energie.

6. pojištění se nevztahuje na povinnost k náhradě újmy vzniklé při sportovní profesionální činnosti.
7 pojištěni se nevztahuje na povinnost k náhradě újmy způsobené pojištěným nebo osobami za pojištěného jednajícími

držením nebo užíváním: vzdušných dopravních prostředků, zejména letadel, leteckých zařfzen(, zejména zařfzenf po-
,užívaných v letadlech a v leteckém průmyslu; motorových vozidel nebo přívěsů, které na základě své konstrukce ne- i

bo svého vybaveni či použití v rámci pojištěného rizika musí mít nebo mají registrační značku. Tato výluka se však :
nevztahuje na použivánf motorových vozidel jakožto lokálních zdrojů energie. i

8 pojištěnl se dále nevztahuje na povinnost k náhradě újmy způsobené:
8.1 pojiščěnému/pojištěným (dále jen "pojištěnému"):

S
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8.2 rodinným Přislušnikům pojištěného (přlbuzní v řadě přímé, sourozenec a manžel nebo partner podle jiného záko-
na upravujícího registrované partnerství), či osobám, se kterými pojištěný trvale žiji ve společné domácnosti;
8.3 osobám, které j3oů ve stejném vztahu (viz odst. 7.2) ke spdečnlkům pojištěného
8.4 společnostem, ve kterých má pojištěný nebo jeho rodinný přlslušnlk (odst. 7.2) majdkový podíl, a to v rozsahu
Procentuálnlho podílu pojištěného a jeho rodinných pHslušníků v této společnosti,
8.5 dále společnostem, které náležejí ke stejnému koncernu (ve smyslu ust. § 79 a násl. zákona o obchodních korpo-
racích)
pojištění se nevztahuje na povinnost k náhradě újmy vzniklé v důsledku pozměnění genotypu lidských zárodečných
buněk nebo embryí, bez ohledu na to, zda byla změna způsobena přenosem nebo nepřímým účinkem genetičko-
technického nebo reprodukčně-technického zásahu, přenosem viru HIV, geneticky modifikovanými organizmy.
pojištěni se nevztahuje na povinnost k náhradě újmy na:
10.1 věcech, které si pojištěný nebo osoby jednajícf v jeho zastoupeni zapůjčily či pořídily formou leasingu či nájmu:
10.2 věcech, jejichž držení bylo pojištěnému nebo osobám jednajícím v jeho zastoupeni přenecháno pouze jako vy-

prosa.
10.3 věcech, které pojištěný nebo osoby jednajÍcÍ v jeho zastoupení převzaly do úschovy, což platí i pro případ
úschovy jakožto vedlejšího závazku (např. převzetí věci za účelem opravy či servisu):
10.4 věcech, vznikla-h škoda v průběhu nebo v důsledku jejich přepravy, zpracováni nebo jiné činnosti na nich či s
nimi vykonávané:
10.5 těch částech movitých věcí, které jsou přímým předmětem zpracováni, používáni nebo jiné činnosti;
pgištění se nevztahuje na povinnost k náhradě újmy, vzniklé na věcech a životním prostředl pozvolnými emisemi
nebo pozvolným působením teploty, plynů, par, tekutin, vlhkosti nebo jiných než atmosfeňckých srážek (kouř, popílek,
prach atd.): pojištěni se nevztahuje na př(pad poškození životního prostředí vyvolaného pŮsobením několika události
podobného účinku (odkapávání, odpařeni), přičemž jednotlivá událost tohoto druhu nemůže takové poškozgn[ život-
ního prostředí způsobit; pojištění se nevztahuje na povinnost k náhradě újmy způsobené postupným zněäštěnim ži-
votního prostředí, pojištění se vztahuje na povinnost k náhradě újmy vzniklé na věcech a životním prostředí způsobe-
né jednorázovou, náhk vzniklou a nepředvídatelnou události a jen došlo ii k takové újmě v důsledku nenadálé poru-
chy ochranného zařlzenl.
pQjištění se nevztahuje na povinnosti k náhradě újmy vznklé v důsledku závažné havárie ve smyslu obecně závaz-
ných právních předpisů:
Pojištěni se nevztahuje na povinnost k náhradě újmy vzniklé sesedáním a sesowánlm půdy, erozi, a v důsledku
poddolováni;
pojištěnf podle těchto pojistných podmínek sa nevztahuje na pojištění nákladů na sanaci životního prostředf podle
zákona č. 167/2008 Sb. o ptedcházeni ekologické újmě a o její nápravě a dalších souvisejfcích právních předpisů im-
plementujkich směrnici o odpovědnosti za životní prostředí (směrnice 2004135/ES) v platném znění.
pojištění se nevztahuje na povinno9 k náhradě újmy vzniklé na věcech vybřežením stojatých a tekoucích vod způso-
beném zařizenimi, opatřeními a jednáním pojištěného, k nimž je potřeba povoleni podle vodního zákona (zákon č.
254/2001 Sb.) v platném znění.
pojištění gednané podle těchto pojistných podmínek se nevztahuje na čističky odpadních vod a zařízeni na odstraně-
ni odpadů: dále se toto pojištěni nevztahuje na mezisklady nebezpečného odpadu a na skládky odpadu všeho druhu.
pojištění se nevztahuje na povinnost k náhradě újmy způsobě porušením práv na ochranu osobnosti či jména,
urážkou na cti, pomluvou, šikanou, obtěžovánlm, nerovným zacházenlm či jinými způsoby diskriminace, nebo neo-
právněným poskytnutím či porušením patentových, autorských práv nebo práva ochranné známky, vzoru, obchodní
firmy nebo názvu právnické osoby, nekalou soutěží.
pojištěni se nevztahuje na povinnost k náhradě újmy způsobené prodlením se splněním zákonné nebo smluvní po-
vinnosti spočlvajfd v torn, že pojištěný nesplnil svou zákonnou nebo smluvnl povinnost včas.
z pQjištění podle těchto poji3tných podmfnek jsou vyloučeny všechny nároky na náhradu újmy, pokud je, nebo byl-li
pojistntk, pojištěný. jakož ispo|updištěné subjekty povinen uzavřít na základě jakéhokoliv právního předpisu pro tyto
případy povinné smluvnf pojištění nebo jde o zákonné pojištění pro případ odpovědnosti bez ohledu na to, zda takové
pojištění bylo sjednáno.
pojištění se nevztahuje na povinnogt k náhradě újmy násilným jednáním dátů nebo proti státům a jejich orgánům,
násilným jednáním politických a teroristických organizaci, násilným jednáním při veřejných shromážděnfch, mani-
festacích a přehlídkách, a násilným jednáním při stávkách a výlukách
pojištěnl sb nevztahuje na požadavky na náhradu újmy uplatněné formou žaloby podle amerického (USA), kanadské-
ho nebo australského práva bez ohledu na soudní příslušnost.
z pojištění nevzniká nárok na náhradu nemajetkové újmy, spočívajid v duševních útrapách při ubllženl na zdraví či
usmrcení;
z pojištění nevzniká nárok na plněni za uložené nebo uplatňované pokuty, penále, smluvní sankce a jiné platby re-
presivního, exemplárního nebo preventivního charakteru.
pojištěnf se nevztahuje na povinnost k náhradě újmy, která má přímou či nepřímou souvislost s působením elektro-
magnetických poll.
Jen je-li to výslovně ujednáno, vzniká z pojištěni nárok na náhradu újmy způsobené ztrátou dat.
z pojištěni nevzniká nárok na náhradu újmy v rozsahu ceny zvláštní obliby věci.
pojištěni se nevztahuje na povinnosti k náhradě újmy vzniklé na věcech či dodávkách vyráběných či dodávaných
pojištěným (nebo třetími osobami na objednávku či na účet pojištěného), jejichž příčina spočívá ve výrobě nebo v do-
dávce.
pojištění se nevztahuje na náklady za staženl výrobků z trhu.
Na rozšířené pojištění povinnosti k náhradě škody (újmy) způsobené vadou výrobku v rozsahu čl.4,odst.2 se pojištěni
vztahuje jen, je-li tak výslovně ujednáno v pojistné smlouvě.
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30 Je-ii poskytováno plnění z důvodu škody způsobené vadou výrobku, pak se pojištění nevztahuje na:

30.1 nároky z titulu vadného plnění, pokud se nejedná o skutečnosti ve smlově výslovně pojištěné podle ČI. 4 odst. 2
těchto pojistných podmínek.
30.2 nároky za záruky či ze zvláštních smluv o poskytnutí záruky a opotřebeni, které se obvykle předpokládá;
30.3 nároky ze škod, které byly způsobeny výrobky a službami, jejichž použití nebo účinky nebyly vzhledem ke kon-
krétnímu účelu použití dostatečně vyzkoušeny podle aktuálního stavu vědy a techniky. Takovéto vyzkoušení není dá-
no, jestliže pro použítf výrobku nebylo uděleno potřebné povolení na základě zákonných nebo podzákonných předpi-
Sů:

30.4 nároky ze škod, které byly způsobeny výrobky nebo službami, jejichž výroba nebo provedení bylo pojištěným za-
dáno třetím osobám formou licence;
30.5 nároky na základě:

30.5.1 pr«ektování nebo výroby motorových vozidel, vzdušných, vodních, kolejových či kosmických do-
pravních prostředků a lanovek, jakož i z dodávky vzdušných, kolejových či kosmických dopravních pro-
stl'edků a lanovek:
30.5.2 činností prováděných na vzdušných či kosmických dopravních prostředcích nebo jejich částech, a to

vaných, tak i z důvodu škod způsobených vzdušnými nebo kosmickými dopravními prostředky.
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Článek 8 Povinnosti a práva účastníků během trvání pojištění a po vzniku pojIstné události

1 Kromě povinností vyplývajlckh ze zákona je paýistnfk resp. pojištěný dále povinen
1.1 Z důvodu stanovení výše pojistného vzhledem k pojištěnému riziku sdělit pojistiteli na požádáni písemně pravdivé
a úplné údaje týkajlcl se pqištěného rizika. Povinnost se považuje za řádně splněnou, nebylo-li v odpovědi zatajeno
nic podstatného.
1.2 NeprMleně oznámit pojktheli každou změnu týkající se pojištěného nebozpeči, ke které došlo po uzavřeni pojist-
né smlouvy; jedná se zeýména o podstatné rozšhbní nebo změny ve výrobním programu, zvýšeni pojktného rizika a
změny ve9kerých ostatních skutečnosti, na které byl pojištěný dotazován při sjednávání poýištěni; pQjištěný je povinen
na vyzvání pojistiteb poskytnout úplnou lnfónnaci o výrobních a pracovních programech v danou chvíli.
1.3 pQjištěný je povinen dbát, aby škodná událost nenastala, neporušovat povinnosti směřujfcľ k odvráceni Rebo
zmenšení nebezpečl vzniku škMy uložené právními předpisy vydanými na jejich základě nebo povinnosti, které pře-
vzal uzavřaMm pojistné smlouvy: pojištěný rovněž nesmí strpět porušování těchto předpisů a povinnosti ze strany tře-
tích osob.
1.4 pqištěný však nesmí zcela ani z části soudně ani mimosoudně uznat nebo uspokojit jakýkoliv nárok na náhradu
vzniklé @my bez předchozího souhlasu pojistitele:
1.5 pojištěný je povinen učinit veškerá opatřeni, která jsou v jeho možnostech a silách, aby byly zjištěny příčiny a
průběh škody a aby byl rozsah vzniklé škodné události co nejmenší.
pQjištěný je dále povinen:
1.6 Informovat pojistitele o uplatněni práva na náhradu (nároku) vzniklé újmy třetí osobou:
1.7 Informovat pojistitele, že proti němu bylo zahájeno řlzenf pNd orgánem veřejné moci nebo o doručení trestího
přlkazu, trestního nebo správního ňzenl:
1.8 Informovat pojistitele o uplatnění práva na náhradu (nároku) vzniklé újmy třetích osob cestou občanskoprávního
řízení;
1.9 pojištěný je povinen poskytnout pojigtite|i součinnost při Qišťovánf a vyřizováni či odvracení vzniku škody:
Jestliže pojištěný nemá možnost včas si vyžádal pokyny pojistitele, je povinen učinit všechny potřebné prgcesni
úkony v předepsaných lhůtách, včetně podáni odporu proti trestnímu příkazu.
1.10 pojištěný je povinen neprodleně oznámit policii nebo jinému orgánu veřejné moci vznik pojistné události, která
nastala za okolnostl nasvédčujíckh spácháni tmstného činu. V případě zahájení jakéhokoliv řlzenf konaného orgá-
nem veřejné moci v souvislosti se škodnou událostí je pojištěný povinen o této skutečnosti neprodleně informovat po-
jistitele, a to i v přfpadě, kdy již byl vznik pojistné události pojistiteli oznámen.
Plná moc pojistitele: pojistitel je zmocněn k tomu, aby v rámci své povinností poskytnout pojistné plněni učinil veškerá
účelná prohlášení jménem pojištěného.

Člának 9 Následky porušení povinnosti

Pokud bylo v důsledku porušení povinnosti pojistníka nebo pojištěného při jednání o uzavřeni smlouvy nebo o jejl
změně ujednáno nižší pojistné, má pojistitel právo pojistné plnění snížit o takovou část, jaký je poměr pojistného, které
obdržel, k pojistnému, které měl obdržet.
Mělo-ll porušení povinnosti (stanovených v zákoně, pojistných podmínkách nebo ve smlouvě) pojistníka, pojištěného
nebo jiné osoby, která má na pojistné plnění právo, podstatný vliv na vznik škodné události, její průběh, na zvětšeni
rozsahu jejlch následků nebo na zjištění či určenf výše pojistného plněni, má pojistitel právo snížit pojistné plnění
úměrně k tomu, jaký vliv mělo toto porušení na rozsah pojistitelovi povinnosti plnit.
Ke sníženf pojistného plnění podle odst. 2 tohoto článku přistoupi pojNtltel vždy, pokud byl vznik a rozsah škodné
události zaviněn hrubou nedbalostí pojistníka, pojištěného, oprávněné osoby nebo jejich zá8tupců.
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Čiánek 10 Vznik a změny pojištění, pojistná doba

1

2
3
4

5

pojlštěni vzniká dnem uzavření pojistné smlouvy, poKud nebylo v pQjistňé smlouvě ujednáno, že vznikne později. Má-
li pojištění vzniknout později, stanoví se v pojistné smlouvě den, kdy pojištěni začíná (počátek pojištění).
pojistná smlouva musí být uzavřena písemnou formou, jinak je neplatná, totéž se týká i změn v pojistné smlouvě.
pojištěnf se sjednává na dobu jednoho roku, pokud není v pojistné smlouvě dohodnuto jinak.
Bylo-li pojištění sjednáno na dobu jednoho roku, lze ujednat, že uplynutím této doby pojištěni nezanikne, pokud pojíš-
titd nebo pojištěný nejméně šest týdnů pNd uplynutím pojistné doby druhé straně nesdělí, že nemá zájem na dalším
trvání pojištění. Nezanikne-li pojištění a nejsou-li ujednány podmínky a doba prodlouženi, produžuje se pojištění za
týchž podmínek o tutéž dobu, na kterou bylo ujednáno. Takto se postupuje i dále vždy z roku na rok.
Pk) případ prodloužmí pojištění podle odst. 4 tohoto článku, má pojistitel právo upravit výši pojistného vždy na další
pojistný rok za podmínek upravených v a. 11 bodu 4 těchto pojistných podmlnek.

Článek 11 pojistné

1
2.

4.

5.

pojistné je ve smyslu zákona jednorázovým a je splatné dnem pK)čátku pojištěni.
v pojistné smlouvě může být dohodnuto placení pojistného ve splátkách. Pň nezaplaceni některé splátky (části po-
jistného) je pojistittel oprávněn žádat zaplacení celé zbývajfcl pohledávky pojistného najednou.
pojistné je zaplaceno dnem Jeho připsání na účet pQjisůtde nebo pojišťovacího zprostředkovatele (pokud je pQjistite-
lem oprávněn k jeho přijeti).
Při prodlouZeni pojištění ve smyslu ČI. 10 bodu 5 těchto pojistných podmlnek má Aistite| právo upravit výši pojistné-
ho. Novou výši pojistného sdělí pojištěnému nejméně 2 měsíce pNd počátkem tohoto prodlouženi. Pokud pojištěný
s Úpravou pojistného nesouhlasí, může svW nesouhlas projevit písemně do 1 měsíce ode dne, kdy se o úpravě po-
jhtn6ho dozvěděl. ProdlouženI pojištěnf pak nenamne.
pojišťovně náleží celé pojistné za pQjistňý rok v případě:
a) Zániku pojištění v důsledku pojistné události:
b)Zániku poýištěnl z důvodů uvedených v zákoně, pHpadně v těchto pojistných p®m[nkách, pokud v pojistném roce,
ve ktgrem pojištění zaniklo, nastala pQjistňá událost.
V ostatnl přlpadech zániku pojištění náíeZf pojišťovně poměrná část pojistného. Zanikne-li pojištění dohodou, lze
v dohodě ujednat i jinak.

Článek 12 Zánik pojIštění

1

2

3

4

5

6

Pro nezaplaceni pojistného:
Upomene-li pojistitel pojistníka o zaplaceni pcýistného a poučf-li ho v upomínce, že pojištění zanikna nebude-ň pojist-
né zaplaceno ani v dodatečné lhůtě, která musí být stanovena nejméně v trvání jednoho měsíce ode dne doručení
upomínky, zanikne pojištěnl marným uplynutím této lhůty.
Dohcdou
pojistník a pojistitel se mohou dohodnout na zániku pojištění. v této dohodě musí být určen okamžik zániku pojištění
a dohodnut způsob vzáj8mného vyrovnáni závazků. Dohoda must být uzavřena písemně, jinak je neplatná.
výpovědí
pojlstltd nebo pojistník může pQjištóní vypovědět
a) s osmldennl výpovědní dobou do dvou měsíců ode dne uzavření smlouvy
b) s měslčn( výpovědnĹ dobou do tři měslců ode dne oznámení vzniku pojistné udáiomi
Odstoupením
Porušil-li pojIstník nebo pQjištěný úmyslně nebo z nedbalosti povinnost stanovenou v §2788 Občanského zákoníku,
má pojistitel právo od pojistné smlouvy odstoupil, prokáže-li, že by po pravdivém a úplném zodpovězení dotazů
gmlouvu neuzavřel. pojistnlk má právo od smlouvy odstoupit, porušil-li pojistitel povinnost stanovenou v §2789 Ob-
čanského zákoníku. Právo odstoupit od smlouvy zaniká, nevyužije-li je strana do dvou měsíců ode dne, kdy zjistitla
nebo musela zjistit porušeni povinnosti.
Odstoupí-li pojistník od smlouvy, nahradí mu pojistitel do jednoho měsíce ode dne, kdy se odstoupení stane účinným,
zaplacené pojistné snížené o to, co již případně z pojištěni plnil; odstoupí-li pojistitel od smlouvy a zkkal-li již pojist-
nlk, pojištěný nebo jiná osoba pojistné plněni, nahradí v téže lhůtě pojistiteli to, co ze zaplaceného pojistného plnění
přesahuje zaplacené pojistné.
Odmftnutfm pQmného plnění pojMitelem
pojistitel může pojistné plnění odmítnout, byla-li příčinou pojistné události skutečnost,
a) o které se dozvěděl až po vzniku pojistné události
b) kterou při sjednávání pojištění nebo jeho změny nemohl zjistit v důsledku zaviněného porušen( povinnosti stanove-
né v §2788 a
C) pokud by pli znalosti této skutečnosti při uzavírání smlouvy tuto smlouvu neuzavlei nebo pokud by ji uzavřel za ji-
ných podmínek.
pojištěni zaniká rovněž zánikem pojistného zájmu, zánikem pojistného nebezpečí, dnem smrti pojištěné osoby, dnem
zániku pojištěné právnick6 osoby bez právního nástupce nebo dnom oznámôni změny vlastnictví nebo sp|uv|astnlctvi
majetku, se kterým souvi31 pojištění odpovědnosti, pojistiteli.
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Článek 13 PojIstné plnění ' %,-.'4

Škoda se hradí v penězích

pQjištěný sa podíll na plněni z každé škodné události částkou (dále jen"spoluúčast"), jejíž výše je sjednána v pojistné
smlouvě. Na pojistném plněni ze sériové škody se pojištěný podM jen jednou spoIuůčastl, bez ohledu na počet škod-
ných udábAí v sérii.
pQjistňé plnění za jednu škodnou událost nesmí přésáhnou limit pojistného plnění stanovený v pojistné smlouvě. To
Iýaui pro součet všech pojistných plněni ze sériové škody.
pQjistné plněni je splatné do 15 dnů po skončení šetření pojistné udábsti.
Oprávněná osoba nemá právo na pojistné plněni tehdy, jestliže pojistnou událost způsobila úmyslně sama nebo z
jejího podnětu jiná osoba.

Článek 14 Přechod práv na pojlstitele

Pokud pojištěný nebo oprávněná osoba, která vynaložila zachraňovací náklady, má proti jinému právo na náhradu
škody nebo jiné obdobné právo, přechází výplatou pcýistného plnénl toto právo na pcýistitele a to až do výše částek,
ktefé pojistitel poskytl pcýištěnému, oprávněné osobě nebo osobě, která vynaložila zachraňovací náklady. pojištěný je
v takovém pnpaa povinen zajistit, aby pojistitel mohl uplatnit vůči tomu, kdo za škodu odpovídá, právo na náhradu
vznikk škody a jiná obdobná práva.
Vzdalji se pojištěný, oprávněná osoba nebo osoba, která vynaložila zachraňovací náklady, svého práva na náhradu
škody nebo jiného obdobného práva nebo toto včas neuplatnila anebo jinak zmaňk přechod svých nároků na pojisti-
tela, má pojistitel právc) pojistné plněnf snížit až do výše částek, které by jinak mohl získat, nestanoví-li zákon jinak.
proýevLji se náskdky jednání uvedeného v bodu 2 tohoto článku až po výplatě pcýistného plnění, má pQµstke| právo

na vrácení vyplaceného pojismého plnění až do výše částek, které by jinak mohl získat.

Článek 15 Přerušení pojištění

Na toto pQjištěnl se nevztahuje ustanovenf zákona o přerušeni pQjištění při nezaplaceni pojistného do dvou měsíců ode dne
jeho splatnosti.

Článek 16 Definice pojmů

1 Dodáním se rozumí skutečné pkdánľ produktu pojištěnou wobou třetí osobě, bez ohledu na právní důvod. Dodáni
se považuje za uskutečněné, jakmile pojištěný ztrácí reálnou možnost disponovat věci, (j. možnost uplatnit svůj vliv na
výrobek nebo jeho použití. Předání provedené práce je jejl dokončeni a prokazatelné plevzetl objednavatelem nebo
oprávněnou osobou.

2 Ekologickou újmou se rozumí ekologická újma ve smyslu zákona č. 167/2008 Sb., o předcházení ekologické újmě a
o její nápravě a o měně některých zákonů, ve znění pozděj9jch předpisů.

3 Hrubá nedbalost je takové hrubé zanedbání nutné opatrnosti a obezřetnosti spočívajid v porušení právní povinnosti,
jehož přímým důsledkem byl vznik škody nebo zvětšení následků škody, přičemž možnost takového důsledku pojlště-
ný očekával, ale bez přiměřených důvodů spoléhal, že nenastane (např. závažné porušení protipožárních předpM,
závažné porušeni prayidel silničního provozu, činnost pod vlivem alkoholu nebo návykových látek apod.).

~ 4 Integrální franšízou se rozumí neodečitatelná spoluúčast, tzn. u škodné události, jejíž výše nedosahuje částky sjed-
nané integrální franšízy, mvznlká pojlstlteH povinnost vyplatit poistné plnění; u pojistných událostl přesahujfclch svou

5 Nahodilá událost je událost, která je možná a u které není jisté, zda v době trvání pojištěni vůbec natane, nebo není i"
známa doba jejího vzniku. !

6 odpovědno3u převzatou nad rámec stanovený právními předpisy se rozumí odpovědnost převzatá ve větším ;
rozsahu, než stanoví obecně závazný právní předpis, odpovědnost převzatá v případě, kdy ji obecně závazný právní i
předpis nestanoví nebo odpovědnost vyplývajfcf z porušení závazku převzaté nad rámec dispozitivního právního
ustanovení. :

C

7 OChranným zařízenfm 30 rozumí každé zařlzenl, které slouží k ochraně před škodlivým působaním látek schopných '
znečistit životní prostředf na okolí. Nenadálým selháním ochranného zal'fzení se rozumí stav, kdy ochranné zařízení
v důsledku vnitřní závady, kterou pojištěný pn řádné péči nemohl předpokládat, přestane pInit svou funkci, kterou
předtím řádně plnilo.

8 Oprávněná osoba je osoba, které v důsledku pojistné události vznikne právo na pojistné plnění (pojištěný, vlastnfk
pojištěné věci).

9 Poddolováním se rozumf lldská činnost spočĹvaj[c( v hloubení podzemních štol, šachet, tunelů a obdobných pod- ' W
zemních staveb.

10 Pohřešováním se rozumí stav, kdy poškozený ztratil nezávisle na své vůli možnost s věcl disponovat.
11 pojistltelem jo HOl Versichorung AG, sb sídlem ve Vídni, Rakouská republika jednajlci prostřódnictvim HOl Ve®- '

cherung AG, organizační složka v Praze (dále jen "pojlstiteľ'),lč 276 36 062, která je oprávněna provozovat pojišťo-
vacl a zajišťovací činnost dle zvláštního zákona.
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pojištěným je osoba, na jejiž život, zdraví, majetek nebo odpovědnost nebo jinou hodnotu pojistného zájmu se pojiš-

těni vztahcýe
pojistníkem je fyzická nebo právnická osoba, která s pojistitelem uzavřela pojistnou smlouvu a která je podle této
smlouvy povinna platit pojistné.
pojistné je úplata za pojištění, které je pojistník povinen hradit pojistiteli. jednorázové pojistné je pojistné stanovené
na cdou dobu, na kteřou bylo pojištění sjednáno.
pojbtná doba je doba, na kterou bylo pojištěni sjednáno.
Pojistné neb0zpea je možná příčina vzniku pojistné události.
pojistné riziko je míra pravdépodobnoti vzniku pojistné události vyvolaná pojistným nebezpečím.
Poškozením věci se rozumí měna stavu věci, kterou je objektivně možno odstranit opravou nebo taková změna
stavu věci, kterou ot!jektivně nenf možno odstranit opravou, přesto však je věc použiteľná k původnlmu účelu.
poškozením životnlho prostředí rozumíme negativní ovlivnění kvality ovzduší, půdy vod imisemi nad mku stanove-
nu zvláštnlmi předpisy. V případě vzniku povinnosti pojištěného uhradit majetkovou újmu způsobenou na životním
pmtředí vzniklou působením teploty plynů, par, vlhkosti, popílku, kouře, zněčištěnim a kontaminaci vody, půdy, hor-
nin, ovzduší, flóry a fauny uhradí pojistitel jen, došlo-li k takovéto újmě v důsledku nenadálé poruchy ochranného za-
řfzenl pokud bylo toto poškození životního prostředí způsobeno jednorázovou náhle vznlk|ou a nepředvldatelnou udá-
losti.
pojmy letadlo a letecká zařízení jsou definovány ve smyslu zákona o civilním letectví (zákon č. 49/1997 Sb.), pojmy
motorové vozidlo, přívěs a státní poznávací značka ve smyslu zákona o provozu vozidel na pozemních komunikacích
(zákon č. 56/20'01 Sb.), oba v platném znénl.
Profedonální sportovní činností se rozumí sportovní činnost vykonávaná pojištěným za úplatu bez ohledu na typ
právního vztahu, jenž je titulem vzniku nároku pcýištěného na úplatu (pracovně-právní vztah, podnikání atd.).
Sesedáním půdy se rozumí kjesání zemského povrchu směrem do centra Země v důsledku působeni přírodních sil
nebo lidské činnosti.
Sesouváním půdy se rozuml pohyb hornin z vyšších poloh svahu do nižších, ke kterému dochází působením zem-
ské tíZe nebo lidské čjnno3ti při pmšenl podmínek rovnováhy
Škodou způsobenou úmyslným jgdnánlm se rozumí taková škoda, která byla způsobena úmyslným jednáním
pojištěného nebo jinými osQbami činnými pro pojištěného na základě smluvního vztahu. Při dodávkách věci nebo při
dodávkách prad je škoda způsobena úmyslně také tehdy, jestliže pojištěný věděl o závadách věcí nebo služeb.
Úmyslným jednáním se rozumí takové konáni, Ze škůdce věděl, že svým jednání škodu způsobí, nebo Ze ji může

způsobit a chtěl ji způsobh (přímý úmysl) a nebo, že škůdce věděl, Ze může škodu způsobit a pro přlpad, že ke škodě
dojde, byl s tím srozuměn (nepřímý úmysj).
Užívánlm věci se rozumí stav, kdy pQjištěný má věc po právu ve své moci a je oprávněn využívat její užitné vlastnos-
ti.
Újmou na zdraví se rozumí úraz nebo nemoc. Za vznik úrazu se považuje okamžik, kdy došlo k náhlému, krátkodo-
bému a násilnému působení zevních vlivů, které způsobilý poškození zdraví.
Závažnou havárií se rozumf závažná havárie ve smyslu zákona č. 59/2006 Sb., o prevenci závazných havárii způ-
sobených vybranými nebezpečnými chemickými látkami nebo chemickými přípravky.
ZněčlšběnÍm vod se rozumí zhoršeni jakosti povrchových nebo podzemních vod, jakož i odpadních vod odváděných
veřejnou kanalizací v důsledku nenadálého selhání ochranného zaŕízenĹ Za škodu způsobenou zneäštěnim vod se
považuje i případná další škoda, která je v příčinné souvislosti se zněčištěnim vod, jako je úhyn ryb, zněáštěni koryta
vodního toku apod.
Zničením věci se rozumí změna stavu věci, kterou objektivně není možno odstranit, a proto věc již nelze dále použí-
vat k původnímu účelu.

Článek 17 Závěrečná ustanovení

pojištěnl ýednané na základě pojistné smlouvy, jejíž součá3ti jsou tyto pojistné podmínky, se řidl právním řádem České repub-
liky. Toto pIati rovněž pro p«istná rizika v zahraničí, pokud právni předpisy státu, kde je pojistné ňziko umístěno nestanoví jinak.

Tyto pojistné podmínky nabývají platnosti dne 01. 01. 2014.

HOl Versicherung AG, organlzační složka
Jugoslávská 620/29
120 00 Praha 2
telefon: +
www.hdjczech.cz
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Kooperativa
VIENNA INSURANCE GROUP

Dodatek č. 21 k pojistné smlouvě (rámcová) č. 7720803195
pro stavební a montážní pojištění
(aktualizace pojistné smlouvy)
úsek pojištění hospodářských rizik

Kooperativa pojišťovna, a.s., Vienna Insurance Group
se sídlem Praha 8, Pobřežn( 665/21, PSČ 186 DO, Česká republika
IČO: 47116617
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, sp. zn. B 1897
(dále jen ,,vedoucí pojistitel")
zastoupený na základě zmocnění níže podepsanými osobami

Pracoviště: Kooperativa pojišťovna, a.s., Vienna Insurance Group, Pobřežní 665/21, Praha 8, PSČ 186 OČ)

fax

a

Allianz pojišťovna a.s.
se sídlem Ké Štvanici 656/3, 186 00 Praha 8, Česká republika
IČO: 47115971
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze spis. zn. B 1815
(dále jen Hpojistitel")
zastoupený na základě zmocnění níže podepsanými osobami

a
ČSOB Poisťovňa,a.s.
se sídlem Vajnorská L00/B, 831 04 Bratislava, Slovenská republika
IČO: 31 325 416
zapsaná v OR OS Bratislava I., odd Sa, vI. č. 444/8
(dále jen ,,pojistitel")
zastoupený na základě zmocnění níže podepsanými osobami

Korespondenční adresa: P.O. Box 20, 820 09 Bratislava 29

a

EUROVIA es, a.s.
se sídlem Praha 1, Národní 138/10, PSČ 110 00

IČO: 45274924

zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl B, vložka 1561
(dále jen ,,pojistník")
zastoupený na základě zmocnění níže podepsanými osobami

uzavírají



ve smyslu zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, tento dodatek, který spolu s výše uvedenou pojistnou
smlouvou, pojtstnýmt podmínkami pojistitele a přílohami, na které se pojistná smlouva (ve znění tohoto
dodatku) odvolává, tvoří nedílný celek.

Tento dodatek byl sjednán prostřednictvím pojtšťovacího makléře
RENOMLA, a.s.
se sídlem Brno, Holandská 8, PSČ 639 00
IČO: 48391301
(dále jen ,,pojišťovací makWř')

Korespondenční adresa pojišťovacího makléře: RENOMIA, a.s., Praha 3, Vlkova 46, PSČ 130 OD.

S účinností od 01.01.2017 zní výše uvedená pojistná smlouva (včetně výše uvedených údajů o výše uvedených
subjektech) takto ':

.MP Článek I.
úvodní ustanovení

L pojištěnými jsDU
a) pojistník jako zhotovitel
b) pojištěnými jsou zhotovitelé EUROVIA es, a.s. (pojťstnťk) se sídlem Praha 1, Národní 138/10, PSČ

110 DO, EUROVIA SK, a.s., IČO 31651518, EUROVIA SUbá, a.s., IČO: 64830551 a PREFA PRO, a.s.,
IČO: 03087344.

c) Objednatelé ve smyslu ustanovení ČI. 7 VPP P-777/14
d) Subdodavatelé ve smyslu ustanovení ČI. 7 VPP P-777/14

2. Tato pojistná smlouva se uzavírá na dobu od 01.01.2014 (počátek pojištění) do 31.12.2019 (konec
pojištění).

Pojistník a pojistitel se dohodli, že pojištění dle této pojistné smlouvy uplynutím pojistné doby nezaniká
a pojištění/pojistná doba se prodlužuje vždy o jeden pojistný rok, pokud pojistitel nebo pojistník nejméně
šest týdnů před uplýnutím pojistné doby druhé straně písemnou formou nesdělí, že na dalším trvání
pojištění nemá zájem.

3. pojištění jednotlivého budovaného díla začíná okamžikem:
a) zahájení prad na pojištěném budovaném díle v místě pojištění, nebo
b) dnem uvedeným v příslušné písemné smlouvě o dílo jako den zahájení budování tohoto díla, nebo
C) dnem uvedeným v této pojistné smlouvě jako počátek pojištění,
podle toho, co nastane nejpozději.

4. pojištění jednotlivého budovaného díla končí:
a) dnem uvedeným v příslušné písemné smlouvě o dílo jako den konce výstavby/montáže tohoto díla,
b) v případech vymezených v ČI. 5 VPP P-777/14,
C) dnem konce pojtštění podle této pojistné smlouvy,
podle toho, co nastane nejdříve.

5. Pojištěrií zkušebního provozu před předáním budovaného díla nebo jeho části objednateli je sjednáno
ve smyslu ustanovení CL 5 odst. 2) písm. c) a odst. 3) písm. C) VPP P-777/14.

6. Po zántku pojištění dle ustanovení CL 5 odst. 2) nebo 3) VPP P-777/14 vstupuje v platnost pojtštění dle
doložky D 004 Rozšířené pojištění záruční doby po dobu 24 měsíců, nejdéle však do 31.12.2021, a to
pouze pro budovaná dda, která byla zahájena po 13.06.2016 (dle dodatku č. 19.).

7. V případě, že ke dní zániku pojištění dle této pojistné smlouvy bude pokračovat výstavba budovaných děl,
která byla zahájena v době pojtštěnť dle této smlouvy, budou tato díla pojištěna do konce jejich
výstavby/montáže dodatkem sjednaným k této pojistné smlouvě, avšak pouze na základě písemné žádosti
pojistníka dodané pojistiteli do zániku pojištění. Žádost musí obsahovat seznam rozestavěných staveb s
uvedením názvu díla, místa pojištění, celkové hodnoty díla, hodnoty části zbývající k dokončení, začátku a
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l konec výstavby. pojtstttet následně vystaví návrh dodatku na pojištění rozestavěných budovaných děl dle
indivtduálních podmínek.

Článek IL
Druhy a způsoby pojištění, předměty a rozsah pojištění

1. Předmětem pojištění jsou budovaná díla zahájená během pojistné doby, pokud byla zahájena na základě
řádně uzavřené přÚĹušné písemné smlouvy o dílo.

2. Ujednává se, že se pojištění podle této pojistné smlouvy vztahuje í na budovaná díla, která splňují ostatní
podmínky této smlouvy a na jejichž realtzaci není sjednána smlouva o dílo - jsou realizována ria základě
objednávky.
S ohledem na výše uvedené se dále ujednává, že pro účely tohoto pojištění se v pojistných podmínkách
vpp P-777/14 a v této pojistné smlouvě slovní spojení ,,smlouva o dílo" nahrazuje slovním spojením
,,smlouva o dílo a objednávka".

3. Za pojištěná budovaná díla se dle této pojistné smlouvy považují:

- pojištěným běžně prováděné stavby a jejích změny
!IE9' Pojištění se nevztahuje na:

- tunely
- stavby na vodních tocích (jezy, přehradý, vodní elektrárny, vodní cesty, apod.).

4. Vztahuje-li se pojištění sjednané touto pojistnou smlouvou i na další věci uvedené v pojistné smlouvě ve
smyslu ČI. 2 odst. l) písm. C) VPP P-777/14, platí pro takové pojištění i výluky a omezení uvedené
v pojistných podmínkách, pokud v pojistné smlouvě nebo příslušné doložce není ujednáno jfnak.

5. Místo pojištění je pro každé pojištěné budované dílo jeho staveniště nebo místo montáže na území České
republiký a Slovenské republiky.

6. Pravidla pro stanovení výše pojistného pLnění jsou podrobně upravena v pojistných podmínkách
vztahujících se ke sjednanému pojištění a v dalších ustanoveních této pojistné smlouvy. Na stanovení výše
pojistného plnění tedy může mít vtt\j např. stupeň opotřebení, provedení opravy či znovupořízení nebo
způsob zabezpečení pojištěných věcí.

7. k pojtštění se vztahují:
Všeobecné pojistné podmínky pro stavební a montážní pojištění P-777/14 (také jen ,,VPP P-777/14')

Doložky
D 002 - Křížová odpovědnost
D 004 - Rozšířené krytí záruční doby
D 006 - Zvláštní výdaje za přesčasy, noční práci, prád o státních svátcích, spěšnou dopravu
d 100 - pojištění zkušebního provozu strojů a zařízení
D 101 - Zvláštní podmínky pro stavby tunelů a štol
D 102 - Podzemní kabely, potrubní a jiná zařízení
d 103 - pojištění porostů a rostlin
D 104 -'Přehrady a vodní nádrže
D 106 - Podmínka pro provádění staveb po úsecích
D 107 - Zařízení pro provizorní hromadné ubytování a skladiště
D 108 - Podmínka pro zařízení staventště, nářadí a stroje
D 109 - Stavební materiál
D IlC) - Bezpečnostní opatření
D 111 - Odstranění suti ze sesuvu půdy
D 112 - Zvláštní podmínky, ohledně protipožárních zařízení a požární bezpečností na staveništích
D 114 - Sériové škody
D 115 - pojištění rizika projektanta
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D 116 - pojištění částí díla, které byly převzaty nebo uvedeny do provozu
D 117 - Vodovodní a kanalizační potrubí
d 119 - Stávající majetek
D 121 - Zvláštní podmínky pro pilotové základy a pro bednění stavebních jam
D 202 - pojištěrd stavebních a montážních strojů, nářadí a přístrojů
D 220 - Vnitrostátní doprava
D 250 - Odcizení (modtf.)
DOB 7 - Defíntce jedné pojistné události pro pojistná nebezpečí povodeň, záplava, vichřice, krupobití

Doložka DOB6 - Bonifikace - Vymezení podmínek

Oddíl I. - pojištění věci

6.1. Předmět pojištění Hornť hranice plnění Spoluúčast [Ka
[KČ]

1. Celková hodnota stavebních a montážních výkonů (konečné a
provizorní výkony, včetně všech materiálů, které se mají stát
součástí díla, vyjma materiálu nebo dílů dodaných objednotelem) 2,20cKxjQcm-')

2. Maximální hodnota jednoho budovaného díla (vyjma Pro mosty:
materiálu nebo dílů dodaných objednatelem) 300AJQOOQ-')

Pro ostatní stavby:
1,000.000DOO,-') Viz.tab. bod 6.3.

3, Materiál nebo díly dodané objednatelem') 50.0CMj00,-') 50.0(X),-

4. Stávající majetek') 5QOOO.000?) 5QOOC),-

5. Zařízení a vybavení staveniště') 2QOOOÁX)O,-') 50.000,-

6. Stavební a montážní stroje, nářadí a přístroje') 30.OOQOOC),-') 50.000,-

7. Náklady na strženť, úklid a odvoz zbytků') 20.000.000,-" 5QOOC),-

i

Ĺ

ES""
l:
l'
n

i'
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d pojistná částka dle ČI. 12 VPP P-777/14.

') Limit pojistného plnění pro jednu a pro všechny pojistné události nastalé během jednoho pojistného roku odchylně
od čI. 13 odst. 2) VPP P-777/14.

') Pojištění na první riziko dle ČI. 13 odst. l) písm. d VPP P-777/14.

" 6.2. Smluvní ujednání k Oddílu I. - pojištění věci

l pojistná částka stanovená pro celkovou hodnotu stavebních a montážních výkonů v bodě 6. (Oddíl I. -
pojištění věci) odst. 6.1. řádek l. této pojistné smlouvy "zahrnuje celkové stavební a montáží výkony

realizované v rámci všech pojištěných budovaných děl v průběhu jednoho pojistného roku.
2. pojištění dle této pojistné srnlouvy se nevztahuje na budovaná díla, jejichž hodnota je vyšší než částka

uvedená v bodě 6. (Oddílj, - pojištění věcí) odst. 6.1. řádek 2. nebo jejichž doba výstavby přesáhne 36 měsíců

nebo na kterých se pojistník účastní jako účastník sdružení.
Pokud se pojistník účastní na díle jako člen sdružení, za budované dílo ve smyslu této pojistné smlouvy se
považuje pouze ta část díla, která je v rámci sdružení realizována pojistníkem a je dále spedfíkována ve
smlouvě o sdružení (případně upřesněna dalšími právnímt a technickými dokumenty). Na ostatní části díla a

.členy sdružení se pojištění podle této pojistné smlouvy nevztahuje.
Ujednává se však, že pokud pojistník nahlásí nejpozdějt 5 dní před zahájením prací pojisttteli budovaná díla, u
kterých bude jejich hodnota vyšší než částka uvedená v bodě 6. (Oddíl I. - pojištění věd) odst. 6.1. řádek 2.
nebo která nepatří mezi díla uvedená v ČI. II. odst. 1 této pojistné smlouvý nebo jejíchž doba výstavby
přesáhne 36 měsíců nebo na kterých se pojistník účastní jako účastník sdružení, pojistitel rozhodne o jejich
pojištění indtvtduálně.
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6.3. Pro jednotlivé předměty pojištění dle tabulky 6.1 tohoto Oddílu I. se sjednává spoluúčast v závislosti na
hodnotě kontraktu takto:

spoluúčast 10QCXJO,- KČ v případě kontraktu do 1CX)OOQOCK),- KČ včetně,

spoluúčast 250.0(X),- KČ v případě kontraktu nad 10CKXX)DOO,- KČ do 50OAJO0DOO,- KČ včetně,

spoluúčast 50QOOO,- KČ v případě kontraktu nad 50Q0OOAJO,- KČ. do 1,0(X)OOQOOO,- KČ včetně,

spoluúčast 1,0OQOOC), KČ v případě kontraktu nad 1,0Cň00QCXjO,- KČ.

7.Oddíl II. - pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou třetí osobě

7.1. Rozsah pojištění Horní Spoluúčast
hranice [KČ]

plnění IKCJ

1. pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou třetí osobě 2CKIOQCXX),-') 1OQQOO,-')

1.1. Pojištění následných finančních škod 1DOOÁXX),-') 100.000,-

') Limit pojistného plnění pro jednu a pro všechny pojistné události nastalé během jednoho pojistného roku odchylně
od ČI. 19 odst. l) VPP P-777/14.

') Sublimit pojistného plnění pro jednu a pro všechny pojistné události nastalé během jednoho pojistného roku
odchylně od ČI. 19 odst. 2) VPP P-777/14 vrámci limitu dle řádku 1.

8. pojistné plnění

8,1 Pojistné plnění ze všech pojištění sjednaných touto pojistnou smlouvou, v souhrnu za jednu a všechny
pojistné události způsobené povodní nebo záplavou, nastalé v průběhu jednoho pojistného roku, je
omezeno Limitem pojistného plnění ve výši 100.000.OOO,- KČ; tlm nejsou dotčena jiná ujednání, z nichž
vyplývá povinnost pojistitele poskytnout pojistné plnění v nižší nebo stejné výši.
Pro každou pojistnou událost způsobenou povodní nebo záplavou se sjednává spoluúčast ve výši 10 %,
min. spoluúčast dle tab. 6.3; pro pojištěná budovaná díla, u kterých je objednatelem ŘSD ČR
(IČO: 65993390) nebo SŽDC, státní organizace (IČO: 70994234), však platí pouze spoluúčast uvedená
v tabulce 6.3.

8.2 V rámci limitu pojistného plnění uvedeného v bodě 8.1 se však pro všechny pojistné události nastalé
v průběhu trvání pojištění, které vzniknou povodní nebo záplavou v záplavovém území (stanovené dle zák.
č. 254/2001 sb,, o vodách a o změně některých zákonů (vodní zákon), vyhl. č. 236/2002 Sb., o způsobu a
rozsahu zpracování návrhu a stanovení záplavových území ve znění pozdějších předpisů) vymezeném
záplavovou Čárou tzv. dvacetileté vody (tj. území s periodiCitou povodně 20 let - výskyt povodně, který je
dosažen nebo překročen průměrně jedenkrát za 20 tet) sjednává maximální roční limit pojistného plnění
ve výši 500 tis. Kč. Tím "nejsou dotčena jiná ujednání, z nichž vyplývá povinnost pojistitele poskytnout
pojistné plnění v nižší nebo stejné výši; pro pojištěná budovaná díla, u kterých je objednatelem ŘSD ČR
(IČO: 65993390) nebo SŽDC, státní organizace (IČO: 70994234), však toto ujednání neplatí.

8.3 pojistné plnění ze všech pojištění sjednaných touto pojistnou smlouvou, v souhrnu za jednu a všechny
pojistné události způsobené vichřicí nebo krupobitím, nastalé v průběhu jednoho pojistného roku, je
omezeno limttem pojistného plnění ve výši 10O.O00.000,- KČ; tím nejsou dotčena jiná ujednání, z nichž
vyplývá povinnost pojistitele poskýtnout pojistné pĹnění v nižší nebo stejné výši.
Pro každou pojistnou událost způsobenou vichřicí nebo krupobitím se sjednává spoluúčast ve výši 10 %,
min. spoluúčast dle tab. 6.3.; pro pojištěná budovaná díla, u kterých je objednatelem ŘSD ČR
(IČO: 65993390) nebo SŽDC, státní organtzace (IČO: 70994234), však platí pouze spoluúčast uvedená
v tabulce 6.3.

8.4 pojtstné pĹněnť ze všech pojištění sjednaných touto pojistnou smlouvou, v souhrnu za jednu a všechny
pojistné události způsobené sesouváním půdy, zřícením skal nebo zemin, sesouváním nebo zřícením lavtn,
zemětřesením, tíhou sněhu nebo námrazy nastalé v průběhu jednoho pojistného roku, je omezeno limitem
pojistného plnění ve výši 100.000.000,- KČ; tím nejsou dotčena jiná ujednání, z nichž vyplývá povinnost
pojistitele poskytnout pojistné ptnění v nižší nebo stejné výši.
Pro každou pojistnou událost způsobenou sesouváním půdy, zřícením skal nebo zemín, sesouváním nebo
zřícením lavin, zemětřesením, tíhou sněhu nebo námrazy se sjednává spoluúčast ve výši 10 %, min.
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spoluúčast dle tab. 6.3.; pro pojištěná budovaná díla, u kterých je objednatelem ŘSD ČR (IČO: 65993390)
nebo SŽDC, státní organizace (IČO: 70994234), však platí pouze spoluúčast uvedená v tabulce 6.3,.

pojistné události způsobené odcizením pojištěné věci nastalé v průběhu jednoho pojistného roku, je
omezeno limitem pojistného plnění ve výši 50.000.00'0,- KČ; tím nejsou dotčena jiná ujednání, z nichž
výplývá povinnost pojistitele poskytnout pojistné plnění v nižší nebo stejné výší.
Pro každou pojistnou událost způsobenou odcizením se sjednává spoluúčast ve výši 50.000,- KČ.

8.6 Pro bod 6. Oddíl i. - pojištění věd se ujednává:
V případě pojistné událostt vzniklé současně z téže příčiny na více pojištěných věcech v jednom mlstě
pojištění se od celkové výše pojistného plnění z jedné pojistné události odečítá pouze ta spoluúčast, která
je nejvyšší ze všech spoluúčastí sjednaných (vypočtených) pro každou pojištěnou věc postiženou takovou
pojistnou událostí. To neplatí, je-li pro oprávněnou osobu výhodnější odečtení spoluúčastí sjednaných pro
jednotlivé pojištěné věci postižené pojistnou událostí samostatně.

Avšak v případě pojistné události vzniklé v důsledku některé z příčin uvedených v předchozích odstavcích
bodu 8. pojistné plnění v jednom místě pojištění se od celkové výše pojistného plnění z jedné pojistné
události odečítá pouze ta spoluúčast, která je pro tuto příčinu sjednána (tj. bez ohledu na to, jaké
spoluúčasti jsou sjednáný jinde než v bodu 8. Pojistné plnění).

Článek III.

výše a způsob placení pojistného

1. pojistitel poskytne slevu za tříletý pojistný program (dlouhodobost) ve výši 10 % z pojistného za
každý pojistný rok pojištění dle této smlouvy. V případě výpovědi pojistné smlouvy ze strany
pojistníka nebo z důvodu na straně pojistníka (nezaplacení pojistného) před jejím ukončením, vrátí
pojistník poskytnutou slevu pojistiteli.

2. Roční pojistné za pojistný rok od 01.01.2017 do 31.12.2017 Činí:

Oddíl I. - pojištění věci a OddílII. - pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou třetí osobě

Roční pojistné 3.124.000,- Kč

Sleva za dlouhodobost a obchodní sleva v celkové výši 30 %

(sleva za období 01.01.2017 - 31.12.2019)
937,200,- Kč

Celkové pojistné za sjednaná pojištění po slevách za jeden pojistný rok činí 2.186.800,- KČ

3. pojistné dle této pojistné smlouvy je stanoveno bez daně (odvodu) za rizika umístěná na území
Slovenska, Smluvní strany se dohodly, že v případě zavedení pojistné daně (odvodu), kterou bude po
nabytí účinnosti příslušných právních předpisů na Území Slovenska pojistitel povinen odvést, se
pojistník zavazuje uhradit nad rámec pojistného předepsaného v této pojistné smlouvě i náklady
odpovldající této daňové povinnosti (odvodu).

4. Ujednává se, že pojistník uhradí zálohové a minimální pojistné ve výši 80% z celkového pojistného
uvedeného v bodě 2., tj. 1,749.440,- KČ; za jeden pojistný rok; v dalších pojistných rocích je zálohovým
a minimálním pojistným pojistné sjednané pro příslušný pojistný rok.

5. Pojtstné je sjednáno jako běžné. pojistné období je čtvrtletní. Zálohové a minimální pojistné je splatné
k datům a v částkách takto:

datum: 15.1.2017 částka: 437.360,- KČ

datum: 15.4.2017 částka: 437.360,- KČ

datum: 15.7.2017 částka: 437.360,- KČ

datum: 15.10.2017 částka: 437.360,- KČ
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pojistné (včetně slev) za další pojistné roky bude stanoveno ve výročním aktualizačním dodatku na
základě příslušné předpokládané hodnoty obratu (Celková hodnota stavebních/montážních výkonů) za
podmínek této pojistné smlouvy. Nebude-tí aktualizační dodatek uzavřen přesto, že pojistná smlouva
zůstává v platnosti, pojistné bude uhrazeno v částkách a ke dnům příslušného roku podle odst. 5. tohoto
článku.

Pojistník je povinen uhradit pojistné v uvedené výši na účet pojišťovacího makléře č.ú.
vedený u Raiffeisenbank a.s., Pojistné se považuje za zaplacené
okamžikem připsání pojistného v plné výši na výše uvedený účet.

6. pojistník se zavazuje, že nejpozději do 3Q .kalendářních dnů po konci pojistného roku nahlásí pojistiteli
celkovou hodnotu stavebních a montážních výkonů realizovaných v průběhu uplynulého jednoho pojistného
roku. Bude-li tato hodnota vyšší než částka 1,76CLOOOQCKJ,- KČ (tj. 80 % z částky sjednané v ČI. II. bod 6.
(Oddíl I. - Pojištění věci) odst. 6.1. řádek 1. této pojistné smlouvy), vzniká pojistiteli nárok na doplatek
pojistného stanovený jako součin jejich rozdílu a sazby 0,99 promile; na takto stanovené pojistné se již
neaplikují Žádné slevy ani přirážky uvedené v bodu l., neboť jsou již v této sazbě zohledněny.

f

článek IV.
Hlášení škodných událostí

1. Vznik Škodné události je pojistník (pojištěný) povinen oznámit přímo nebo prostřednictvím
zplnomocněného pojišťovacího makléře bez zbytečného odkladu na jeden z níže uvedených kontaktních
údajů:

Škody na území České republikW

Kooperativa pojišťovna, a.s., Vienna Insurance Group
CENTRUM ZÁKAZNICKÉ PODPORY

Centrální podatelna
Brněnská 634,

664 42 Modřice
Tel.: 841 10S 10S

fax: 547 212 602, 547 212 561
E-mail: RQ!datdna@kQQRu

www.koop.cz

Škody na území Slovenské republiky:

ústredie
ČSOB Poisťovňa, a.s.

Call centrum likvidácie
0850 311 312 (T-Com)

0912 611 612 (T-Mobile)
0906 330 330 (Oranže)

Regionálne centrum
ČSOB Poisťovňa, a.s.

Likvidácta poistných udalostí
Bojnická 3, 831 04 Bratislava, Fax: 02 /444 614 48
Revolučná 2, 010 01 Žilina, Fax: 041 l 50 78 951

Nám. Oslobodtteľov 5, 040 01 Košice, Fax 055 /61 11 303

V případě, že byla škodná událost oznámena telefonem, faxem nebo e-mailem, je pojistník (pojištěný)
povtnen dodatečně bez zbytečného odkladu oznámit škodnou událost písemně. Hlášení škodné události se
považuje za doručené v okamžiku, kdy je doručeno na předepsaném tiskopisu nebo dopisem podepsaným
pojistníkem nebo pojištěným na adresu uvedenou výše.

2. Na výzvu pojistitele je pojistník (pojištěný nebo jakákoliv jiná osoba) povinen oznámit vznik Škodné
události písemnou formou.
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Článek V.
Zvláštní ujednání

l. Odchylně od ČI. I., odst. 4 a S se ujednává, že pojištění se vztahuje t na výkony prováděné na základě
předávacího protokolu za účelem odstranění vad a nedodělků, max. však po dobu 2 měsíců od předání
stavby.

2. Odchylně od ČI. I., odst. 4 a 5 se ujednává, Že pojištění se vztahuje i na škody' na dopravních stavbách,
které vznikly během doby předčasného užívání stavby před jejím předáním objednateli a nejsou způsobeny
v důsledku tohoto předčasného užívání.

3. Ujednává se, že pojistitel nahradí náklady na posudky a honoráře soudních znalců, pokud jsou tyto náklady
nezbytné v souvislosti s pojistnou událostí. Limit pojistného plnění: 5% z pojistného plnění za škodu na
budovaném díle, celkem za pojistný rok maximálně 1,OOQOOO,- KČ.

4. Pojištění následných finančních škod

připojištění následných finančních škod v důsledku škody na věcí
4.1Ustanovení Oddílu II, článku 15 odst. l) VPP P-777/14 se ruší a nově zní:

,,V případě újmy na hrnotné věci (dále jen ,,věc") poskytne pojistitel náhradu:
a) Škody způsobené na věcí jejím poškozením, zničením nebo ztrátou,
b) následné finanční škody, která vznikla vlastníkovi věci nebo osobě oprávněně užívající věc na základě
smlouvy jako přímý důsledek škody uvedené v písm. a), pokud se na škodu na takové věci vztahuje
pojištění odpovědností sjednané na základě těchto pojistných podmínek (např. ušlý zisk, náklady na
likvidaci zničené věcí, půjčovné za náhradní stroj)."

l
ŕ

b

4.2 Ujednává se, že se ruší ustanovení ČI. 16 odst. 2) VPP P-777/14.

4.3 Bez ohledu na jakákoli jiná ujednání (např. dle doložky D 002 Křížová odpovědnost) neuhradí pojistitel
z tohoto připojištění následnou finanční škodu, která vznikla jako důsledek škody uvedené v ČI. 16 odst. l)
písm. d), e) nebo O) VPP P-777/14.

l

I

l

!

4.4Sublimit pojistného plnění (dle CL 19 odst. 2) vpp P-777/14) pro toto připojištění činí 1,00CLOOO,, KČ a
sjednává se v rámci limitu dle řádku 1. v ČI. II. bodu 7. Oddíl II. - Pojtštění odpovědnosti za újmu
způsobenou třetí osobě. Spoluúčast pro toto připojtštění činí 100.000,- Kč. .: ,

l

;

k výstavbě budovaného díla provozované jako kolejová vozidla s výjimkou lokomotiv, přepravních, ' l
ubytovacích a cisternových vagonů/vozidel.

iPro pojištění dle tohoto bodu se za všechny pojistné události, nastalé během pojistné doby sjednává limit '
pojistného pLnění ve výšt 5,000.000,- KČ (limit pojtstného plnění dle ČI. 13 odst. 2) VPP P-777/14) a
spoluúčast ve výši 25qooo,- kč. '

f. If

6. Odchylně od ČI. 16 odst. l) písm. h) VPP P-777/14 "se pojištěnt vztahuje i na povinnost pojištěného I!
Énahradit újmu způsobenou v souvislostí s vlastnictvím nebo provozem motorových vozidel sloužících jako fi

stavební a montážní stroje pojištěné touto pojtstnou smlouvou. pojištění se však nevztahuje na povinnost l!
pojištěného nahradit újmu, pokud v souvislosti se škodnou událostí bylo nebo mohlo být uplatněno právo !1
na plnění z pojištění odpovědnosti za újmu (škodu) sjednaného ve prospěch pojištěného jinou pojistnou lj
smlouvou (zejména z povinného pojištění odpovědností za újmu způsobenou provozem vozidla). !1

|l'
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l i -"" 7. pojistitel poskytne pojistníkovi bonifikaci ve smyslu Doložky DOB6 - Bonifikace.

za hodnocené období plus garance dle doložky D 004 - 24 měsíců, tj. 01.01.2017 - 31.12.2019 plus 24
měsíců. Bude-li skutečné škodní procento pojistné smlouvy nižší než procento smluvně stanovené, přizná
pojistitel bonifikaci následovně:

Škodní průběh výše bonifikace
5% 25%

do1096 2096
do 2096 1096

~

.8. Náklady na rozmnožování plánů a dokumentů

Ujednává se, že pojistttel nahradí nezbytné a odůvodněné náklady na rozmnožování
- zničené nezbytné stavební dokumentace
- nostčů údajů, na kterých byla nezbytná stavební dokumentace uložena

pokud tyto náklady budou vynaloženy v souvislosti s pojistnou událostí

Limit pojistného plněni na jednu a všechny Škody: 200.000,- KČ
Spoluúčast: 50.000,-KČ

9. Potvrzujeme tímto, že díla, která byla kryta původní pojistnou smlouvou EUROVIA es, a.s. č. 7720803195
a následnými dodatky do č. 20 nebo na základě potvrzené akceptace, budou považována za pojištěná í
nadále dle podmínek dodatku Č..21, pokud jejich pojištění nezaniklo dle Cl. 5 (Zánik pojištění) dle P- 777-
14.

Článek VI.
Ujednání o soupojištění

1. Na pojištění dle této pojistné smlouvy se podílejí tito pojistttelé:
Kooperattva pojišťovna, as., Vienna Insurance Group, která je vedoucím pojistitelem a přebírá 35 % práv a
závazků plynoucích z pojištění dle této pojistné smlouvy.

Allianz pojišťovna a.s., která je pojtstitelem a přebírá 50 % práv a závazků plynoucích z pojištění dle této
pojistné smlouvy.

ČSOB Potsťovňa,a.s., která je pojtstitelem a přebírá 15 % práv a závazků plynoucích z pojtštění dle této
pojistné smlouvy.

Pokud je v textu této smlouvy o soupojištění užito pojmu'pojístitel bez bližší specifikace, rozumí se tím
vedoucí pojistitel a/nebo.pojistitel ve smyslu tohoto bodu 1.

2. pojístttelé se podílejt na právech (zejména právo na pojistné) a závazcích (zejména závazek poskytnout
pojistné plnění) plynoucích z pojištění výše uvedeným podílem.

3. Vzhledem k tomu, že pojtštění dle této pojistné smlouvy se týká velkých pojistných rizik v neživotnťm
pojištění a vzhledem k účelu a povaze pojištění se na závazcích plynoucích z pojištění podílí každý z
pojistitelů samostatně. pojtstnťk podptsem této pojistné smlouvy potvrzuje, že je mu tato skutečnost
známa a vyjadřuje s ní souhlas.

4. žádný z éojistttelů neručí za splnění povinností jiného pojtstttele.
5. Vedoucí pojistitel:

a) stanovuje po dohodě s ostatnímt pojtstttelt pojistně technické podmínky pojištění, včetně výše
pojistného,

b) spravuje pojištění jménem všech pojtstitelů, zejména přijímá oznámení a projevy vůle pojtstníka
(pojtštěného), přijímá oznámení o vzniku pojistné události, vede šetření nezbytná ke zjištění rozsahu
povinností všech pojistitelů poskytnout pojistné plnění a pokud není níže uvedeno jinak, přijímá
pojistné,

C) vymáhá dlužné pojistné, uplatňuje posttžní právo, realizuje požadavky vyplývající z poznatků
pojtstttelů o nastalé pojistné události při jejím šetření, pokud není níže uvedeno jinak,
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d) přijímá oznámení o vinkulaci pojistného plnění (v případech, kdy má být pojistné plnění vinkulováno),
vede jejich evidenci a ostatní pojistitele bez zbytečného odkladu o provedení vinkulace pojistného
plnění informuje,

e) přijímá oznámení a projevy vůle pojistníka ohledně změn rozsahu pojištění a o této skutečnosti
bezodkladně informuje ostatní pojistitele. Případnou změnou rozsahu pojištění není dotčen poměr
podílů jednotlivých pojistitelů na právech a závazcích plynoucích z pojištění, pokud nebude ujednáno
jinak. )esttiže pojistitel návrh na rozšíření pojištění odmítne, je vedoucí pojistitel oprávněn sjednat
tomu odpovídající pojištění na vlastní vrub. Pokud návrh na rozšíření pojištění odmítne vedoucí
pojistitel, je oprávněn sjednat tomu odpovídající pojištění na vlastní vrub pojistitel,

f) přijímá další oznámení a činí právní úkony, k nimž je určen v níže uvedených ujednáních,
g) předává ostatním pojistitelům bez zbytečného odkladu oznámení a projevy vůle pojistníka

(pojištěného).

6. pojistitel:
a) je povinen přijmout oznámení a projevy vůle pojtstníka (pojištěného), které mu byly doručeny, a bez

zbytečného odkladu je zaslat vedoucímu pojistiteli,
b) zaplatí vedoucímu pojistiteli 3,5 % ze svého podílu na pojistném jako úhradu nákladů vedoucího

pojistitele vzniklých v souvislosti se správou pojištění (dále jen: ,,odměna za správu pojištění').

7. Vedoucí pojtstttel uhradí pojistiteli příslušný podít na pojistném snížený o odměnu za správu pojištění, a
to do 30 dnů od zaplacení pojistného na účet vedoucího pojistitele. Převod pojistného bude uskutečněn
na účet pojistitele u peněžního ústavu a pod variabilním symbolem uvedeným v této pojistné smlouvě.

8. )estliže je pojistné inkasováno pojišťovacím makléřem, poukazuje makléř příslušný podít na pojtstném ve
lhůtách a způsobem uvedeným ve smlouvách uzavřených s příslušnýmt pojistiteli na účty jednotlivých
pojistitelů. Vedoucímu pojistiteli poukazuje makléř příslušný podíl na pojistném spolu s odměnou za
správu pojištění. pojistiteli poukazuje makléř příslušný pocHl na pojistném snížený o odměnu za správu
pojištění.

9. Ujednání předchozích bodů tohoto článku se přiměřeně použijí pro převod pojistného, které bylo
vedoucím pojistitelem vymoženo v rámci vymáhání dlužného pojistného (pojistného po splatnosti), pro
převod plateb vymožených vedoucím pojistitelem při uplatňování postižního práva, a s výjimkou
uvedenou níže i pro veškeré další platby uskutečňované jednotlivými pojistiteli (např. vrácení tzv.
nespotřebovaného pojistného). pojistitel je povinen uhradit vedoucímu pojistiteli tyto platby do 30 dnů
od výzvy vedoucího pojistitele k jejich zaplacení.

10. Pokud pojistné plnění z pojistné události nepřesáhne l mil. KČ, vyplatí vedoucí pojistitel pojistné plnění
oprávněné osobě v celé výši a vyúčtuje příslušný podít na pojistném plnění pojistitelt. Pojistitel je
v tomto případě vázán rozhodnutím vedoucího pojistitele o vyplacení pojistného plnění a jeho výši.

11. V případě pojtstné události, u níž je z výsledků zahájeného šetření zřejmé, že pojistné plnění přesáhne l
mil. KČ, přizve vedoucí pojtstitet pojistitele k šetření pojistné události. Vedoucí pojistitel je oprávněn
vyplatit pojistné plnění oprávněné osobě za pojistitele po skončení šetření, jemuž předchází písemný
souhlas pojistitele s rozsahem jeho povinnosti pLnit, Po poskytnutí pojistného plněn( vyúčtuje vedoucí
pojistitel pojistiteli jeho podít na pojistném plnění.

pojistitel je povinen:

a) v případě, že vedoucí pojistitel vyplatil pojistné plnění oprávněné osobě za pojistitele, uhradit
vedoucímu pojistiteli svůj podíl na pojistném plnění do 10 dnů od výzvy vedoucího pojistitele k jeho
zaplacení,
b) v případě, že vedoucí pojtstttel vyplattl zálohu na pojistné plnění za pojistitele, uhradit vedoucímu

pojtsttteti svůj podíl na této záloze do 10 dnů od výzvy vedoucího pojistitele k jeho zaplacení,
c) v případě, že vedoucí pojistttel nevyplácí pojistné plnění oprávněné osobě za pojistitele, je pojistitel

povinen vyplatit pojistné plnění samostatně; to platí zejména v případě, kdy pojistttel nesouhlasí
s rozsahem jeho povinnosti plnit podle šetření vedouctho pojistitele.

12. Vedoucí pojistttel je oprávněn v souladu s platnými právními předpisy, příslušnými VPP a smluvními
ujednáními této pojtstné smlouvy vypovědět pojištění sjednané touto pojistnou smlouvou. O tomto svém
záměru předem písemně informuje ostatní pojistitele, kteří jsou v takovém případě vázáni rozhodnutím
vedoucího µojistitele a k výpovědi pojištění se připojí.

13. Pojistitel je oprávněn v souladu s platnými právními předpisy, příslušnými VPP a smluvními ujednáními
této pojistné smlouvy vypovědět svůj podíl na právech a závazcích plynoucích z pojištění dle této pojistné
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smlouvy. O tomto svém záměru předem písemně informuje vedoucího pojistitele, který povede příslušná
jednánť k nalezení řešení (např. vstup nového pojistitele do práv a závazků pLynoucích ze pojištění, apod.).

14, Závazky vzniklé z pojištění dle této pojistné smlouvy se vypořádají:
a) ke dni zániku účinnosti pojtštěnt dle této pojistné smlouvy,
b) ke dni zániku účasti pojistitele na pojtštěnl dle této pojtstné smlouvy,

l
Vždy však platí, že při vypořádání těchto závazků se zohledňují i rezervy na již nahlášené, ale dosud
neuhrazené škody. V případě uplatnění oprávněného nároku na plnění ze pojištění dle této pojistné
smlouvy po zániku jeho účinností, jsou ostatní pojistiteĹé povinni se na pojtstném pLnění podílet ve výši
odpovídající jejich účastí na tomto pojištění.

Článek VIL
Prohlášení pojistníka

l, pojistník potvrzuje, že před uzavřením tohoto dodatku mu byly oznámeny tnformace v souladu
s ustanovením § 2760 občanského zákoníku.

2. pojistník potvrzuje, že byl informován o rozsahu a účelu zpracování jeho osobních údajů a o právu
přístupu k nim v souladu s ustanovením § 11, 12, 21 zákona č. 101/2000 Sb. o ochraně osobních údajů.
pojistník, je-li osobou odlišnou od pojištěného, dále potvrzuje, že poskytl pojtstiteli osobní údaje
pojištěného, uvedené v pojistné smlouvě ve znění tohoto dodatku i s ní souvisejících dokumentech a dat
souhlas k jejich zpracování ve smyslu tohoto bodu na základě plné mocí udělené mu pojištěným.

3. pojistník prohlašuje, že má oprávněnou potřebu ochrany před následky pojistné události (pojistný zájem).
pojtstník, je-li osobou odltšnou od pojištěného, dále prohlašuje, že mu pojištění dali souhlas k pojištění.

4. pojistník potvrzuje, že před uzavřením tohoto dodatku převzal v listinné nebo jiné textové podobě (např.
na trvalém nosiči dat) dokumenty uvedené v ČI. Ii. bodu 5. této pojistné smlouvy ve znění tohoto dodatku
a seznámil se s nimi. Pojistník si je vědom, že tyto dokumenty tvoří nedílnou součást této pojtstné
smlouvy ve znění tohoto dodatku a upravují rozsah pojištění, jeho omezení (včetně výluk), práva a
povinnosti účastníků pojištění a následky jejtch porušení a další podmínky pojištění a pojistník je jimi
vázán stejně jako pojistnou smlouvou.

5. Pojistník potvrzuje, že adresa jeho sídla/bydlištÚtrvalého pobytu/místa podnikání a kontakty elektronické
komunikace uvedené v tomto dodatku jsou aktuální, a souhlasí, aby tyto údaje byty v případě jejich
rozporu s jinými údajt uvedenými v dříve uzavřených pojistných smlouvách, ve kterých je pojistníkem
nebo pojištěným, využívány i pro účely takových pojistných smluv. S tímto postupem pojtstník souhlasí
i pro případ, kdý pojistiteli oznámí změnu jeho sídla/bydliště/trvalého pobytu/místa podnikání nebo
kontaktů elektronické komunikace v době trvání této pojistné smlouvy. Tím není dotčena možnost
používání jiných údajů uvedených v dříve uzavřených pojistných smlouvách.

6. Pojistník souhlasí, aby pojistitel předával jeho osobní údaje členům pojišťovací skuptny Vienna Insurance
Group a Finanční skupiny České spořitelny, a.s. (dále jen",,spřízněné osoby'). Pojistník dále souhlasl, aby
pojistitel i spřízněné osoby používali jeho osobní údaje, včetně kontaktů pro elektronickou komunikaci, za
účelem zasílání svých obchodních a reklamních sdělenť a nabídky služeb.

7. pojistník potvrzuje, že před uzavřením této pojistné smlouvy převzal v listinné nebo, s jeho souhlasem,
v jiné textové podobě (např. na trvalém nosiči dat) Informace pro zájemce o pojištění a seznámit se
s nimi. pojtstník si je vědom, že se jedná o důležité informace, které mu napomohou porozumět
podmínkám sjednávaného pojištění, obsahují upozornění na důležité aspekty pojištění i významná
ustanovení pojistných podmínek.

Článek VIII.
Závěrečná ustanovení

1. Tímto dodatkem provedené změny nabývají účinnosti dnem 01.01.2017.
2. Odpověď pojtstníka na návrh pojistitele na uzavření tohoto dodatku (dále jen ,,nabídka') s dodatkem nebo

odchylkou od nabídky se nepovažuje za její přijetí, a to ani v případě, že se takovou odchylkou podstatně
nemění podmínky nabídky.

:

Strana č. 11



ĹŘ,'

tímto dodatkem ujednáno na pojistnou dobu kratší než jeden rok. Tento dodatek může být měněn pouze
písemnou formou,

4. Subjektem věcně příslušným k mtmosoudnťmu řešení spotřebitelských sporů z tohoto pojištění je Česká
obchodní inspekce, Štěpánská 567/15, 120 00 Praha 2, www.coĺcz.

S Pojtstntk prohlašuje, že uzavřel s pojišťovacím makléřem smlouvu, na jejímž základě pojišťovací makléř
vykonává zprostředkovatelskou činnost v pojišťovnictví pro pojistníka, a to v rozsahu této pojistné
smlouvy ve znění tohoto dodatku. Smluvn( strany se dohodly, že veškeré písemnosti maj(cí vztah
k pojištění sjednanému touto pojistnou smlouvou ve znění tohoto dodatku doručované pojistitelem
pojistníkovi nebo pojištěnému se považují za doručené pojistníkovi nebo pojištěnému doručením
pojišťovacímu makléři. Odchylně od ČI. 29 VPP P-777/14 se pro tento případ .adresátem" rozumí
pojišťovací makléř. Dále se smluvní strany dohodly, že veškeré písemností mající vztah k pojištění
sjednanému touto pojistnou smlouvou ve znění tohoto dodatku doručované pojišťovadm makléřem za
pojistníka nebo pojištěného pojistiteli se považují za doručené pojistiteli od pojistníka nebo pojištěného,
a to doručením pojistiteli.

pojistitel a pojistník obdrží dva stejnopisy.

7. Tento dodatek obsahuje 12 stran a l přílohu. )ejí součástí jsou pojistné podmínky pojistitele uvedené v ČI.
IL bodu 5. této pojistné smlouvy a dokument Informace pro zájemce o pojištění v případě, že je jakékoli
ustanovení uvedené v Informacích pro zájemce o pojištění v rozporu s ustanovením této pojistné
smlouvy, má přednost příslušné ustanovení této pojistné smlouvy.

r

výčet příloh:
příloha č. 1 - Doložky

Přílohy fyzicky přiložené

Za vedoucího pojistitele:
V Praze dne 21.12.2016

Za pojistitele:
V Praze dne 21.12.2016

Za pojistitele:
V Praze dne 21.12.2016

Za pojistníka:
V Praze dne .....2.i..:.ů.:

k tomuto dodatku nahrazují odpovídajlcí pří , "' pojistné smlouvě.
E -

Ĺň( í I,, ; , ,

,,,»,,,1 , M^=poj"š=i "ských rizik
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i<ooperativa
VIENNA INSURANCE GROUP

Příloha č. 1 - Doložky

l
l
j

D 002 Křížová odpovědnost (1401)

Při zachování ustanovení, podmínek a ujednání pojistné smlouvy a pod podmínkou, že pojistník zaplatil dohodnuté zvláštní
pojistné, se pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou třetí osobě podle Oddílu II. této pojistné smlouvy vztahuje na osoby
uvedené jako pojištěné v této pojistné smlouvě, jako kdyby byla pro každou z nich vyhotovena samostatná pojistná smlouva s
tím, že pojístitet podle tohoto připojištění neposkytne pojistné plnění v případě povinnosti nahradit:

- škodu na položkách pojištěných nebo pojistitelných podle Oddílu l. VPP P-777/14,
- újmu na Životě nebo zdraví člověka při pracovních úrazech nebo nemocech z povolání.

Celkové pojistné plnění pojistitele však nepřesáhne limit pojistného plnění pro Oddíl II. sjednaný v pojistné smlouvě.

Zvláštní pojistné: zahrnuto v celkovém pojistném

D 004 Rozšířené pojištění záruční doby (1401)
Při zachování ustanovení, podmínek a ujednání pojistné smlouvy a pod podmínkou, že pojistník zaplatil dohodnuté zvláštní
pojistné, se pojištění vztahuje na záruČní dobu uvedenou níže tak, že pojistitel poskytne pojistné plnění za Škodu vzniklou na
budovaném díle,

- kterou způsobil pojištěný v průběhu operaci prováděných za účelem splnění závazků podle ustanovení smlouvy o dílo a
odstranění závad v záruční době,

- která vznikne během záruční doby, pod podmínkou, že tato škoda byla způsobena v místě pojištění a v době trvání
pojtštění ve smyslu ustanovení ČI. 4 a ČI. 5 VPP P-777/14.

Záruční doba: 24 měsíců

'l

l

Zvláštní pojistné: zahrnuto v celkovém pojistném

D 006 Zvláštní výdaje za přesčasy, noční práci, prád o státních svátcích, spěšnou dopravu (1401)
Při zachování ustanovení, podmínek a ujednání pojistné smlouvy a pod podmír)kou, že pojistník zaplatil dohodnuté zvláštní
pojistné, se pofištění poskytované touto pojistnou smlouvou rozšiřuje na vícenáklady za přesčasy, noČní práci, práci o státních
svátcích a spěšnou dopravu (s výjimkou letecké dopravy).

Nárok na pojistné plnění vzniká za podmínky, že tyto vícenáklady vynaložil pojištěný v souvislosti s pojistnou událostí na
pojištěném budovaném díle podle této pojistné smlouvy.

Pro připojištění podle této doložky příslušně platí ustanovení ČI. 12 VPP P-777/14.

Maximální plnění: 20% z pojistného plnění za škodu na budovaném díle, max. 6.0CKLO00,- KČ při každé pojistné události

Zvláštní pojistné: zahrnuto v celkovém pojistném

d 100 pojištění zkušebního provozu strojů a zařízení (1401)

Při zachování ustanovení, podmínek a ujednání pojistné smlouvy a pod podmínkou, Že pojistník zaplatil dohodnuté zvláŠtní
pojistné, se ujednává, Že se pojistná doba vztahuje rovněž na období zkušebního provozu nebo zkušebního zatížení, avšak na
dobu nejdéle čtyř týdnů ode dne začátku zkoušek.

Bude-li však část zařízení nebo jeden nebo několik strojů vyzkoušeno nebo uvedeno do provozu nebo převzato objednatelem,
tak pojištění pro tyto části zařízení nebo stroje a jakékoli ručení z toho vyplývající zanikne; pojištění zbývajících částí nebo
strojů však trvá.i nadále.

Dále se sjednává, že pro stroje a zařízení, které jsou ve zkušebním provozu, se ruší výluky uvedené v CL 10 odst. I) písm. b) a c)
VPP P-777/14 a nahrazují se následující výlukou:

'škodu vzniklou v důsledku chyby projektové dokumentace, vadného materiálu nebo lití, nebo vadným provedením prací s
výjimkou chyb při montáži."

Ustanovení ČI. 5 odst. 2) písm. C) a odst. 3) písm. c) VPP P-777/14 však zůstává v platnosti.

Zvláštní pojistné: zahrnuto v celkovém pojistném
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D 101 Zvláštní podmínky pro stavby tunelů a štol (1401)
'\Ň " '

Při zachování ustanovení, podmínek a ujednání této pojistné smlouvy se ujednává, že pojistitel neposkytne pojistné plnění za ""
náklady vzniklé z důvodu:

. změny konstrukčních metod nebo v důsledku nepředvídaných geologických podmínek nebo překážek,
- nezbytných opatření ke zlepšení nebo stabilizaci geologických podmínek nebo těsnění proti průniku vody, pokud se

nejedná o nezbytné náklady v souvislosti s opravou po pojistné události,

- odstranění vytěženého materiálu nebo výkopu závalů nad rozsah hloubení nebo ražby uvedený v plánech (,,nadvýlom') avícenáklady na znQvuzaplnění dutin vzniklých v této souvislostí,

- nákladů na odvodňování, pokud se nejedná o nezbytné náklady v souvislosti s opravou po pojistné události,
- škody způsobené havárií odvodňovacího systému, pokud bylo možno vyhnout se této škodě pomocí dostatečných záložníchzařízení,

- vyproštění nebo opuštění strojů v podzemí,
- ztrátu bentonitu, suspenzí nebo jiného média nebo látky, použitých při ražbě nebo hloubení nebo pro zlepšení nebo

stabtltzad okolí nebo geologických podmínek.

pojistitel vyplatí pojistné plněnť ve smyslu ustanovení ČI. 14 odst. 2) VPP P-777/14, nejvýše vŠak částku, která odpovídá dále
uvedenému maximálnímu procentu původních průměrných nákladů vynaložených na realizaci poškozeného nebo zničeného
úseku pojištěného díla.

Maximální procento plnění 110 %

D 102 Zvláštní podmínky pro podzemní kabely, potrubí a jiná zařízení (1401)
Při zachování ustanovení, podmínek a ujednání této pojistné smlouvy se ujednává, že pojistitel poskytne pojistné plnění za
škodu na stávaj(c(ch podzemních kabelech nebo potrubí nebo jiných podzemních zařízeních jedině tehdy, jestliže se pojištěný
před začátkem prad informovat u příslušných úřadů na přesnou polohu těchto kabelů, potrubí nebo jiných podzemních
zařízení, a jestliže podntklveškeré nezbytné kroky, aby se vyhnul jejich poškození.

Pojistné plnění za škody na podzemních kabelech nebo potrubí nebo jiných podzemních zařízeních, jejichž poloha odpovídá
dokumentaci (nákresy znázorňující polohu podzemních zařízení), bude vyplaceno po odečtení spoluúčasti ve výši 20 %
pojiStného plnění nebo spoluúčasti uvedené níže pod bodem a), poďte toho, která z nich je vyšší.

Pojistné plnění za škody na podzemních zařízeních, která jsou v dokumentaci zachycena nesprávně, bude vyplaceno pc)
odečtení spoluúčasti uvedené níže pod bodem b).

Plnění bude v každém případě omezeno pouze na náhradu nákladů na opravu těchto kabelů, potrubí nebo jiných podzemních
zařízení, přičemž jakékoli následné škody a pokuty jsou z pojistného krytí vyloučeny.

Spoluúčast: a) 20% výše škody, minimálně 100.000,- KČ při každé pojistné události
b) 100.000,-KČ

D 103 pojištění porostů a rostlin (1401)
Při zachování ustanovení, podmínek a ujednání pojistné smlouvy se ujednává, Že odchylně od ustanovení ČI. 10 odst. l) písm. D
VPP P-777/14 poskytne pojistitel pojistné plnění za Škodu na porostech a rostlinách vzniklou v souvislosti s budovaným dílem
v době trvání pojištění.

D104 Zvláštní podmfnky pro stavbu přehrad a vodních nádrží (1401)

Pojistitel neposkytne pojistné plnění za:

- náklady na vstřikování cementové malty do oblastí měkké horniny l zeminy nebo z důvodu jiných doplňkovýchbezpečnostn(ch opatření ani tehdy, když nutnost jejích provedení nastane teprve v průběhu stavby,

- náklady na odvodňování, ani když je značně překročeno původně očekávané množství vody,
- škody způsobené havárií odvodňovacího systému, pokud bylo možno vyhnout se této havárii pomocí dostatečných

záložních zařízení,

- náklady za dodatečné zacementování nebo vodotěsné úpravy a dodatečná zařízení na odčerpání dešťové a/nebo podzemní
vody,

- škody způsobené poklesem půdy, je-li způsoben nedostatečným pěchováním,
- škody v důsledku trhlin a prosakování.

D 106 Podm(nka pro provádění stavebních prací po úsecích (1401)
Pří zachování ustanovení, podmínek a ujednání pojistné smlouvy se ujednává, že pojistitel poskytne pojistné plnění za
škodu, která byla přímo nebo nepřímo způsobena na náspech, příkopech, lavičkách náspů (odstupňování svahu), strouhách,
kanálech nebo dopravních stavbách pouze tehdy, jsou-li tyto náspy, příkopy a lavičky náspů, strouhy, kanály a dopravní

.
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ŕ. stavby stavěny po úsecích, které nepřesahují níže uvedenou maximální délku, a to bez ohledu na stupeň rozestavěnosti
budovaného díla. pojistné plnění za kteroukoli pojtstnou událost bude omezeno pouze na náhradu nákladů na opravu těchto
úseků.

Maximální délka úseku: 3.000 metrů

D107 Podmínka pro zařízení k provizornímu hromadnému ubytování a sklady (1401)
Pří zachování ustanovenl podmínek a ujednání pojistné smlouvy se ujednává, že pojistitel poskytne pojistné plnění za škodu
přímo nebo nepřímo způsobenou na zařízeních pro provizorní hromadné ubytování a sktadtštích:

- povodní nebo záplavou jedině tehdy, jsou-li tato zařízení pro provizorní hromadné ubytování a skladiště v místech, která
nejsou ohrožena 20-ti tetou vodou,

- požárem jedině tehdy, jsou-li jednotlivé skladovací jednotky od sebe vzdáleny alespoň 50 m nebo odděleny požárnťmi
stěnami. Za skladovací jednotku se považuje také soubor buněk - tzv. buňkoviště.

Dále se ujednává, že pojistttel poskytne pojistné plnění za kteroukoli událost nejvýše do částky:

pro zařfzení pro provizorní hromadné ubytování: 1.000.000,·KČ

pro každou jednotlivou skladovací jednotku: 1.000.00O,-KČ

D 108 Podmínka pro zařízení a vybavent stavenfště, nářadí a strofe (1401)
Při zachování ustanovení, podmínek a ujednání pojistné smlouvy se ujednává, že pojistitel poskytne pojistné plnění za škodu
přímo nebo nepřímo způsobenou povodní nebo záplavou na zařízení a vybavení staveniště, stavebních a montážních strojích,
nářadí a přístrojích jedině tehdy, jsou-li tyto po provedení prací nebo v případě jakéhokoli přerušení prací uchovávány v
oblasti, která není ohrožena 2Oti Letou vodou.

0109 Podmínka pro skladován( materiálu (1401)
Při zachování ustanovení, podmínek a ujednání pojistné smlouvy se ujednává, že pojistitel poskytne pojistné plnění za škodu
přímo nebo nepřímo způsobenou na materiálu, který se má stát součástí budovaného díla, povodní nebo záplavou jedině tehdy,
nepřesahuje-li jeho množství potřebu na tři dny, a jsou-li množství, která tuto potřebu přesahují, uložena v místech, která
nejsou ohrožena 2Ott tetou vodou.

D110 Zvláštní podmínky pro bezpečnostní opatření pro pHpad povětrnostních srážek, povodně a záplavy (1401)
Při zachování ustanovení, podm(nek a ujednání této pojistné smlouvy se ujednává, že pojistitel poskytne pojistné plnění za
škodu přímo nebo nepřímo způsobenou povětrnostnlmt srážkami, povodní nebo záplavou jedtně tehdy, byla-li učiněna
přiměřená bezpečnostní opatření při projektování a realůad budovaného dtla.

Přiměřená bezpečnostní opatření znamenají, že pro místo pojištění a celou dobu pojištění byly zohledněny údaje o
povětrnostních srážkách, povodních a záplavách za uplynulé období alespoň deseti let, na základě statistik vypracovaných
meteorologickými úřady.

Za škodu vyplývající z toho, že pojištěný ihned neodstranil překážky (např. písek, stromy) z koryt vodních toků na území
staveniště a v jeho bezprostředním okolí, ať již je v nich voda, či nikoli, aby udržel volný tok vody, se náhrada škody
neposkytuje.

D111 ZvláštM podmfnky ohledně odstranění suti ze sesuvů půdy (1401)
pojistitel neposkytne pojistné plnění za:

- náklady na odstranění suti a hornin ze sesuvů půdy, které přesáhnou náklady na vytěžení původního materiálu z oblasti
postižené těmito sesuvy,

- náklady na opravu erozí rozrušených svahů nebo jtných stavebně upravených oblastí, nepodnikl-ti pojištěný nutná opatření,
nebo nepodnikl-li je včas.

D112 Podmínky pro protípožárn( zabezpečení staventště (1603)

Pří zachování ustanovení, podmínek a ujednání pojistné smlouvy se ujednává, Že pojistitel poskytne pojistné plnění za škodu
nebo odpovědnostní nárok přímo nebo nepřímo způsobené požárem jedině tehdy, byla-li na staveništi učiněna přiměřená
bezpečnostní opatření k zajištění požární bezpečnosti, která budou odpovtdat požárnímu nebezpečí, stupni rozestavěnosti a
platné legislativě v oblasti požární ochrany.

il

1. Na staveništi bude zaveden funkční rozvod vody, netýká se stavenišť, kde to z technického hlediska není možné, např. u
Liniových staveb.

2. Staveniště bude vybaveno v potřebném množství a druzích přenosnými hasicími přístroji (PHP), které budou
provozuschopné a jejich um(stěnť umožní snadné a rychlé použití. i

Š
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X. '3. Pro všechny dodavatele bude zaveden systém povolení k práci s otevřeným ohněm (svařování, řezání, natavování \i,·
hydroizolačních pásů apod.). PovoLení musí obsahovat opatření k zajištění požární bezpečností, zejména stanovení
požární aststence a zajištění následného dozoru v místě, kde se tyto práce provádějí. Musí být vždy k dispozici PHP,

4. Veškeré požárně nebezpečné látky a matertály jako hořlavé kapaliny, tlakové lahve, výbušniny apod., budou skladovány
podle příslušných předpisů a v dostatečné vzdálenosti od místa, kde se staví, montuje nebo pracuje s otevřeným ohněm.
Hořlavé obaly a odpady musí být ukládány na k tomu určeném, odděleném místě a pravidelně odváženy. Komunikace
zachovávány průjezdné, komunikační prostory nezastavěné.

5. Prokazatelně bude prováděno vstupní školení zaměstnanců a dodavatelů o požární ochraně. Vždy při nástupu nových
pracovníků a při změně požárního nebezpečí budou pracovníci prokazatelně seznámeni s aktuálním rozmťstěnťm
prostředků požární ochrany a způsobem ohlašování požáru.

6. Bude jmenována osoba odpovědná za plnění úkolů požární ochrany (pravidelné kontroly, vedenť dokumentace, školení
zaměstnanců, vystavováni povolení k práci s otevřeným ohněm).

7. Pokud to podmínky a charakter stavby umožn(, bude staveniště oploceno.
8. V mťstnostt stavbyvedouc(ho nebo hlídací služby budou vyvěšeny požární poplachové směrnice s důležitými

telefonními čísly (hasiči, policie, záchranka, havarijní služby). Tyto budou dále umístěny v Šatnách a jiných provozních
místnostech stavby.

9. Pravidelně budou kontrolovány elektrické spotřebiče (vařiče, varné konvice, topná tělesa) z hlediska jejích bezpečného
přtpojen( a umístění.

10. V šatnách a místnostech pro přípravu občerstvení bude rozmístěn dostatečný počet PHP,
11. Veškerá požárně bezpečnostní zařízení jako elektrická požární signalizace (EPS), stabtlnl hasicí zařťzen( (SHZ), zařízení

pro odvod kouře a tepla (ZOKT), navržená a schválená v projektové dokumentací, budou uváděna do provozu co nejdříve
po jejich instalování

12. Bude vypracován plán staveniště s vyznačením skladů nebezpečných látek, příjezdových a zásahových cest.
13. Rozmístění PHP eventuálně vybavení hydrantových skříní bude pravidelně kontrolováno jednou měsíčně.
14. O pravidelně prováděných kontrolách budou vedeny záznamy.

D114 Sériové škody (1603)
Při zachování ustanovení, podmínek a ujednání pojistné smlouvy se ujednává, že pojistitel poskytne pojistné plnění za škodu
způsobenou chybou projektové dokumentace (je-li kryta sjednaným připojištěním), vadou materiálu nebo řemeslné práce v
důsledku jedné a téže příčiny na stavbách, částech staveb, strojích nebo zařízení téhož typu podle následující stupnice (před
odečtením spoluúčasti sjednané pojistnou smlouvou pro každou škodnou událost):

10096 prvních 2 škod
6096 3. škody

Za další Škody se pojistné plnění neposkytuje.

d115 pojťštění riztka projektanta (1606)
Při zachování ustanovení, podmínek a ujednání pojistné smlouvy a pod podmínkou, že pojistník zaplatil dohodnuté zvláštní
pojistné, se ruší výluky uvedené v článku 10 odst. l) písm. b) a d) VPP P-777/14 a výluka uvedená v písm. c) se nahrazuje takto:

"C) náklady na opravu, výměnu a/nebo nápravu škody na položkách a/nebo částech budovaného díla způsobené:

- vadou materiálu, .
- vadným provedením prací, nebo
- chybou projektové dokumentace.
Tato výluka se však vztahuje pouze na bezprostředně postižené části a neplatí pro škody na správně zhotovených
bezvadných Částech, které vznikly při nehodě v důsledku vady materiálu nebo vadného provedení prací nebo chyby
projektové dokumentace."

Limít pojistného plněnídle této doložky: 100.000.000,-KČ

Zvláštní pojistné: zahrnuto v celkovém pojistném

d116 pojtštěnť částí díla, které byly převzaty nebo uvedeny do provozu (1401)
Přt zachování ustanovení, podmínek a ujednání pojistné smlouvy a pod podmínkou, že pojistník zaplatil dohodnuté zvláštní

pojistné, se ujednává, že pojistitel poskytne pojistné pLnění rovněž za:

- škody na těch Částech pojištěného budovaného díla, které jíž byly převzaty nebo uvedeny do provozu, pokud tyto škodyvzniknou v době trvání pojištění ve smyslu ustanovení ČI. 4 a ČI. 5 VPP P-777/14 v důsledku provádění prad na jiných
částech budovaného díla, pojištěných podle Oddílu I. této pojistné smlouvy.

Zvláštní pojistné: zahrnuto v cetkovém pojistném
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D 117 Zvláštnť podmínky pro pokládání vodovodního a kanalizačního potrubť (1401)
Při zachován( ustanovení, podmínek a ujednání pojistné smlouvy se ujednává, že pojistttet poskytne pojistné plnění za škodu
vzniklou zaplavením nebo ucpáním potrubí, výkopů nebo stavebních jam, pouze do níže uvedené maximální délky otevřeného
výkopu, zcela nebo zčásti vyhloubeného, a to za jednu a každou pojistnou událost.

Pojistitel poskytne pojistné plnění pouze v případě, že:
1. potrubí bylo ihned po položení zajištěno zasypáním tak, aby v případě zaplavení výkopu nemohlo dojít k jeho posunut(,
2. potrubí bylo Ihned po položení do doby uvedení do provozu uzavřeno, aby se zabránůo vniknutť vody, bahna apod.,
3. výkopy s vyzkoušenými úseky potrubí byly zasypány ihned po provedení tlakové zkoušky.

Maximální délka: 3,000 metrů

d119 stávajlcí majetek (1401)
Při zachování ustanovení, podmínek a ujednání pojistné smlouvy a pod podmínkou, že pojistník zaplatil dohodnuté zvláštní
pojistné, se ve smyslu ustanovení CL 8 odst. l) písm. b) Ú VPP P 777/14 sjednává pojištění stávajťcťho majetku pro případ
škody nastalé v přímé souvislosti s výstavbou budovaného díla.

Pojistitel poskytne pojistné plnění za škodu na stávajtcfm majetku pouze pod podmínkou, že před začátkem stavby byl stav
tohoto majetku bezvadný, a že byla učiněna nezbytná bezpečnostní opatření

Pokud jde o škodu způsobenou chvěním nebo odstraněnlm nebo zeslabením nosného prvku, nahradí pojistitel pojištěnému
pouze škodu, která vznikne následkem úplného nebo částečného zřícení stávajícího majetku, ntkoti vŠak povrchovou škodu,
která ani nenarušuje stabilitu stávajícího majetku, ani neohrožuje jeho užtvatele.

Pojistitel neposkytne pojistné plnění za:

- Škodu, kterou bylo možno předvídat s ohledem na povahu stavební práce nebo způsob jejího provádění,
- náklady na zábranu škod nebo opatření na jejich snížení na nejmenší míru.

Zvláštní pojistné: zahrnuto v celkovém pojistném

D 121 Zvláštní podmínky pro pilotové základy a pro stěny stavebních jam (1401)
pojistitel neposkytne pojistné plnění za výdaje:
1. vynaložené na náhradu nebo opravu pilot nebo částí stěn stavebních jam,

a)u nichž dojde během jejich usazování nebo osazování k posunu, zaklínění nebo natočení nebo jestliže nejsou správně

usazeny,
b)které se stanou nepotřebnými nebo jichž bylo nutno se vzdát nebo které byly během beranicích prací nebo při vytahování

poškozeny,
c)které již dále nejsou použitelné z důvodu jejich zaklínění nebo 2 důvodu poškození zařízení vrtu nebo trubkových výztuží

nebo pažení;
2. vynaložené na opravu špatně provedených nebo neuvolnitelných zámkových spojů desek těsnicích stěn;
3. vynaložených na odstranění netěsností nebo výtoků matertálu jakéhokoliv druhu;
4. na vyplnění trhlin nebo dutin nebo na náhradu ztrát bentonitu nebo betonu jakéhokoliv druhu;
5. vynaložené proto, že piloty nebo základové prvky nevyhověly při .zkouškách nosností nebo z jakéhokoliv jtného důvodu

nesplňují požadavky na jejich nosnost;
6. na opětnou výrobu profilů nebo opětné provedení vyměřování

Tato doložka neplatí pro škody vzniklé z přičtny ,,povodně", nvtchřice" nebo ,,sesuvu" (nevztahuje se na sesouvání půdy,
zřícení skal nebo zemin v důsledku budování pojištěného budovaného díla). Průkazní břemeno toho, Že škoda je tímto
pojištěním kryta, náleží pojištěnému.

d 202 pojištění stavebních a montážních strojů, nářadí a přístrojů (1401)
Při zachování 'ustanovení, podmínek a ujednání pojistné smloůvY a pod podmínkou, že pojistník zaplattl dohodnuté zvláštní
pojistné, se ve smyslu ustanovení CL 8 odst. l) p(sm. b) tlí) VPP P-777/14 sjednává pojtštění stavebních a montážních strojů,
nářadí a přístrojů sloužících k realizaci pojištěného budovaného díla, avšak s vyloučením:

- ztráty nebo škody způsobené elektrickou, elektronickou nebo mechankkou poruchou, selháním či lomem, zmrznutím
chladtcí kapaliny nebo podobného médta, vadným mazáním, nedostatkem maziva nebo chladicí kapaliny; pokud ale
v důsledku takové poruchy, poškození nebo zntčení nastane nehoda, která způsobí vnější poškození nebo zničení
pojištěné věci, pak se na následně vzniklé vnější poškození nebo zntčení pojištěných věcí pojištění vztahuje,

- ztráty nebo škody na motorových nebo přípojných vozIdlech, která mají přidělenou registrační značku (státní poznávací
značku), kromě případů, kdy jsou tato voZidla používána výlučně na staveništi nebo místě montáže; drážních vozidlech
nebo na plavidlech nebo letadlech všeho druhu,
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- ztráty nebo škody u opotřebovaných dílů a příslušenství, jako např, ŠpiČky vrtáků, vrtačky, nože a jiné řezné plochy, pilové
listy, matrice, lid formy, šablony, mlecí a drtící plochy, mříže a síta, lana, popruhy, řetězy, výtahové a dopravní pásy,
baterie, pneumatiky, spojovací dráty a kabely, pružné trubky, pravidelně obnovovaný krycí a těsnicí materiál Ľ

- ztráty nebo Škody vzniklé explozí kotle nebo tlakové nádoby pod vnitřním tlakem páry, plynu nebo kapaliny nebo
spalovacího motoru,

- ztráty nebo škody úplným nebo částečným potopením při záplavě přílivem,
- ztráty nebo škody při přepravě,

- ztráty a škody, pokud se pojištěná věc nějakým způsobem testuje nebo používá k nějakému účelu, pro který nebyla
vyrobena,

- ztráty nebo škody na stavebních nebo montážních strojích, nářadích nebo přístrojích umístěných v podzemí, pokud není
ujednáno jinak,

- následné škody nebo ručení jakéhokoli druhu,

u všech žalob, soudních řízení nebo jiných řízení, u nichž pojistitel uplatňuje, že ztráta nebo škoda nebo zničení podle
ustanovení výluk této doložky není kryta, přísluší důkazní břemeno, že tato ztráta nebo škoda nebo toto zničení je pojistnou
událostí, pojtštěnému.

Pokud pojištěný pojistitele informoval a získal písemný souhlas pojistitele, může provést opravy nebo vyměnit poškozené díly,
ve všech ostatních případech mus( mít zástupce pojistitele příležitost si Škodu prohtédnout, než se opravy nebo změny

, uskuteční Neprovede-li zástupce pojistttele inspekci v době odpovídající stavu věci, je pojištěný oprávněn provést opravynebo vyměnit poškozené díly.

Pojistnou hodnotou stavebních a montážních strojů je jejich nová ceria.

Spduúbst: 20 % výše Škody, minimálně však 100.000,-KČ při kterékoli události

ZvláštM pojistné: započteno do základního pojistného

0220 Vnttrostátnf doprava (1401)

Pod poánínkou, že pojištěný záplatů dohodnuté zvláštní pojistné, se pojištění podle Oddílu I této pojistné smlouvy ve smyslu
ustanovení CL 2 odst. 3) VPP P-777/14 vztahuje rovněž na škody na částech pojištěného budovaného díla obstarávaných
z místních zdrojů (dáte .dopravované věci'), vzniklé náhlým poškozením nebo zničením:

- během dopravy na území České republiky na místo pojištění jinak než po vodních cestách nebo letecky,
- následkem působení některého z dále uvedených pojistných nebezpeč(:

a) nehodou dopravního prostředku,
b) nárazem nebo zřícením letadla, jeho části nebo nákladu, pádem stromu, stožáru nebo jiných předmětů,
c) vyložením dopravované věci v místě nouze, pádem celých kusů při nakládce, vykládce nebo překládání dopravované věci

d) požárem a jeho průvodními jevy, výbuchem, úderem blesku,
e) záplavou, povodní, vichřicí, krupobitím, sesuvem půdy, zřícením skal nebo zemin, plovoucím ledem, sesouváním nebo

zřícením lavin, tíhou sněhu nebo námrazy,
f) vodou vytékající z vodovodních zařízení,
g) zemětřesenfm nebo sopečnou činnostĹ

pojištění se vztahuje i na ztrátu dopravované věcí, pokud k ní dojde v přímé souvislosti s poškozením nebo zničením
pojištěné věci podle písm a) aŽ g).

pojtštění se nevztahuje na škody vzniklé v důsledku:
á) výluk uvedených ve VPP P-777/14,
b) vady, kterou měla dopravovaná věc již v době před jejím naložením na dopravní prostředek,

' d vadného, nevhodného nebo nedostatečného balení dopravované věci,

, d) nesprávného naložení, nevhodného způsobu dopravy nebo skladování dopravované věci,e) nevhodného naloženi nebo uložení dopravované věci na dopravním prostředku,
f) nedodržení sjednané nebo obvyklé dodací lhůty.

..
' Golková pojistná částka pro části pojištěného budovaného díla obstarávané z místn(ch zdrojů:

Ĺ
,

, ) Limit pojistného plnění na jeden dopravn( prostředek: 10M0.000.- KČ
r

. ," Spduúčut: 50.000,- Kč
,.

P . Zvůštnť pojtstné: zahrnuto v celkQvém pojistném i

i
L

j

t

, í Strana č. 6 ;
r

i i

.
G

,



Ť
""7'=: l

r

., .

D 250 Oddzení (modif.)

Tímto se ujednává, že pojistitel poskytne pojistné plnění za veškeré škody anebo ztráty způsobené krádeží vloupáním nebo
loupeží, pokud jsou splněna následující opatření:

Uzamčeným prostorem se rozumí se rozumí prostor, ve kterém Jsou uloženy pojištěné věcí a který pojištěný užívá. Prvky
zabezpečující uzamčený prostor musí být provedeny tak, že z vnější přístupové strany je nelze demontovat běžnými nástroji,
jako jsou šroubováky, kleště, montážní klíče apod. a nelze je z vnější přístupové strany překonat bez destruktivních metod.
jedná se o stavebně ohraničený prostor, který tvoří:

- řádně uzavřená a uzamčená místnost nebo soubor místností; stěny tohoto prostoru mají mtn, tloušťku 150 mm ajsou zhotoveny z plných cihel nebo z prostého betonu či železobetonu tloušťky min. 75 mm nebo tvořeny z jiného
materiálu, avšak z hlediska mechanické odolnosti proti násilnému vniknutí ekvivalentního, stropy a podlahy musť
vykazovat výše uvedené vlastnosti

- uzavřený prostor typu stavební buňka, kontejner, maringotka apod. - prostor s ohrantčujťcímí konstrukcemitvořenými rámem zhotoveným z ocelových profilů a nerozebíratelným pláštěm tvořeným plechem mín. tloušťky 3
mm (nebo z jiných ekvivalentních materiálů kladoucích stejný odpor proti jejích násilnému překonánÔ.

Uzamčeným kontejnerem se rozumí prostor, ve kterém jsou uloženy pojištěné věcí a který pojištěný užívá. Prvky
zabezpečující uzamčený kontejner musť být provedeny tak, že z vnější přístupové strany je nelze demontovat běžnými
nástroji, jako jsou šroubováky, kleště, montážn( klíče apod. a nelze je z vnější přístupové strany překonat bez destruktivních
metod. )edná se o konstrukčně ohraničený prostor, který tvoří:

- rám zhotovený z ocelových profilů a plášť z plechu min. tloušťky 0,6 mm, spoje nýtované

- rám zhotovený z ocelových profilů a sendvičový plášť z pozink. plechu ti. 0,6 mm, izolace a DTD (nebo panelůz obdobných materiálů, kde vnější prvek je plech min. ti, 0,6 mm), nebo kontejner Warex

r
Dojde-ti k:

1. Odcizení pojištěných věcí uložených v uzamčeném prostoru nebo uzamčeném kontejneru krádeží vloupáním, poskytne
pojistitel pojistné plnění:

a) max. do výše 100.000,- KČ za všechny pojištěné věcí, jsou-li uloženy v uzamčeném kontejneru, který je chráněn
stavebním zadlabacím zámkem s bezpečnostní cylindrickou vložkou a nebo bezpečnostním visacím zámkem s třmenem
o průměru minimálně 10 mm s povrchovým provedením Hardened (povrchově kalený) osazeném na petlici, mříží nebo
závoře o minimální tloušťce 5 mm připevněné nerozebratetným spojem,

b) max, do výše 300.000,- KČ za všechny pojištěné věci, jsou-li:
- uloženy v uzamčeném prostoru, který je chráněn stavebním zadlabacím zámkem s bezpečnostní cylindrickou vložkou a

nebo bezpečnostním visacím zámkem s třmenem o průměru minimálně 10 mm s povrchovým provedením Hardened
(povrchově kalený) osazeném na petlicí, mříži nebo závoře o minimální tloušťce 5 mm připevněné nerozebíratelným

'- spojem;
nebo

- uloženy v uzamčeném kontejneru, který je chráněn stavebním zadlabacím zámkem s bezpečnostní cylindrickou vložkou
a nebo bezpečnostním visacím zámkem s třmenem o průměru minimálně 10 mm s povrchovým provedením Hardened
(povrchově kalený) osazeném na petlici, mříži nebo závoře o minimální tloušťce 5 mm připevněné nerozebíratelným
spojem. Zároveň musí být uzamčený kontejner umístěn na osvětleném prostranství opatřeném funkčním oplocením
celého pozemku o minimální výši 180 cm (za funkční oplocení se považuje též mobilní oplocení Heras City) nebo je
v mimopracovnť době střežen fyzickou ostrahou. Jako alternativní možnost místo fyzické ostrahy je instalovaný
funkční poplachovým zabezpečovacím a tísňovým systémem (dále jen ,,PZTS") s vývodem na poplachové přijímací
centrum (dále jen ,,PPC"),

c) do výše 750.000,- KČ za všechny pojištěné věci, je-li uzamčený prostor chráněn stavebn(m zadlabacím zámkem
s bezpečnostní cylindrickou vložkou a bezpečnostním visacím zámkem s třmenem o průměru minimálně 10 mm
s povrchovým provedením hardened (povrchově kalený) osazeném na petlici, mříži nebo závoře o mtnimálnl tloušťce 5
mm připevněném nerozebíratelným spojem. Za ekvivalentní lze považovat, je-li dveřní křídlo vybaveno uzamykacím
systémem umožňujícím závorování dveří ve více bodech (minimálně ve 2 bodech).Okna umístěná svým spodním
okrajem do výše 2 m nad úrovní okolního terénu musí být zabezpečena mříží nebo roletou. Nejsou-li všechna okna
zabezpečena mříží nebo roletou, musí být uzamčený prostor umístěn na prostranství opatřeném funkčním oplocením
celého pozemku o minimální výši 180 cm (za funkční oplocení se považuje též mobilní opLocení Heras City) nebo je
v mimopracovní době střežen fyzickou ostrahou. )ako alternativní možnost místo fyzické ostrahy je instalován funkční

PZTS s vývodem na PPC,

d) do výše 3,500.000,- Kč za všechny pojištěné věci, jsou-li umístěny v uzamčeném prostoru chráněném zabezpečením v
rozsahu písmene C) a funkčním PZTS (s prostorovou nebo plášťovou ochranou) s vnější akustickou a světelnou
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e) do 10,000.000,- Kč za všechny pojištěné věcí jsou-li
funkčním PZTS s plášťovou i prostorovou ochranou
střelnou zbraní,

'. 3

i I!
umístěny v uzamčeném prostoru chráněném v rozsahu písmene d) a \
s vývodem na PPC nebo s trvalým střežením ostrahou ozbrojenou

f) nad 10,000.000,- Kč, jsou-li pojištěné věci zabezpečeny podle podmínek individuálně stanovených pojistitelem.

2, Odctzení pojištěných věcí uložených mimo uzamčený prostor na volném prostranství krádeží vloupáním poskytne
pojtstltel pojtstné plnění do výše:

a) 200.000,- Kč, je-li prostranství opatřeno funkčním oplocením celého pozemku s minimální výší 180 cm (za funkční
oplocení se považuje též mobilní oplocení Heras City) a uzamykatelnými vraty,

b) 500.000,- kč, je-li prostranství opatřeno způsobem uvedeným v písm. a) a v mimopracovní době střeženo fyzickou
ostrahou nebo je-ti opatřeno funkčním PZTS s vnější akustickou a světelnou signalizací,

tryalýmmM(mmm~.menQllmk)mdmM?QseAyž.eb.ni.m.psem,

3. Dojde-li k odcizení kabelů, které jsou již definitivně uloženy v místě jejich montáže ujednávají se následující podmínky
pro poskytnutí pojistného plnění:

a) limit pojistného plněni je stanoven na 500 000,- KČ
b) kabel musí být zcela zasypán s výjtmkou nezbytné části pro montáž spoje či spojů. K odcizení musí dojít za použití síly

stavebních nebo montážních strojů nebo motorového vozidla.
C) nerď-ll kabel zasypán nebo je zasypán pouze částečně, musí být na jednom konci připevněn montážním spojem

k navazující částt budovaného díla (např. definitivně uložený kabel, propojovací skříňka, technologické zařťzenÔ

d) nacházejí-li se kabely v běžně nepřístupném prostoru (např. kolektor, prostory metra apod.) a nejsou-li zcela zasypány
nebo připojeny montážním spojem k navazující části budovaného díla, bude poskytnuto pojistné plnění, je-li k odcizení
nutné destrukční narušení kabelu pomocí ručního nářadí

4. Dojde-li k odctzení mobilních strojů ujednávají se následující podmínky pro poskytnutí pojistného plnění:

a) do výše 1,000.000,- kč

- stavební a montážní stroje s vlastním pojezdem jsou vybaveny minimálně jedním z následujících zabezpečovacích
zařízení: autoalarm, imobilizér blokuj(cí alespoň dva okruhy funkce motoru, mechanické zabezpečení blokující řadicí
páku nebo převodovku, satelitní vyhledávací systém,

- stavební a montážní stroje bez vlastního pojezdu, které nemohou být zabezpečeny v uzamčeném prostoru/uzamčeném
kontejneru nebo mimo uzamčený prostor na volném prostranství dle požadavků uvedených v bodech l. a 2. této doložky,
musí být připevněny ocelovým řetězem nebo lanem k stacionárnímu zařízení nebo předmětu dostatečné hmotností a
uzamčeny bezpečnostním visacím zámkem v BT3 dle ČSN P ENV 1627.

b) nad 1,000.000,- KČ

- stavební a montážní stroje s vlastn(m pojezdem jsou vybaveny kombtnacl dvou následujících zabezpečovacích zařízení:
autoalarm, imobilizér blokující alespoň dva okruhy funkce motoru, mechanické zabezpečení blokující řadíc( páku nebo
převodovku, satelitní vyhledávací systém.

- stavební a montážn( stroje bez vlastního pojezdu, které nemohou být zabezpečeny v uzamčeném prostoru/uzamčeném
kontejneru nebo mimo uzamčený prostor na volném prostranství dle požadavků uvedených v bodech 1. a 2. této doložky,
musí být připevněny ocelovým řetězem nebo lanem k stacionárnímu zařízení nebo předmětu dostatečné hmotnosti a
uzamčeny bezpečnostním vtsadin zámkem v BT4 dle ČSN P ENV 1627.

výklad pojmů:

1. Bezpečnostní cyltndrlcká vložka je vložka zadtabadho zámku min. s překrytým profilem chráníc(m vložku před jejím
.překonánůn tzv. vyhmatáním.

2. Bezpečnostnt visací zámek je visací zámek s tvrzeným třmenem, s bezpečnostní cyltndňckou vložkou nebo s uzamykacím
mechanismem odolným proti vyhmatání. Petlice t oka, jtmtž procházejí třmeny vIsacích zámků, must vykazovat
mechanickou odolnost proti vloupání mtntmálně shodnou jako třmeny visacích zámků. Petlice a oka must být z vnější
přístupové strany upevněny nerozebíratelným spojem.

3. Oplocením se rozumí oplocení, které má ve všech místech požadovanou min. výšku (tedy i v místech, kde prochází
oplocením např. potrubí vedené na povrchu), s maximálními otvory 10 x 30 cm a s přtpadnou vrcholovou ochranou
podle požadavku. Vzdálenost pevných opor (sLoupů), jejich ukotvení a samotná montáŽ oplocení musí zabraňovat volnému
vstupu, snadNmu prolomení, podkopání a podlezení

4. Prostranstvtm se rozumí volné prostranství (areál místo pojištění) celistvě ohraničené oplocením či pevnou
bariérou; vstupy (dveře, vrata, vjezdy apod,) mají min. stejnou výšku jako požadované oplocení.
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S. Fyzickou ostrahou je osoba starší 21 let, způsobilá k právním úkonům, bezúhonná, spdehlivá, fyzicky zdatná, psychicky
odolná, která není pod vlivem alkoholu či jiných psychotropních nebo omamných látek. Má požadovaný vý'vik
bezpečnostn(ho a technického personálu a prošla odborným vzděláním a školením.

u prvků mechanických zábranných prostředků uvedených v odst. l. a 2. je požadováno, aby jejich bezpečnostní úroveň byla
ověřena certifikátem shody, vydaným certifikačním orgánem akreditovaným Českým institutem pro akreditaci (dále jen ,ČIA')
na základě zkoušek provedených akreditovanou zkušební laboratoří. Bezpečnostní úroveň výrobku je dána jeho zařazením do
příslušné bezpečnostní třídy (dáte jen xBT') podle ČSN P ENV 1627. Pokud není uvedeno jinak, požaduje pojistitel výrobky zařazené
mín. do BT 3. Odpovídá též zařazení výrobku do Pyramidy bezpečnosti - modrý pruh (vysoká ochrana). Nebude-li bezpečnostní
úroveň výrobku ověřena certifikátem, popř. nebude-li tuto skutečnost možné ověřit, bude pojistitel za výrobky odpovídající výše
uvedeným podmínkám považovat pouze takové, které splňují minimálně požadavky uvedené v odst. 1.a 2.

Doložka DCE 4 - Defintce jedné pojtstné událostt pro pojistná nebezpečí povodeň, záplava, vichřfce, krupobití (1401)

Ujednává se, že škody způsobené katastrofickými pojistnými nebezpečími povodeň nebo záplava nastalé z jedné pí'(Činy
během 72 hodín, vichřicí nebo krupobitím nastalé z jedné příčiny během 48 hodín se považují za jednu pojistnou událost.
Netýká se pojištění ušlého zisku investora.

Doložka DOB6 - Bonifikace - Vymezení podmínek
1. Nárok na přiznání bonifikace ve výši uvedené v předmětné pojistné smlouvě vzniká při dosažení stanoveného škodného

průběhu, jehož výše je uvedena v příslušném článku předmětné pojistné smlouvy, a to v hodnoceném období, tj.
01.01.2017 - 31.12.2019 plus 24 měs(ců.

2. škodný průběh je poměr mezi vyplaceným plněním (vC. rezervy na škody v2níklé, nahlášené, ale v době výpočtu škodného
průběhu nevyplacené) a zaplaceným pojistným za hodnocené období specifikované v předmětné pojistné smlouvě
vyjádřený v procentech. od vyplaceného plnění pojistitel odečítá přijaté regresy.

3. Na bonifikaci stanovenou v předmětné pojistné smlouvě nemá pojtstnťk nárok, pokud v předchozím hodnoceném období
byl škodný průběh z předmětné smlouvy vyšší než 55 % nebo pojištění z této pojistné smlouvy v dalš(m pojistném roce
nepokračuje.

4. Uplatnit nárok na bonifikaci lze do šesti měsíců po uplynutí hodnoceného období. Na základě žádosti vyhodnotí
pojistitel škodný průběh za účelem stanovení nároku na bonifikaci, nejdříve však tří měsíce po uplynutí hodnoceného
období.

5. Podmínkou pro vyplacení bonifikace je uhrazení předepsaného pojistného za hodnocené období Nárok na bonifikaci
nevznikne pH ukončení platnosti pojistné smtouvý před uplynutím jednoho pojistného roku.

6. pojistitel započte bonifikaci ve prospěch neuhrazeného předptsu pojistného následujícího pojistného roku nebo na
dlužnou splátku pojistného, případně poukáže jednorázově bonifikaci pojistníkovi do tří měsíců ode drie, kdy o nt
pojistník požádal, nejdříve však tři měsíce po uplynutí hodnoceného období.

7. V případě, Že pojistník po uzavření hodnoceného období uplatní nárok na plnění z pojistné události v takové výši, která
zpětně ruší nárok na bonifikaci nebo mění výši bonifikace, sníží pojistitel plnění z pojistné události o částku
odpovídající přeplacené bonifikaci, nebo pojistník vrátí celou bonifikaci nebo část odpovldající přeplatku.
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l Inženýrský atelier PPU spol. s. r. o.

Ing. Jiří Mantlík

Vyžlovská 2243/36

100 00 PRAHA 10

26 -OL- 2016

L_ Á

Váš dopis zn. l dne:

e-mail

Ze dne 05.04.2016

Naše zn.: Vyřizuje: T' 220 374 121

DRSU4508/2016 Trachtová, DiS.

Souvisí

S č.j.4081/2016

" ref 12372/20' 1

+ ref 7062.'2010

jeneč, datum:

20 04 2016

=

Aktualizace vyjádření ŘLP ČR, s. p. k ,,žádosti o stanovisko k PD pro stavební povoleni

na akci: 11/605 Chrášťany - přeložka silnice (k.ú. Chrášt'any u Prahy)."

Na Vaši žádost aktualizujeme platnost našeho stanoviska a požadujeme:

· dodržet niže uvedené a aktualizované podmínky ŘLP ČR. s p
· oznámit přesný termín realizace přeložky Podzemního Kabelového Vedeni (dále jen

PKV ŘLP ČR, s. p.) v dostatečném předstihu alespoň 1 měsíc.

· protože se jedná o práce v ochranném pásmu PKV řlp Cr, s p a PKV ŘLP ČR, s.
p. je pod stálým napětím 22kV a protože toto PKV ŘLP ČR, s p. zajišt'uje dodávku

elektrické energie do důležité letecké stavby v jenči, tak z důvodu zajištění
bezpečnosti letového provozu je nutné přeložku PKV ŘLP ČR, s. p. projednat s
našim servisním partnerem pro PKV ŘLP ČR. s. p ing. jindřichem Novákem, ze
společnosti COFELY a.s.. tel.: případně přeložku PKV ŘLP ČR. s. p.

zadat přímo této spo|ečnostl

S výše uvedenou žádosti ŘLP ČR. s. p souhlasí za dodrženi následujících podmínek

> Veškeré práce prováděné investorem stavby, které se dotknou kabelové trasy ŘLP
ČR, s. p. označené jako ,,22kV s doprovodným optickým kabelem vedeným k objektu

IATCC" mohou být realizovány pouze na základě odborného posouzeni naši smluvní
servisní firmy - COFELY a. s., kontaktní osoba Ing Jindřich Novák, tel.:

fax.: Jedná se o našeho smluvního partnera, který pro
nás zajišt'uje servisní a kontrolní činnost dané kabelové trasy. Bez jejich vědomi
nelze provést žádné zásahy do stávající trasy kabelového vedení ,,22kV
s doprovodným optickým kabelem vedeným k objektu IATCC".
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> Náklady na veškeré činnosti souvisejici se zajištěním stávající trasy kabelů budou

hrazeny investorem výše uvedené stavby. Současně l možné přeložky které
vzniknou při realizaci stavby.

> Před zahájením zemních p'aci bude nutné vyznačit (geodetické vytýčení) polohy
Podzemního Kabelového Vedeni (dále PKV ŘLP ČR, s p.) přímo na staveništi.

> Požadujeme vytyčeni stávající PKV ŘLP ČR, s p. Vytyčeni je nutné odborně
posoudit servisní firmou COFELY, a s - ing jindřich Novák. O posouzeni a
vytýčení je třeba požádat nejpozději 15 dni před započetím zemních prací.

> Před zahájením výkopových prací musí být odkryta místa styků (Kříženi, souběhů)
ručně kopanými sondami a oznámeni případných nesrovnalosti zjištěných těmito
sondami kompetentnímu zástupci ŘLP ČR, s p. - ing Melč - tel 220 372 096

mob.: 602 112 126
> P"okazatelně seznámit pracovníky s polohou PKV ŘLP ČR, s. p , kteří budou

provádět práce.
y Zhotovitel. provádějici zemni práce. musí být upozorněr: na možnou polohovou

odchylku ulcženého PKV ŘLP ČR. s. p. ± 30cm od výkresové dokumentace.
> O přerušení dodávky el energie v době přepojováni bude zástupce ŘLP ČR, s. p.

stavebníkem informován v dostatečném časovém předstihu, mín 5 pracovni dni.
> Před záhozem jam a rýh vyzve stavebník odpovědného pracovníka. tj zástupce ŘLP

ČR, s p. - ing. Melče. k vizuäni kontrole a následně tento zástupce provede zápis

do stavebního deníku zhotovitele
> Ochranu PKV ŘLP ČR. s. p provede investor na své náklady

> Pracovnici musí být upozorněni na to, aby při zemních pracie" dbali nejvyšší
opatrnosti a nepoužívali nevhodné nářadí a ve vzdálenosti 1,5m po stranách k'ajniho
vedeni PKV ŘLP ČR. s. p nepoužívali žádné mechanizačni yostředky.

> Nad kabelovou trasou musí být dodržen zákaz budování zařizeM a návozy materiáiů.
které by omezovaly přistup k PKV ŘLP ČR. s. p.

'> Odkryté PKV ŘLP ČR, s p. musí být řádně zabezpečeny prot| poškozeni při práci i
proti poškození třetí stranou.

> Musí být dodržen zákaz pojíždění po trase PKV ŘLP ČR s p těžkými voztdiy
(mechanizaci) a jejich patkováni. pokud není provedena ochrana těchto tras proti
mechanickému poškozeni.

> Bez souhlasu zástupce společnosti COFELY a. S., ňěSřřh být snižována nebo
zvyšována vrstva zeminy nad trasami PKV řlp Cr, s. p.

> Musí být zabráněno poškozeni a manipulaci pomocných zařízeni PKV řlp Cr, s. p

(jedná se např. o nadzemní rozvaděče. kabelové označníky patníky. tyče, lana a
tyče ochranné nebo uzemňovací soustavy)

> Každé poškozeni PKV ŘLP ČR, s. p. musí být okamžitě ohlášeno oprávněnému
zástupci ŘLP ČR, s. p. a zástupci servisní firmy COFELY a. s

> Při poškozeni zařízení PKV ŘLP Cr, s p . (i při dodatečně zjištěném), bude

požadována náhrada, včetně souvisejících škod.
> Přeložku PKV ŘLP ČR, s. p., je nutné nejdříve konzultovat s odpovědným

pracovníkem ŘLP ČR, s. p a posoudit servisní firmou COFELY, a s. včetně kontroly
při realizaci, Následně bude zpracována PD přeložky PKV ŘLP ČR. s. p. a bude
třeba ji nechat odsouhlasit. Náklady na zpracováni PO přeložky PKV ŘLP ČR. s. p.
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ŘÍzenÍ letového provozu
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h

budou plně hrazeny investorem výše uvedené stavby. jehož záměr vyvolá přeloženi
pkv řlp Cr, s. p.

> Dokumentace skutečného provedení stavby a to v papírové podobě a ve formátu
*dgn nebo *dwg - bude předána zástupci servisní firmy COFELY. a. s. a zástupci
ŘLP ČR. s. p : odděleni technicko - provozních služeb - ing Melč a odděleni

evidence staveb - ing. Klemperová.
> Po provedení přeložky PKV ŘLP ČR, s. p. je nutné zajistit a předat zástupci ŘLP ČR,

s. p - oddělení eväience staveb - ing. Epsteinová. tel.:
geometrické plány s vyznačením rozsahu věcného břemene.

smlouvu o věcném břemeni a dokladu o zapsáni nového průběhu práva věcného
břemene (smlouva potvrzená KN) k dotčené nemovitosti u příslušného pracoviště
Katastru nemovitosti. Náklady hradí investor

V případě jakýchkoliv dotazů kontaktujte kompetentního zaměstnance ŘLP ČR, s. p - ing

Melč, tel." ob..

Stavbou dotčená lokalita se nachází pod prostorem ochranných oásem leteckých pozemních
zařízeni. výškově však do ochranných pásem nezasahuje

Bez projednání s kompetentními pracovníky ŘLP ČR, s. p. a naši servisní firmou

nesměji být zahájeny žádné stavební práce v blízkosti uvedeného zařízení.

Požadujeme uvést text našeho vy jádření do textu stavebniho povoleni. Dále
požadujeme předložit další stupeň PD, pokud ještě nějaký bude. k odsouhlaseni a
vydáni stanoviska k realizaci a při jakékoliv změně.

Upozorňujeme. že se jedná o kabely ŘLP Cr. s. p.. které slouží k zajištěni letového provozu

letiště, radiojokačních, radionavigačních, telekomunikačních a radiokomunikačních služeb.
vedené jako letecká stavba podie §36 zákona Č.49/1997 Sb. o clvi|nim letectví. ve znění
pozdějších předpisů.

S ohledem na důležitost letecké stavby by jejím poškozením mohla vzniknout škoda
značného rozsahu. případně i přerušeni leteckéŕ'o provozu. Poukazujeme na §2894 a násl.
zákona Č.89/2012 Sb.. ve znění pozdějších předpisů, podle kterého každý odpovídá za
škodu, kterou způsobil jinému porušením právni povinnosti nebo provozní činnosti. S
ohledem na rozsah hrozící škody požadujeme aby případný zhotovitel díla byl pojištěný pro
případ odpovědnosti za škodu způsobenou svoji činnosti V případě nepokryti vzniklé škody
zhotovitelem díla budeme náhradu škody uplatňovat přímo proti stavebníku l investorovi.

Toto vyjádřeni má platnost jeden rok od data svého vydáni.

S pozdravem '

Ing Roman

Ředitel divize egio álnich služeb a logistiky

t

252 61 ,jeneč

Česká republka

{2: Co: 497LCj371, DIČ: CŽ497W57L
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